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 Hij was een verwilderde cowboy die in een stormachtige nacht zijn toevlucht kwam zoeken in een stad waar buitenstaanders niet welkom waren. Toen Andrea de man, die in het leegstaande huis had ingebroken, probeerde te arresteren, sloeg Sam Farley haar zonder plichtplegingen tegen de grond. Tot zijn verrassing trof Sam een vrouw in het politie-uniform aan, en hij daagde haar uit haar haar los te laten hangen en samen met hem te proeven van verboden vruchten... en zij wilde niets liever dan zijn uitdaging aannemen. Sam rakelde pijnlijke herinneringen op aan een tijd waarin ze bemind en verloren had, maar de aantrekkelijke zwerver met de hartveroverende glimlach deed Andrea naar nieuwe dromen verlangen. Zij liet hem snakken naar dingen die hij nooit had gekend, maar dat toegeven, hield een risico in dat Sam nog nooit eerder genomen had. In de naar kamperfoelie geurende nacht leerde hij haar de vreugde kennen van een leven op het scherp van de snede en verwarmde hij haar lichaam en ziel in het licht van de maan, maar zou ze een definitief thuis kunnen vinden in de armen van haar minnaar?
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Proloog

 

 

 

 Ergens buiten Atlanta in Georgia was het gaan motregenen. Tot nu toe was het Sam steeds gelukt om een lift te krijgen. Nu liep hij in het afnemende licht van een late meimiddag over een boerenweggetje.

 Via zijn afgedragen Stetson stroomde het regenwater zijn kraag binnen en de rugzak op zijn rug die al doorweekt was van de gestaag neerstromende regen woog als lood op zijn schouders. Nog even en hij zou een onderkomen voor de nacht moeten zien te vinden. Het zou niet de eerste keer zijn dat hij in een schuur of onder een boom sliep.

 Meer dan tien jaar lang was Sam onderweg geweest. Soms bleef hij ergens een maand of twee maanden hangen. Dat hing van het werk af. Er waren momenten geweest dat hij erover gedacht had zich ergens definitief te vestigen, momenten die, naarmate de jaren voorbij gingen, steeds vaker voorkwamen. Het probleem was dat hij nergens thuis hoorde. Hij wist eigenlijk niet of hij wel ooit ergens thuis had gehoord. En hij had er geen flauw idee van wat hij dacht te bereiken door naar dit stadje in Georgia te gaan.

 Meredith County, zei het verkeersbord. Arcadia, vijftien kilometer. Arcadia. De naam sprong op hem af en maakte een diepe pijn in hem los. Hij was niet voor zichzelf gekomen - hij was voor haar gekomen.

 Sam was nog nooit in Arcadia geweest. Hij was er niet eens zeker van geweest of die plaats wel echt bestond. Nu gaf hij toe aan een onverwacht verlangen het zelf te zien.

 Het geluid van een auto achter hem trok zijn aandacht en hij keek om toen een vrachtwagentje vol deuken vaart minderde.

 ”Waar moetje naar toe,jongen.” De grijze oude boer stak zijn hoofd door het raampje naar buiten en spuwde een stroom bruin tabaksvocht de ruimte in. "Arcadia,” antwoordde Sam. Het was lang geleden dat iemand hem jongen genoemd had. Zijn moeder was de laatste geweest. Maar voor haar was het woord jongen altijd vooraf gegaan door ’m’n lieve’ en meestal gevolgd door ’ik hou van je’.

 "Arcadia,” zei de boer nonchalant. ”Ik ook. Stap maar in.”

 De doorweekte reiziger gooide zijn rugzak achterin de vrachtwagen, stapte in en strekte zijn benen in de ruimte onder het dashboard. "Bedankt.”

 ”Tot je dienst. Zaken in Arcadia af te handelen?” "Misschien.”

 ”Op familiebezoek misschien?”

 ”Dat geloof ik niet. Niet meer.”

 ”Je hebt een eigenaardig accent.”

 ”U ook.”

 Er viel een lange stilte waarin de boer zijn bezwete honkbalpetje naar achteren duwde en op zijn hoofd krabde. ”Je zegt niet veel, hè?”

 ”Nee.” Sam probeerde niet geheimzinnig over te komen. Het kostte hem moeite om tegen de oude man te praten. Hij werd door te veel emoties besprongen. Hij was nog nooit in Arcadia geweest. Maar er bekroop hem een gevoel van verwachting, precies hetzelfde gevoel als wanneer hij een mooi nieuw stuk hout in zijn hand hield en hij het kant en klare produkt al voor zich zag.

 ”Ik heet Otis Parker,"vervolgde de boer. ”M’n trekker heeft de geest gegeven. Ik ben naar Cottonboro geweest voor een nieuw onderdeel.”

 De ruitenwissers krasten over de voorruit wanneer de regen van tijd tot tijd minder werd. In de verte flikkerden lichten van huizen als heldere vlekken in de duisternis. Otis trapte op de rem en bracht de vrachtwagen langzaam tot stilstand. ”Hier sla ik af, jongen. Ik weet je naam wel niet, maar als je soms op zoek bent naar een kamer in zo’n motel, dan ben je in Arcadia aan het verkeerde adres en het enige hotel dat ze hier hebben, neemt niemand van wie ze de naam niet kennen.” ”Sam Farley, meneer Parker, en bedankt voor de lift. Weet u misschien toevallig waar mevrouw Mamie Hines woont?”

 De boer spuwde opnieuw uit het raam en wendde zich daarna tot Sam om hem een verwonderde blik toe te werpen. ”Mamie Hines? Zoek je haar?”

 ”Daar is toch niets verkeerds aan?” Sam huiverde onder het natte jack dat hij droeg. Hij snakte ernaar zijn bestemming te bereiken voor de regen echt door zou zetten.

 ”Nou...” De boer aarzelde. ”Nee. Loop het dorp maar in. Bij de eerste kruising moet je rechtsaf. Het is het laatste huis langs de weg, maar het is afgesloten. Misschien is het in het donker moeilijk te vinden, maar iedereen zal je graag willen helpen als je de weg kwijt raakt.”

 ”Dus het bestaat,” mompelde Sam binnensmonds. Hij had de belofte aan dat huis bijna zijn hele leven met zich meegedragen. Het was een troost geweest in moeilijke tijden. Hij was er eigenlijk nooit zeker van geweest dat het echt bestond. ”En mijn... mevrouw Hines?” ”De oude Mamie is al twee jaar dood en begraven. Op de begraafplaats van de Methodisten. Wie ben je eigenlijk, Sam Farley?”

 ”Mamie Hines was mijn grootmoeder.” Sam tilde zijn rugzak uit de laadbak van de vrachtwagen en stak vermoeid zijn armen door de hengsels. Hij had niet verwacht dat Mamie er nog zou zijn. Het bericht van de belastingdienst had duidelijk gesteld dat het huis te koop stond. Daar kon hij niets meer aan veranderen. Drie jaar achterstallige belasting, zelfs voor een huis ergens in niemandsland, was meer dan hij bezat. Hij wist niet waarom hij gekomen was.

 Hij zou alleen vannacht maar blijven. Het huis zou hem in ieder geval een dak boven zijn hoofd verschaffen en technisch gezien was het, tot aan de officiële verkoop, van hem. Ja, hij zou een keer op de veranda zitten, al was het dan zonder de koekjes en de limonade waar zijn moeder zo dikwijls over gesproken had. Daarna zou hij weer verder trekken. De waarheid was dat hij in Arcadia al evenmin thuishoorde als waar dan ook. Boven hem in de avondhemel uitte een vogel een klaaglijke kreet door de duisternis om daarna weg te vliegen. Arcadia. Wat voor naam was dat trouwens voor een dorp? vroeg hij zich af, terwijl hij begon te lopen.


 

Een

 

 

 

 Bliksemflitsen kleurden de hemel geel en oranje achter het zwarte kantpatroon van de takken van de appelbomen die langs de oprit naar de oude boerenwoning stonden.

 Andrea Fleming stond in het donker naast haar patrouillewagen en probeerde de gestage stroom water die via haar capuchon over haar neus omlaag rolde, te negeren. Ze had haar zaklantaarn niet eens bij zich. Die stond rechtop op haar bureau naast de kogels die ze uit haar pistool verwijderd had. Het laten branden van de koplampen van de patrouillewagen onderaan de heuvel was van geen enkel nut en zou alleen de accu maar uitputten.

 Heel even overwoog ze terug naar het dorp te rijden en de hulp van haar vader in te roepen. Maar die gedachte verwierp ze meteen weer. Toen ze vijfjaar geleden naar Arcadia was teruggekeerd, had ze gezworen dat ze voor zichzelf zou zorgen. Tot nu toe was haar dat prima gelukt. Bovendien was Buck niet in staat om op krukken de oprit op te lopen en zou hij wel gek zijn als hij dat probeerde.

 Nee, de gemeenteraad van Arcadia ging ervan uit dat Andrea prima in staat was de functie van hoofd van politie waar te nemen zolang Buck met een gebroken been zat en zij was niet van plan hen daarin teleur te stellen. En bovendien wist ze niet eens zeker of er wel een inbreker was. Als ze er al toevallig een tegen het lijf liep, zou hij in ieder geval niet hoeven te weten dat ze geen kogels had.

 Als een 'verwilderde cowboy’ had Louise Roberts de man beschreven die haar de weg naar het huis van Hines had gevraagd.

 ”Heeft hij gezegd hoe hij heette?” had Andrea gevraagd met een stem die ze zo nonchalant mogelijk probeerde te laten klinken.

 ”Nee. Het was heel gek! Hij zei dat hij op de veranda van Mamie wilde zitten om limonade te drinken. Voor zijn moeder. Schatje noemde hij me. Als hij praat, trekt hij een gezicht alsof het hem niets kan schelen wat je van hem denkt, maar daar klopt niks van. Het kan hem wel schelen.”

 De regen sloeg Andrea als een mes in het gezicht en herinnerde haar eraan dat de onbekende, wie hij dan ook mocht zijn, een indringer was en dat het haar taak was hem te arresteren - nu meteen. Ze knarste met haar tanden, slikte moeizaam en baande zich door het struikgewas een weg naar boven.

 Ze had al te veel tijd verspild. Het was haar niet gelukt zich van Louise Roberts los te weken. ”Neem een kleinigheidje mee voor Buck,” had Louise op het allerlaatste moment aangedrongen, terwijl ze Andrea een schaaltje eigengebakken koekjes en een thermoskan koffie in de handen drukte.

 De oprijlaan van Mamie was zowel een oerwoud als een moeras. Andrea gleed meer dan een keer uit in het water dat over het hellende pad stroomde. Een loshangende tak sloeg tegen haar aan en rukte haar capuchon van haar hoofd. Tegen de tijd dat ze de veranda bereikt had, was haar haar kletsnat.

 Andrea keek achterdochtig omhoog. De schaduw van het huis torende boven haar uit als het lichaam van de een of andere grote vogel die weggekropen zat onder beschermende zwarte vleugels. Ze huiverde.

 Buck ervan overtuigen dat ze uitstekend als zijn tijdelijke plaatsvervangster kon optreden, was een ding, maar chef van politie zijn was iets totaal anders dan haar baan als gemeentesecretaresse, die neerkwam op het innen van waterrekeningen en het zich bezighouden met gemeentelijke aangelegenheden. De waarheid was dat iedereen gewoon van Andrea verwacht had dat ze Buck zou vervangen zolang hij niet kon lopen. Arcadia kende geen misdaad en evenmin indringers. Dat wil zeggen - tot nu toe.

 Andrea dwong zichzelf ertoe de treden naar de veranda op te lopen. Er was inderdaad iemand binnen. Door een spleet in de planken die voor de ramen getimmerd waren, scheen een vaag licht, waarschijnlijk van een kaars, naar buiten. Ze tilde de zware koperen klopper op, liet hem weer vallen, tilde hem nog een keer op en liet hem opnieuw vallen.

 "Hallo!”

 De regen die op het plaatijzeren dak van de veranda kletterde, sloot ieder ander geluid af als een dik gordijn. Hij was niet van plan naar de deur te komen. Ze wilde dat ze het hierbij kon laten om morgen terug te komen, maar Louise woonde helemaal alleen in het volgende huis langs de weg. Ze was een burger die recht had op bescherming.

 Deze man, wie hij ook was, was een buitenstaander en buitenstaanders hadden niet het recht om zomaar Arcadia binnen te wandelen. Buitenstaanders konden iemand kwetsen waar niemand het kon zien - dat wist ze uit eigen ervaring. Toch zou Buck zich nooit aan zijn plicht onttrekken. En zij evenmin.

 Andrea beet op haar onderlip. Ze liep in de duisternis de veranda weer af en baande zich een weg naar de achterkant van het huis. Daar vond ze de plek waar de onbekende zich toegang had verschaft. De planken die voor de deur gespijkerd hadden gezeten, waren losgetrokken en er zat een gat in de tochtdeur, vlak boven de deurknop. Andrea trok zenuwachtig haar pistool. Ze klopte opnieuw. Geen antwoord.

 ”Is daar iemand?”

 Geen antwoord.

 Aangezien zij de enige politieman in het dorp was, hield Andrea zich streng voor, was het haar taak om een onderzoek in te stellen. Ze verzamelde al haar moed en duwde de tochtdeur open. Toen ze naar binnen stopte, klonk er een luid gekraak. Andrea verstijfde en wachtte op de voetstappen van de man die daar binnen was. Het enige wat ze hoorde, was het bonzen van haar hart en het kletteren van de regen boven haar hoofd. Voorzichtig gleed Andrea uit haar regenjack, liet dat op de vloer vallen en overwoog haar volgende stap. Ze drukte het pistool onder haar arm, terwijl ze een blauwe pet uit haar achterzak trok en haar haar daar onder stopte. Het had geen zin de indringer te laten weten dat hij met een vrouw te maken had.

 Ze duwde de deur naar de keuken open en liep op haar tenen naar binnen. Aangetrokken door het vage flikkeren van licht vanuit wat, naar ze zich herinnerde, de woonkamer van Mamie was, gleed ze de keuken door en de ruime hal binnen. Buiten nam de storm plotseling af. In de stilte maakte het water in haar schoenen een zuigend geluid, terwijl ze verder sloop.

 Andrea schraapte haar keel. ”Is daar iemand? Ik heb een wapen,” zei ze op dreigende toon, in de hoop dat de indringer haar niet in het donker stond op te wachten, maar bang dat dat wel het geval was.

 Nog steeds geen antwoord. Ze hield het pistool als een schild voor zich en sloop verder de hal door.

 Alles gebeurde tegelijkertijd. Op het moment dat ze zijn aanwezigheid achter zich voelde, omklemde hij haar keel in een stalen greep en draaide haar arm pijnlijk achter haar rug. Het pistool viel met een klap op de grond en schoot weg in de schaduwen, terwijl haar aanvaller de kreet smoorde die in haar keel op welde.

 ”Geen beweging!” gromde hij.

 Zijn bevel was bijna lachwekkend, aangezien hij haar in een dodelijke greep hield.

 ”Laat me gaan,” fluisterde ze. ”Ik ben van de politie.” Maar de lucht werd uit haar longen geperst en het enige dat hoorbaar was, was een zwak ’gaan’ en 'politie’. ”0, nee. Ik laat je niet gaan, knaapje. Ik ga de politie bellen zodra ik weet waar je op uit bent.”

 De man die haar vasthield, was lang en had armen die van puur staal leken gemaakt. Haar keel was droog en pijnlijk van de druk die hij erop uitoefende. Hij duwde haar naar voren. Wat ging hij doen? Ze strompelde onhandig de duisternis in. Haar voet raakte iets. Ze struikelde en haar vrije elleboog sloeg tegen het harde lichaam achter haar. Plotseling viel ze.

 De man liet haar arm los, boog dubbel en strompelde achteruit. Zijn voet schoot onder hem uit toen hij op haar pistool trapte en hij sloeg met zo’n kracht tegen de muur van de hal dat hij terugkaatste en bovenop Andrea terecht kwam.

 Heel even bewoog hij niet. Misschien was hij wel dood, dacht ze.

 ”Pech gehad,” hijgde ze.

 Zijn lichaam bedekte het hare als een zwaar, nat tapijt. De lucht werd uit haar longen geperst. Ik sterf, dacht ze, ik sterf op het slagveld, terwijl ik nog nooit een arrestatie heb verricht. Vanaf de kant van haar hoofd die de vloer had geraakt, straalde de pijn alle kanten uit. Er was een harde knoop tussen haar borsten die pijnlijk in haar ribbenkast drukte. De man boven haar maakte een langzame, ronddraaiende beweging tot ze neus aan neus lagen.

 Andrea kon korte stootjes warme lucht tegen haar voorhoofd voelen, terwijl hij ademde. Ze bevroor en dwong zichzelf ertoe niet te kreunen onder het gewicht dat haar neerdrukte. Hij moest niet weten dat ze een vrouw was nu ze toch al zo in het nadeel was. Haar onderlichaam begon te tintelen, omdat zijn gewicht haar bloedcirculatie afsneed.

 Na wat haar een eeuwigheid toe leek, begon de knoop tussen haar borsten te bewegen. Zijn hand was ertussen bekneld geraakt toen hij viel. Er was een plotselinge, geschokte stilte toen zijn vingers zich tegen haar lichaam spreidden.

 ”Wel allemachtig! Een vrouw!” De onbekende rukte zijn hand weg en ging half rechtop zitten in een poging zich van haar los te maken. "Waarom sluip jij hier in ’s hemelsnaam in het donker rond? Ik had je wel kunnen doden.”

 ”Dat heb je dan ook bijna gedaan, idioot. Ga van me af voor je me smoort.” Andrea schoof onder hem uit en drukte beide handen tegen haar pijnlijke hoofd. ”Beschouw het maar als gelijk spel. Ik zal misschien nooit meer de Texas two-step kunnen doen,” zei de indringer, terwijl hij overeind kwam om boven haar uit te torenen.

 Ze weigerde naar hem op te kijken. "Waar is mijn pet en wat heb je met mijn pistool gedaan?” informeerde Andrea, en daarna drong het krankzinnige van haar vraag tot haar door. Ze had zich belachelijk gemaakt. In de eerste plaats was het pistool niet geladen. In de tweede plaats drukte zijn ongelovige gegrinnik duidelijk uit wat hij van haar vragen dacht.

 "Pistool?” Hij bukte zich en trok haar ruw overeind. Zijn vingers drongen pijnlijk in haar bovenarm. "Heeft iemand jou toegestaan over een pistool te beschikken? Kom hier in het licht, dan kan ik je eens goed bekijken.” "Licht?” Ze probeerde zich uit zijn greep los te rukken en kromp in elkaar toen haar hoofd tegen die plotselinge beweging protesteerde.

 "Licht, zoals van vuur.” Hij duwde haar voor zich uit de woonkamer binnen. "Het vuur dat ik bezig was in de open haard op te bouwen toen jij kwam inbreken.”

 Het vuur spetterde toen er water door de schoorsteen naar binnen droop. De vlammen doofden even, maar laaiden toen weer helder op. Haar indringer was een twintigste-eeuwse struikrover met een dreigende frons en felle, zwarte ogen. Andrea snakte naar adem. Louise Roberts had gelijk gehad.

 De man zag er verwilderd uit. Zijn pikzwarte haar was te lang, zijn wenkbrauwen en wimpers te onecht. De donkere baardstoppels gaven hem een gevaarlijk uiterlijk. Hij was mager en krachtig gebouwd en had de gepijnigde blik in zijn ogen van een man die te veel narigheid heeft gezien. Hij leek te smeulen van ingehouden energie.

 ”Wat is dit voor soort stad waar de vrouwen in het donker rondsluipen en met pistolen spelen?” Hij sprak deze keer zachtjes en pauzeerde na ieder woord alsof hij probeerde te ontdekken wat hij van haar moest denken.

 ’Ik speel niet,” antwoordde Andrea. Haar stem klonk alsof hij van heel ver kwam, terwijl ze aan de meedogenloze kracht van zijn blik en de druk van zijn hand die haar arm omklemd hield, probeerde te ontsnappen. Hij torende boven haar uit en bleef haar stevig vasthouden. "Jammer. Ik ben erg goed in spelletjes.” ”Hou op met die praatjes,” snauwde ze. ’Ik geloof dat je maar beter kunt weten dat ik hier chef van politie ben, cowboy, en datje onder arrest staat.”

 "Arrest?” Hij hield zijn hoofd scheef en glimlachte, nog steeds zonder haar arm los te laten. ”Nou schatje, dan schijnen we hier met een probleem te zitten. Wie heeft wie eigenlijk gevangen genomen?”

 ”Hou ermee op me schatje te noemen.”

 "Prima. Ik ben een meegaand type. Hoe moet ik je dan noemen?”

 "Chef Fleming is uitstekend. En laat me nu los. Jij bent degene die uitleg moet geven.” Ze vouwde haar armen uitdagend voor haar borst en richtte zich in haar volle lengte op. ”Je kreukt mijn uniform.”

 "Uniform?” Zijn blik verliet haar gezicht en richtte zich spottend op de blauwe stof die hij tussen zijn vingers klemde. Hij draaide zich om en duwde haar tot vlak voor het vuur.

 Zodra het licht haar gezicht raakte, wist Sam Farley dat hij een fout had begaan. Hij was te vaak met de wet in aanraking geweest om ook nog maar een greintje angst voor een agent in uniform te hebben. Het was de vrouw die hem een schok gaf.

 Sam voelde zijn mond verstrakken. Ze stond daar en beantwoordde zijn blik met een koele uitdaging die hem intrigeerde. Ze zag eruit als een kat die van een omheining gevallen was en een hoge rug trok als waarschuwing voor een indringer in zijn territorium. Er gleed een regendruppel over haar gezicht op haar blouse. De druppel maakte een donkere vlek vlak boven haar borstzakje, het borstzakje dat haar linkerborst bedekte. Hij stond zijn blik toe omhoog te glijden over haar slanke hals en sterke kin die ze uitdagend naar voren gestoken had. Ze was lang en had een massa donker haar dat in wilde, natte krullen over haar schouders en rug hing. Haar ogen waren blauw, de kleur van een zomerse hemel in Nevada vlak voor een storm. "Stormachtig,” mompelde hij binnensmonds. Wie ze ook was, ze zou in hem voortleven als Stormy. ”Nou, nou.” Het lukte hem zijn aandacht terug te brengen naar haar beschuldiging. ”Je bent dus van de politie. Sorry. Ik heb geen badge gevoeld.”

 ”Dat is dan wel zo ongeveer het enige wat je niet gevoeld hebt, cowboy.” De woorden glipten eruit voor ze ze tegen kon houden en brachten een kleur naar het gezicht van Andrea. ”Goed, nu je weet wie ik ben,” vervolgde ze snel en op krachtige toon, terwijl ze zich van hem losrukte, ”zou ik graag willen weten waarom je in het huis van Mamie hebt ingebroken.”

 "Omdat ik geen sleutel had,” zei hij simpel, alsof een kind dat kon begrijpen.

 Zijn stem klonk zo oprecht, dat Andrea hem geloofde. "Dat is een logisch antwoord,” gaf ze toe. ”En zou je dan nu het waarom uit willen leggen?”

 ”Nee. Ik weet niet of ik dat kan,” zei hij, terwijl hij zijn felle blik op het vuur richtte. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ”Ik weet eigenlijk niet of ik hier wel had moeten komen. Ik heb altijd gedacht dat ze overdreef. Maar misschien had ze achteraf gezien toch gelijk.” De spanning verdween uit zijn stem en Andrea zag een glimlachje om zijn mond verschijnen dat de uitdrukking van bezorgdheid en grimmige achterdocht veranderde in een uitdrukking van duivels plezier. Als hij zijn haar liet knippen en zich schoor, zou hij er misschien... interessant uit kunnen zien, besloot Andrea.

 ”Wie?” vroeg ze. ”Je zei net dat ze misschien gelijk had. Wie had misschien gelijk, eh, hoe heet je eigenlijk, cowboy?”

 ”Sam.”

 "Alleen maar Sam?”

 Hij draaide zich om en keek haar aan. ”Sammuel Granger Farley. Sammuel met twee m’s. Mijn moeder wilde me Farley Granger noemen, naar de een of andere Filmster waar ze als kind gek op was. Mijn moeder was intelligent. Ze had een rijke fantasie. De ambtenaar van de burgerlijke stand die het op moest schrijven niet en hij kon bovendien niet spellen.”

 ”Waar kom je vandaan, Sam met twee m’s?” Hij keek naar haar, maar ze wist dat hij haar niet zag. Heel even leek hij vergeten te zijn dat ze er was. Andrea wachtte. Buiten het huis flitste de bliksem weer op.

 ”Van overal en nergens,” antwoordde hij tenslotte. ”Ik neem aan dat jij me een vagebond zou noemen.” Plotseling klonk er een donderslag die de muren, de ramen en de vloer van het huis deed trillen. Er schoot een bliksemschicht door de lucht die zich opkrulde tot een bal van vuur en langs de elektrische leiding de woonkamer binnen kwam rollen om daar te exploderen tot een oranje vlam die knetterde en voor haar voeten doofde.

 Andrea gilde. Op de een of andere manier lagen de armen van Sam om haar heen. De wind rukte een van de planken voor het raam weg en gooide die als een boemerang door de veranda heen en weer. Regen kletterde woedend tegen de ramen als het angstige kloppen van honderden harten.

 ”Nou, jij weet een vuurwerk te ontsteken, Chef Fleming,” zei Sam zachtjes. ”Veel plezieriger dan geweervuur. Ik denk dat ik het prettig zal vinden je gevangene te zijn.” Sam bracht zijn hand omhoog naar haar nek en hield haar stil. Haar hart raasde sneller dan dat van een wild dier dat opgejaagd werd door een van de honden van Otis Parker.

 Vuurwerk? Andrea luisterde ontzet naar zijn woorden. ”Laat me los,” fluisterde ze.

 Toen ze zich van hem losmaakte, had ze een gevoel alsof ze zich gebrand had. Wie was die man? Hoe was het hem gelukt haar arrestatie te veranderen in een soort intieme ontmoeting?

 "Alsjeblieft,” voegde ze eraan toe. ”Zo is het genoeg. Ik sta erop dat je me vertelt waarom je hier bent - nu meteen.” Sam staarde haar verbijsterd aan en schudde toen overdreven onverschillig zijn hoofd. ”Nee, dame, ik geloof van niet. Dat zou helemaal niet verstandig zijn, Chef. Maar wat ik wel nu meteen zou willen hebben, is een telefoon.”

 ” Als je soms van plan bent om hulp te bellen, vergeet dat dan maar, meneer Farley. Geen taxi en de politie is er al.”

 ”Om hulp bellen? Ik? Geen sprake van. Ik heb al heel lang geleden geleerd om voor mezelf te zorgen. Maar misschien zou ik in de verleiding kunnen komen te vragen of jij hier inderdaad de wet vertegenwoordigt.” "Vanavond wel. En als je een telefoon nodig hebt, neem ik je met genoegen mee naar het bureau.”

 ”Wat ik nodig heb, is iets te eten, schatje. Ik zou dolgraag een pizza gaan kopen.”

 ”Een pizza?” Andrea schoot in de lach. ”Er is hier in de wijde omtrek maar een pizzeria en die is vijftien kilometer hier vandaan. Dit is het platteland, meneer Farley. Op dit uur van de avond is alles gesloten.” "Geweldig. En ik had nog wel gezworen,” zei hij op plechtige toon, ”om nooit meer honger te lijden.”

 Die man was hopeloos. Ze begon eraan te twijfelen of hij Miss Mamie eigenlijk wel gekend had. Andrea zou het hebben geweten als hij ooit eerder in Arcadia was geweest. En als zij het niet had geweten, zou iemand anders het wel hebben geweten. Sam Farley was een man die je niet zomaar vergat. Ze wist dat ze streng moest zijn, de zaak in de hand moest houden. Toch wist hij haar steeds opnieuw van haar stuk te brengen. Zelfs onder de modder, de spinnenwebben en het bloed was hij... bloed!

 "Meneer Farley,” hijgde ze, terwijl ze haar verwarring vergat. ”U bent gewond.”

 "Niet op een plek die jij kunt zien, Chef.”

 "Maar je bloedt.” Hij was gewond. Wat was hem overkomen? Dat kon zij nooit hebben gedaan. Ze had hem een stomp in zijn maag gegeven. Misschien had ze zich, wat hem betrof, vergist. Misschien had hij een bank beroofd en was er op hem geschoten. Misschien was hij bij een verkeersongeluk betrokken geweest en was dat de reden dat hij had moeten lopen. Wat voor soort politieagent was ze eigenlijk?

 "Het spijt me dat ik je een stomp gegeven heb. Zit er maar niet over in,” stelde ze hem snel gerust. ”Ik heb een verbanddoos in de auto.” Ze haalde diep adem en hoopte dat de verwonding niet al te ernstig was.

 ”Jij hebt de leiding, Chef. Doe wat je wilt. Je beseft toch wel dat ik een aanklacht kan indienen wegens gewelddadigheid van de kant van de politie. Wat is de straf daarvoor in Arcadia?”

 "Gewelddadigheid van de kant van de politie?” Andrea haalde ongelovig haar schouders op. ”Waarom zou je zoiets willen doen?”

 Buck. Ik haal Buck erbij, was de eerste gedachte van Andrea. Ze had zich al omgedraaid naar de deur voor haar te binnen schoot dat het been van Buck in wit gips zat waarop door de verpleegsters van de eerste hulp twee hartjes getekend waren.

 Wacht even, hield Andrea zich krachtig voor. Ze moest zich door die man niet in de war laten brengen. Zij was de chef van politie. Ze zou de gewonde zelf moeten behandelen. Wat moest ze eerst doen?

 Andrea dwong zich ertoe het feit onder ogen te zien dat ze er geen flauw idee van had wat ze met een wond moest doen, behalve dan er een pleister op plakken. Haar eerste dag als chef van politie in Arcadia liep op een regelrechte ramp uit. Ze zou hem gewoon mee naar het ziekenhuis moeten nemen.

 Sam ging dichter bij het vuur staan om de bloedveeg over zijn borst en schouder van nabij te bekijken. Hij trok zijn shirt uit en bleef gehoorzaam in het licht van het vuur staan.

 ”Oké, schatje, bekijk me maar. Ik ben geheel de jouwe.” Andrea hield haar adem in en slikte het geluid in dat in haar keel opwelde. Zonder shirt was hij nog overweldigender. Hij moest ergens in het begin van de dertig zijn. Maar wat Sam Farley verder ook was, hij was een man van de aarde. Zijn bovenlichaam was bedekt met littekens. Hij was duidelijk gewend aan lichamelijk werk. Zijn huid had een goudbruine kleur die de rossige kleuren van het vuur absorbeerde. Behalve dan... "Meneer Farley! Wat is... dit?”

 Sam keek van de ongelovige uitdrukking op haar gezicht naar zichzelf en weer terug, voor er een grijns op zijn gezicht doorbrak.

 "Bedoel je mijn tatoeage?”

 Hij draaide zich om, zodat Andrea het volle zicht kreeg op het grote roze hart met het woord Moeder er middenin dat op zijn bovenarm getatoeëerd was.

 ” Wat vind je ervan?”

 "Wat iedere vrouw ervan zou vinden.

 Datje alleen nog maar behoefte hebt aan een oorringetje en een motorfiets. Dat het walgelijk barbaars is.” "Niet iedere vrouw,” sprak hij haar op zachte toon tegen. "Mijn moeder vond het mooi.”

 Hij hield zijn shirt omhoog en wierp nog een blik op het bloed.

 ”Ik geloof dat we jou beter aan een onderzoek kunnen onderwerpen, Chef.

 Dit bloed is niet van mij.”

 "Van mij dan?” stamelde ze, terwijl ze van zijn shirt naar haar blouse keek.

 Daar zat geen spatje op.

 Wat probeerde hij te beweren? "Geen sprake van, meneer Farley.

 Als ik iets heb, wacht ik tot we op het bureau zijn om dat te onderzoeken.”

 "Onzin. Ik had je al veel eerder kunnen verwonden. We kunnen wat dit betreft geen risico’s nemen.

 Ik ben erg goed in noodgevallen.”

 ”Ik geloof nauwelijks dat dit een noodgeval is,” begon Andrea op beverige toon, terwijl ze een stapje achteruit deed.

 "Mijn levensfuncties zijn niet in gevaar.”

 "Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn, schatje. Dat weten we pas als we het gecontroleerd hebben, nietwaar?” Met een ernstige blik op zijn gezicht liep hij naar haar toe. ”Nu is het jouw beurt, Chef Fleming. Trek je blouse uit.”


 

Twee

 

 

 

 Andrea snakte naar adem. ”Je bent gek, hartstikke gek.” Ze liep achteruit de kamer uit en de hal in. ”Raak me niet aan. Op het bureau weten ze waar ik ben.” Sam bleef staan, spreidde zijn benen, wiegde naar voren en naar achteren en keek haar met samengeknepen ogen aan. Het was niet zijn bedoeling geweest om haar bang te maken. Hij had haar alleen maar willen plagen. Hij kon de zaak maar beter even rechtzetten voor ze hulptroepen in ging roepen.

 Andrea stond met gebalde vuisten voor hem. ”Als ik niet terugkom, zal het hele dorp achter je aan komen. Louise Roberts weet hoe je eruit ziet,” waarschuwde ze.

 ”Achter me aan?” zei hij droogjes. ”Maak je niet zo druk, Chef. Wie denk je eigenlijk dat ik ben? Ik ga nergens naar toe, althans nu nog niet. Het spijt me als ik je bang gemaakt heb. Ik denk dat dat bloed op mijn shirt van jouw hoofd afkomstig is. Ik wil alleen maar even kijken.”

 Andrea wierp hem een achterdochtige blik toe. Het drong tot haar door dat ze als vrouw en niet als chef van politie op hem reageerde. Het kostte haar de grootste moeite de situatie op professioneel niveau te houden. Geplaagd worden door een onbekende met donkere ogen, was iets nieuws voor haar.

 Uiteindelijk vertelde zijn mond haar dat ze niets te vrezen had. Terwijl ze naar hem keek, verzachtten zijn strakke lippen zich. Ze herinnerde zich de beschrijving van Louise van een frons die zijn ware gevoelens moest verbergen.

 "Alles oké, Chef?”

 Louise had gelijk. Onder zijn stoere houding maakte hij zich zorgen om haar.

 ”Je moetje hoofd verwond hebben toen je viel. Daarna heb je je hoofd langs mijn schouder gehaald toen ik... toen we... toen de bliksem insloeg.” Hij stak zijn hand uit. ”Kom bij het vuur, zodat ik kan kijken.”

 Het kostte enige moeite, maar ze begon zich te ontspannen en de situatie te zien zoals hij was. ”Oké, cowboy, maar ik wil nog steeds weten waarom je hier bent,” zei ze met enige autoriteit in haar stem. "Prima,” gaf hij toe. ”Maar kom eerst bij het vuur, want ik wil je hoofd bekijken. Daarna zal ik ervoor zorgen dat we quitte komen te staan.”

 Hij gooide nog wat hout op het vuur, trok een bank die met een laken bedekt was, dichter naar de open haard en gebaarde haar te gaan zitten.

 ”Ik heet echt Sam Farley, dat zweer ik. Ik ben in Texas geboren en ik heb, terwijl ik opgroeide, overal gewoond. Mijn moeder hield van olie en van de mannen die het vonden.”

 "Olie? Ik dacht dat je cowboy was.”

 "Alleen van geboorte. Ik ben in Texas geboren. Ik ben timmerman. Ik maak dingen - huizen, meubels, kasten. Als er iets van hout gemaakt moet worden, kan ik het. Millie Hines was mijn moeder. Mamie Hines was mijn grootmoeder. Ik heb geen broers en zusters en je zou kunnen zeggen dat ik helemaal alleen op de wereld sta, tenzij mijn moeder nog familie had waar ze nooit over gesproken heeft.”

 ”Ik kan me niet voorstellen dat iemand helemaal alleen op de wereld staat...” zei Andrea zachtjes, terwijl ze zich langzaam in een hoekje van de bank liet neerzakken. "Zonder familie en vrienden. Ik heb in ieder geval Buck altijd nog.”

 Sam was heel even verwonderd over haar gebruik van het woord nog. Hij genoot van de manier waarop ze sprak, heel warm, zacht en langzaam, als een vrouw die net de liefde bedreven heeft. Hij haalde zijn schouders op en gaf antwoord op een toon die scherp klonk als om zijn gedachten te logenstraffen. "Misschien is dat zo, maar ik ben niemand iets verschuldigd. Er is niemand aan wie ik gebonden ben en ik kan gaan en staan waar ik wil.”

 ”En waar wil je, Sam Farley?”

 ’Thuis is voor mij altijd geweest waar het werk was, schatje. Ik heb onderkomens gebouwd voor de arbeiders aan de pijpleiding in Alaska, ik heb ziekenhuizen opnieuw opgebouwd na een aardbeving in Mexico, ik heb door het hele land heen winkelcentra helpen bouwen en ik heb zelfs een van de huizen in Williamsburg gerestaureerd. Er zijn niet veel plaatsen in dit land die ik nog niet gezien heb. En jij?”

 ”Ik? Ik... ben eigenlijk nergens geweest en ik ben niet van plan ergens naar toe te gaan. Ik blijf hier, in Arcadia, omdat ik daarvoor gekozen heb.”

 Haar woorden klonken zo definitief, dat Sam merkte dat hij zich naar voren boog en zijn hand uitstak om haar wang aan te raken, voor het tot hem doordrong dat hij een fout beging. Hij bewoog zijn vingers naar haar hoofd en wachtte tot ze zijn liefkozing aanvaardde voor hij aan zijn onderzoek begon. Toen ze niets zei, liet hij zijn vingers voorzichtig over haar hoofd glijden tot ze in elkaar kromp.

 ”Ja, ik heb het gevonden. Het is maar een klein wondje, niets bijzonders. Het bloedt al niet meer.”

 Andrea voelde een diepe blos naar haar gezicht kruipen. Ze wendde haar hoofd af van zijn verwarrende aanraking en zette de wonderlijke gevoelens die haar overvielen opzij met een praktische vraag. ”En je vader? Zat die ook in de bouw?”

 ”Mijn vader? Voor zover ik weet heb ik nooit een vader gehad. Mij kon dat niks schelen, maar mijn moeder scheen te denken dat dat voor haar familie een probleem was.”

 Andrea keek hem met nieuw begrip aan. Onder de plagerige grofheid voelde ze een glimpje van de broedende onzekerheid die hij probeerde te verbergen.

 ”Ik weet niet waarom ik je dit allemaal vertel,” zei hij op ruwe toon, alsof hij vond dat hij al veel te veel onthuld had. ”Het zal wel komen doordat ik in dit huis ben.”

 Ze kwam tot de conclusie dat geen vader hebben hem meer dwars zat dan hij wilde toegeven. Ze koos haar woorden met zorg om een antwoord op zijn onuitgesproken vraag te formuleren. ”Ik denk dat je grootmoeder het erg fijn zou hebben gevonden als ze geweten had datje zou komen.”

 "Mijn moeder zei altijd dat we hier terug zouden komen, maar dat hebben we nooit gedaan,” zei hij, terwijl hij in het vuur tuurde. ”Ik heb nooit geweten waarom ze weggegaan is. Terugkomen was belangrijk voor haar, maar toch stelde ze het voortdurend uit. Toen werd ze ziek en was het te laat.” Terwijl hij naar de vlammen keek die in het oude, droge hout dansten, ontspande zijn gezicht zich langzaam maar zeker.

 ”Miss Mamie is nu twee jaar dood. Waarom heeft het je zoveel tijd gekost. Had je het zo druk?”

 Hij draaide zich om, liep naar het raam en tuurde naar buiten. ”Er is een plek in Alaska waar je op een bergtop kunt staan en waar de hemel zo vol sterren is, dat je je hand uit wilt steken om er een paar te pakken. Er is een winderige baai op Baja die zo mooi is, dat hij niet echt lijkt. Er is een hele wereld en daar heb ik nog maar een klein stukje van gezien. Het heeft me erg veel moeite gekost om lang genoeg met zwerven op te houden om hier naar toe te kunnen gaan.”

 ”Je weet dat ze op het punt staan het huis te verkopen om de belastingschuld te betalen. Niemand wist hoe er contact met je moeder moest worden gemaakt.”

 Hij keek haar aan en fronste zijn wenkbrauwen. ”Dat weet ik. Ik heb de brief van de belasting in de papieren van mijn moeder gevonden toen- ” hij aarzelde even, liet zijn stem dalen en liep terug naar het vuur, ”na haar dood.”

 ”0. Het spijt me.” Andrea verzette zich tegen de opwelling om naast hem te gaan staan en een troostende hand op zijn schouder te leggen. In plaats daarvan zei ze op kalme toon: ”Je bent nog net op tijd om de belasting te betalen en het land op te eisen, als je dat wilt.”

 Hij keek haar verrast aan alsof die gedachte nog niet bij hem opgekomen was. ”Ik? In zo’n gat als dit blijven?” Zijn stem klonk ongelovig en vol spot. "Schatje, zie ik eruit als een burgermannetje?”

 ”Nee, dat geloof ik niet.” Andrea schudde haar hoofd en zag zijn mond verstrakken.

 ”Ik heb nog wat geld over, maar niet genoeg voor dit hier, ook al zou ik willen blijven. Op dit moment heb ik alleen maar genoeg geld voor wat eten, wat wijn en-” hij zweeg en grijnsde ondeugend, ”jou, vooropgesteld datje er geen dure smaak op na houdt. Nee, ik ga het familiehuis niet opeisen, behalve dan voor vannacht. Ik denk dat ik het gewoon alleen maar een keertje wilde zien. Wat zou je ervan zeggen om een pizza en wat bier te gaan kopen?”

 ”Een pizza en bier?” Andrea lachte, ook al zag ze aan de blik in zijn ogen dat hij het meende.

 "Natuurlijk. Ik ben uitgehongerd. Waar blijft je zuidelijke gastvrijheid, schatje?”

 De cowboy was weer terug en grijnsde haar zonder een zorg op de wereld toe. "Meneer Farley...”

 ”Geen ’gemeneer’, gewoon Sam.”

 ”Sam, dit is Arcadia in Georgia. Je begrijpt niet hoe dit dorp in elkaar zit. Als ik met jou samen bier ging drinken, zou morgen iedereen dat weten. Bovendien heb ik dienst en vat ik mijn werk serieus op.”

 ”Ik zie al datje met een probleem zit, schatje. Je bent veel te serieus. Voor ik wegga, zal ik je moeten leren je wat te ontspannen en van het leven te genieten. Ze hebben me verteld dat ik daar erg goed in ben.”

 Sam wist eigenlijk niet precies waarom hij met Andrea flirtte.

 Ze was absoluut zijn type niet.

 

 Toen hij zag dat de gedachte met hem uit te gaan haar niet aantrok, veranderde hij van tactiek. ”Maar,” zei hij met een uitdrukking op zijn gezicht die medelijden moest opwekken, ”is het dan niet je plicht om iemand van de hongerdood te redden?”

 ”Daar heb je gelijk in,” gaf ze enthousiast toe, terwijl er een idee bij haar opkwam. ”Een politiefunctionaris heeft de plicht om iemand in nood te helpen. En een Fleming doet altijd zijn, eh, haar plicht.” Ze dacht aan de thermoskan koffie en de eigengebakken koekjes die Louise haar voor Buck meegegeven had en die nog voorin de auto stonden. ”Toon me je legitimatie, dan zal ik wat te eten voor je halen.”

 ”Oké.” De hakken van zijn laarzen kletterden over de houten vloer toen hij de hal inliep en in de duisternis verdween. ”Ik ga mijn portefeuille halen. Die zit in mijn rugzak.”

 Andrea keek op haar horloge. Ze verlangde ernaar naar de stad terug te gaan. De kleinzoon van Mamie Hines was een intrigerende man met zijn brede schouders en smalle middel. Maar zijn intense manier van doen bracht haar uit haar evenwicht. Ze kon zich hem met gemak voorstellen op een winderig strand of bovenop een berg in Alaska. Ze kon zich ook heel goed voorstellen dat hij daar, met zijn aantrekkelijke uiterlijk en charmante manier van doen, niet alleen zou staan.

 Het was bijna tien uur. Ze was al te lang van het bureau weggebleven. Als Buck belde, zou hij zich zorgen maken.

 Ze kon nu maar beter haar pet en pistool proberen te vinden en dan terug naar de stad rijden. Als Sam Farley in dit dichtgetimmerde huis zonder elektriciteit wilde blijven, zou ze hem dat vannacht niet beletten. Andrea nam een brandend stuk hout uit de open haard en gebruikte dat als toorts om de schaduwen te doorzoeken. Met een zucht van opluchting ontdekte ze haar pistool dat tegen de voordeur aan lag.

 Ze stak het in haar holster en drukte de knoop daarvan dicht.

 ’Ik schijn een probleem te hebben, Chef,” zei Sam vanuit de hal achter haar.

 ”0?” Andrea werd overvallen door een gevoel van angst. Voor hij verderging, wist ze al wat hij ging zeggen.    v

 ’Ik weet niet waar ik mijn portefeuille gelaten heb. Mijn geld, mijn identiteitspapieren en al mijn andere papieren zitten erin.”

 ”Dat zal wel.” Andrea liep langs hem de hal door. Ze wist niet wat voor spelletje hij nu weer speelde, maar ze wist wel dat ze, chef of niet, enige afstand tussen hen moest scheppen.

 ”Hela, wacht even, Chef. Ik heb echt een portefeuille. Ik kan hem alleen niet vinden. Tenzij... wacht even. Die ouwe boer die me een lift gegeven heeft.”

 ’Ik neem aan dat een van onze inwoners je portefeuille gerold heeft?” zei Andrea zonder erbij na te denken en daarna wenste ze dat ze haar mond gehouden had. Laat hem zijn verhaal maar in elkaar draaien. Morgen mocht hij het aan Buck vertellen.

 ’Ik heb mijn rugzak in de laadbak van zijn vrachtwagen gegooid. Met al dat gebonk van die vrachtwagen moet de portefeuille uit mijn rugzak gegleden zijn. Vooruit, Chef, je kent die man vast wel. Zijn trekker was kapot gegaan en hij was ergens naar toe geweest om een nieuw onderdeel te kopen. Hij heette Otis of zoiets.” "Parker,” vulde Andrea opgelucht aan. Otis had altijd iets dat kapot gegaan was. ”Prima, morgen gaan we met Otis praten en dan zullen we wel te horen krijgen of hij iets van je portefeuille af weet. Intussen zal ik iedere aanklacht wegens huisvredebreuk voor vanavond vergeten, maar morgen kun je je maar beter identificeren of zorgen dat je hier weg bent.”

 Andrea zag haar pet op de grond liggen, raapte hem op en glipte langs Sam Farley heen de keuken in. "Welterusten, Sam.”

 "Wacht even, Chef. Hoe moet dat nou met mijn eten?” Eten. Ze had beloofd hem iets te eten te geven. ”Oké, cowboy, kom maar mee.”

 "Bedankt. De regen lijkt af te nemen,” zei Sam, terwijl hij met haar meeliep. ”Maar deze oprit is een moeras. Geloven de mensen in dit deel van het land niet in asfalt?”

 Asfalt. O, hemel. De verschijning van Sam zou eert grote verrassing voor Ed Pinyon betekenen. Hij had zijn oog op het huis van Mamie Hines laten vallen als opslagplaats voor zijn wegenbouwmateriaal. "Natuurlijk wel. We hebben hier een uitstekend wegenbouwbedrijf,” zei Andrea, om een vriend te verdedigen. Ed Pinyon was de enige yuppie van Arcadia, de toekomstige vertegenwoordiger in de regering van Meredith County en bovendien de man die haar vader als echtgenoot voor haar had uitgezocht.

 Ze bereikten de patrouillewagen die onderaan de oprit stond. Andrea trok het portier open en wilde instappen, waarbij ze het portier als barrière tussen hen gebruikte. "Maar er zijn mensen die ons dorp liever ouderwets en ongekunsteld willen houden.”

 Sam legde zijn armen als terloops op de bovenrand van het omlaag gedraaide raampje en boog zich naar binnen. ”En modderig. Wat zou je zeggen van een etentje, Stormy?”

 ”Stormy?” Ze beging de vergissing recht in zijn ogen te kijken en merkte dat ze plotseling gevangen was in die intense blik. Ze snakte naar adem en hoopte dat hij dat niet hoorde. Toen raakte hij haar gezicht aan. Hij haalde een eeltige vinger over haar lippen en die gingen onwillekeurig van elkaar. Plotseling drong het tot haar door dat hij haar ging kussen.

 ”Niet doen,” fluisterde ze schor.

 ”Te laat,” zei hij en hij liet luchtige kusjes op haar wangen en lippen neerdalen.

 ”Nee!” Ze trok zich terug. ”Je bent een buitenstaander en ik sta niet toe dat je hier zomaar komt en...”

 ”En je kus?” maakte hij haar zin bijna onhoorbaar af. ”Dat weet ik. Je bent niet het type dat zich zomaar overgeeft aan iemand als ik, maar ik zou het erg leuk vinden je dat te leren.”

 Andrea ging in de patrouillewagen zitten en trok het portier met een klap dicht. Ze reed achteruit de oprit af en keerde daarna. In haar achteruitkijkspiegeltje kon ze het silhouet van de man, een cowboy met een tatoeage op zijn arm, een ondeugende grijns op zijn gezicht en ogen die dwars door iemand heen leken te kijken, nog zien staan.

 Toen drong het tot haar door wat ze gedaan had. Ze had Sam Farley iets te eten beloofd en dat eten lag nog in haar auto. Ze remde en keerde opnieuw. Hij stond nog steeds op de oprit, zijn gezicht vertrokken tot een frons. Ze draaide het raampje open en stak hem de thermoskan en de schaal koekjes toe.

 Hij zei niets en zij evenmin.

 Toen Andrea deze keer wegreed, trok ze haar pet van haar hoofd, draaide alle raampjes open en voelde de avondlucht door haar haar wapperen als het zeil van een spookschip. De storm was voorbij, maar hij had haar rusteloos en verward achtergelaten. Ze trapte het gaspedaal diep in. Vanavond had ze er behoefte aan om te vliegen als de wind.

 

 ”Je had daar niet in je eentje naar toe moeten gaan, Andy,” gromde haar vader, terwijl hij zich in de patrouillewagen werkte en zijn gipsbeen over de bank legde.

 ”Buck,” antwoordde Andrea scherper dan haar bedoeling was, ”ik heb niets gedaan wat jij niet ook gedaan zou hebben. Er kwam een telefoontje binnen en ik stelde een onderzoek in. Zo simpel ligt dat.”

 ”Ja,” gaf Buck met tegenzin toe. "Maar stel datje een inbreker aangetroffen had in plaats van een man die beweert de kleinzoon van Mamie Hines te zijn. Iets waar we nog steeds niet zeker van zijn, als ik je er even aan mag herinneren. Ik herinner me dat er een jaar of vijf geleden in Hancock County een veroordeelde ontsnapt is en dat die een vrouw beroofd heeft-”

 ”Buck, alsjeblieft. Het is nog niet eens acht uur. Laat het rusten. Sam Farley mag er dan een beetje verwilderd uitzien, maar volgens mij is hij verder oké. Trouwens, ik heb hem de koekjes gegeven die Louise Roberts speciaal voor jou gebakken had.”

 ”Die vrouw, ze zou niet...” zei Buck wanhopig. "Koekjes? Heeft mijn dochter de koekjes met chocola en nootjes aan de eerste de beste vreemdeling gegeven?” Het kostte Andrea moeite niet te glimlachen om de dramatische reactie van Buck. ”Ja, maar ik heb de indruk dat ze er nog wel meer heeft. Buck, heb jij de dochter van Miss Mamie gekend?”

 "Iedereen kende Millie. Toen ze zestien was, was ze het mooiste meisje uit de wijde omtrek en de oogappel van haar vader, tot ze die knaap van de militaire basis ontmoette.”

 ”De vader van Sam?”

 ” Wie weet? De man waar ze mee weggelopen is, heette geen Farley. Ik weet niet wat er met haar gebeurd is nadat ze verdwenen was. Jed Hines was een harde man, Andy. Toen hij zei dat hij geen dochter meer had, meende hij dat. Hij heeft haar naam nooit meer genoemd. Ik heb altijd gedacht dat Mamie op de een of andere manier nog contact met haar had.”

 Terwijl Andrea Buck naar de stad reed, dacht ze na over de moeder van Sam en wat die doorgemaakt moest hebben toen een van haar ouders haar verstootte. Andrea dacht er nog maar zelden aan, maar haar eigen moeder was ook een buitenstaander geweest en was van Arcadia en haar kind weggelopen. Buck had haar uitgelegd dat haar moeder zich opgesloten en onderdrukt had gevoeld.

 Andrea was er al heel lang geleden mee opgehouden zich af te vragen waarom haar moeder hen in de steek had gelaten. Ze had zich haar hele jeugd lang verweten dat het haar schuld en die van Arcadia was geweest, dat ze op de een of andere manier niet goed genoeg was geweest om de liefde van haar moeder te kunnen verdienen. Toen ze ouder werd, had ze geleerd dat het geen kwestie van schuld was. Evenmin als het bij David een kwestie van schuld was geweest.

 David, de staatspolitieagent met die doordringende zwarte ogen en een houding van ondeugende opwinding, was in haar leven gekomen toen ze twintig was. Ze was, zonder er ook maar een seconde bij stil te staan dat hij weg zou kunnen gaan, verliefd op hem geworden. Maar hij was weggegaan. Net als haar moeder. Ze hoorden geen van beiden in een klein zuidelijk stadje thuis. Misschien hadden haar moeder, David en Sam Farley iets gemeen. Sam zou, vroeg of laat, ook weggaan.

 Andrea zette Buck bij het Arcadia Café af voor zijn gebruikelijke ontbijt met zijn vrienden en reed door naar het politiebureau. Al voor ze vanmorgen van huis gegaan waren, had de telefoon gerinkeld. Otis Parker had gemeld dat hij een zekere Sam Farley een lift ad gegeven. Van een portefeuille wist hij niets af, maar hij zou gaan kijken en dan terug bellen.

 Andrea ging haar kantoor binnen en nam contact op met Agnes bij de plaatselijke telefoonmaatschappij. ”Ik ben op het bureau, Agnes, en Buck is in het café, voor het geval iemand een van ons nodig heeft.” ”Hoe zit dat met die kleinzoon van Mamie? Is hij echt een smerige, verwilderde hippie?”

 ”Nee, Agnes. Hij is geen verwilderde hippie,” antwoordde Andrea met een zucht. ”Hij is ergens tussen de dertig en de vijfendertig en hij lijkt me aardig toe. Maar hij blijft hier niet. Je kunt iedereen maar het beste meteen vertellen dat hij op doorreis is. Hij wilde het huis van zijn grootmoeder zien voor dat verkocht wordt.”

 ”Sorry,” antwoordde Agnes koeltjes. ”Ik was alleen maar benieuwd.” De service die Agnes het politiebureau bood, was onofficieel en door haarzelf opgedrongen, maar als iemand hulp nodig had, was ze er altijd - zij of een van de andere zusters Varner. De telefoonmaatschappij was al bijna vijftig jaar in het bezit van haar familie. Agnes was de dagtelefoniste, haar jongere zuster nam het ’s avonds over en de derde viel in de weekends in. Het enige wat iedereen in de stad hoefde te doen als hij wilde weten wat er aan de hand was, waar iemand zich bevond of hoe laat het was, was de telefoon opnemen en een van de dames Varner had het antwoord. Nu had de chef van politie Agnes beledigd en iedereen zou dat te weten komen.

 Andrea zette iedere gedachte aan hun tijdelijke gast uit haar hoofd. Hoe minder ze aan hem dacht, hoe beter. Maar hij bleef haar gedachten binnensluipen als een slang. Een gesnurk achterin het gebouw trok haar aandacht en ze realiseerde zich dat de gemeentelijke klusjesman, Brad Dixon, in een van de cellen zijn roes lag uit te slapen, zoals zijn gewoonte was.

 Buck kwam niet terug. De telefoon rinkelde aan een stuk door.

 ”Andy, hoe laat begint de repetitie van het koor?” ”Hoe gaat het met Buck?”

 Iedere vraag werd gevolgd door een terloopse opmerking over Sam Farley. Tegen de tijd dat ze het achtste telefoontje beantwoord had, hield haar stemming het midden tussen uitputting en totale frustratie. Sam Farley verdiende al die belangstelling niet. Hij was alleen maar een man, een rondtrekkende timmerman die verhalen vertelde over verafgelegen plaatsen die zij nooit had gezien en ook niet wilde zien, een zwerver die haar gekust had.

 

 Ze betekende helemaal niets voor hem, evenmin als de kus iets betekend had. Ze was alleen maar het volgende meisje op de weg naar al die plaatsen die hij nog niet gezien had. Hij kwam alleen maar langs.

 Andrea wilde er niet aan denken wat voor gevoel hij haar gegeven had en hoe zijn stem geklonken had toen hij haar Stormy had genoemd. Ze sprong van haar stoel op en liep naar de cel van Brad Dixon. Hij had al lang op moeten zijn om net te doen of hij het salaris verdiende dat de gemeente hem betaalde.

 ”Brad! Brad, wakker worden! Je moet watermeters opnemen.” Andrea trok de nog half slapende werknemer de cel uit en gaf hem een duwtje in de richting van de kapperswinkel voor een ontnuchterende douche en zwarte koffie.

 Andrea wierp een blik in de richting van het café. Het zag ernaar uit dat Buck een vrije ochtend had genomen. Nou, zij had werk te doen. Het probleem van de identiteit van Sam Farley moest nog opgelost worden. Ze stapte in de patrouillewagen en reed naar het huis van Mamie Hines.


 

Drie

 

 

 

 In het daglicht zag het huis er niet langer dreigend uit. Het zag er, met de afbladderende verf en ingezakte veranda alleen maar vaal en moe uit.

 Het wandelingetje over de oprit was deze keer gemakkelijker. Andrea wist niet meer waarom ze de vorige avond zo zenuwachtig was geweest. Ze hield van dit huis en de kleinzoon van Mamie Hines was welkom in haar stad.

 Ze klopte zachtjes op de verandadeur en luisterde naar eventuele geluiden van binnen. Toen er niets gebeurde, duwde ze tegen de gaasdeur. Die zat op slot en het gat in het gaas was dichtgetimmerd met een stuk hout. "Hallo? Sam? Meneer Farley? Ben je daar?” Ze kneep haar ogen dicht tegen de felle gloed van de ochtendzon, tuurde door het gaas naar de veranda en klopte opnieuw.

 ”En wat kan ik vanochtend voor de chef van politie doen?”

 Haar ogen wenden aan de duisternis en ze zag hem. Hij droeg alleen maar een jeans die laag op zijn heupen hing.

 ”Je hebt de deur op slot gedaan,” zei ze. ”Ben je bang?”

 ”Nee, dame. Ik verschuil me voor het welkomstcomité. Dat presenteerde zich al in de vorm van een of ander vrouwtje dat aan mijn deur stond te kirren nog voor ik op was. Waarom ben je hier, Chef?”

 Andrea verstijfde. Sam Farley was kwaad. Ze wist niet wat ze verwacht had, maar in geen geval woede. Waar was de opgewekte schelm van gisteravond gebleven die bier en pizza’s wilde? Ze kon er niet achter komen wat haar zo aan hem ergerde. Misschien was zij niet de enige die haar twijfels had over wat er tussen hen voorgevallen was. Toen ze de oprit opliep, had ze meer geplaag, meer verhalen over avonturen misschien verwacht. Maar geen vijandigheid.

 Ze liet haar stem luchtig en vriendelijk klinken. ”De mensen zijn alleen maar nieuwsgierig naar je. Je hebt zeker nog nooit in een klein stadje gewoond, hè Sam?” ”Een keer,” zei hij op wrange toon. ”Zo stom zal ik een tweede keer niet zijn. Verder weet ik niet wat jouw geliefde stad mijn moeder heeft aangedaan en ik ben niet van plan dat uit te zoeken. Laten we dus ter zake komen.”

 Sam wist dat hij opzettelijk wreed was tegen iemand die dat niet verdiende. Hij begreep zijn reactie niet. Maar het doorbrengen van de nacht in het huis had een eigenaardige uitwerking op hem gehad. Hij had een bed gebruikt in de voorkamer, die uitkeek op de bocht in de weg. Op de een of andere manier had hij geweten dat dat de kamer van zijn moeder geweest was en de vragen hadden door zijn hoofd getold. Waarom was ze weggelopen van een plek waar de mensen om elkaar gaven? Waarom was ze hier zo ongelukkig geweest? Uiteindelijk had hij het opgegeven en was naar de woonkamer teruggekeerd. Hij had zich op de bank uitgestrekt en gedroomd van de blauwe ogen van Andrea, half gesloten in hartstocht, terwijl hij haar onder de pruimenboom in het veld achter het huis beminde. Begeerte - dat was een emotie die hij kon begrijpen. Maar dit zijstapje naar het verleden had ergens een verkeerde afslag genomen en was van daaruit verder gegaan. Hij wist niet precies waar het hem zou brengen. Mensen als Andrea en Louise Roberts brachten hem van zijn stuk. Hij betekende niets voor hen en hij vertrouwde hen niet. Waarom waren ze er zo op gebrand hem het gevoel te geven alsof zij wel om hem gaven?

 "Luister, Sam, het spijt me. Buitenstaanders beschuldigen ons er altijd van nieuwsgierig, bemoeizuchtig en zelfs een beetje trots te zijn. Hier in Arcadia voelen we ons voor elkaar verantwoordelijk. Ik kwam alleen maar even langs om je een lift naar de kruidenierswinkel aan te bieden, als je tenminste nog steeds behoefte aan eten hebt.”

 ”Aha, nu maak je een buurman van me, hè? Oké, ik weet dat je het goed bedoelt, maar ik blijf hier niet. En ik red mezelf wel.”

 "Prima,” zei Andrea, die ieder greintje waardigheid opriep dat ze maar kon opbrengen. Ze wist niet eens waarom ze het aangeboden had. Een zwerver als Sam Farley kon kleinsteedse bezorgdheid toch niet waarderen. ”Maar ik heb je ook een paar officiële vragen te stellen. Luister eens, kun je de deur niet opendoen? Het is heet hier in de zon.

 ”Dat denk ik niet,” zei hij stijfjes. ”Ik wil geen soep, koekjes of eigengemaakte jam. Of gezelschap. En ik wil evenmin door je bewakingsdienst in de gevangenis gezet worden.”

 "Bewakingsdienst? Is hier vanmorgen iets voorgevallen, Sam?” vroeg ze verwonderd.

 ”Je vrienden hebben me duidelijk gemaakt dat ik maar beter geen misbruik kan proberen te maken van een-” Hij keek naar het plafond, ”hoe stelden ze het ook alweer? Een ’lieve vrouw die de taak van haar pappie waarneemt’. Roep je waakhonden dus maar terug.” ”Wie waren die waakhonden?” De verbijsterde blik van Andrea kwam oprecht op hem over.

 ”Een vent met krukken.”

 ”Buck? Mijn vader? Hoe is die hier gekomen?”

 ”Hij kwam met Otis om jouw eer te beschermen en mij ervan te overtuigen datje niet beschikbaar bent.” Andrea voelde dat ze woedend werd. Dus daarom had Buck vanmorgen vrij genomen. Ze had het kunnen weten.

 ”Maak je maar niet druk, cowboy, ik regel het wel,” beloofde ze op grimmige toon, terwijl ze over haar voorhoofd wreef. ”Het spijt me. Soms... zijn de mensen hier te beschermend.”

 ”Nou, je kunt ze vertellen dat ze zich nergens zorgen over hoeven te maken. Ik ben niet van plan om een spelletjes te spelen met de vrouw van de toekomstige gouverneur.”

 Andrea bedwong haar stijgende woede tot ze op kalme toon kon spreken. "Vrouw van de toekomstige gouverneur? Luister eens, ik bied je mijn verontschuldigingen aan voor die twee. Ze zijn buiten hun boekje gegaan.”

 Sam schoot bijna in de lach. Het waren niet de waakhonden die hem van zijn stuk hadden gebracht. Hij was al van zijn stuk gebracht geweest en dat was de schuld van de vrouw die voor hem stond.

 Andrea Fleming zag er helemaal niet uit als de vrouw van een toekomstige gouverneur. Ze was lang, had een slank middel en grote borsten die in haar opwinding rezen en daalden en heupen die met gemak kinderen zouden kunnen baren. Haar huid was gebruind en glansde van de warmte van de zon. Haar volle, donkere haar was al bezig zich los te maken uit de knot die ze achterin haar nek had vastgespeld. Deze keer spuwden haar blauwe ogen vuur in plaats van bliksem. Ze had zichzelf in de hand, maar ze was buitengewoon kwaad. Sam zou haar moeten vertellen dat Otis hem zijn portefeuille had teruggegeven met de papieren die bewezen dat hij de kleinzoon van Mamie Hines was. Hij nam aan dat de gezette, kalende man op krukken, die zichzelf als de vader van Andrea voorgesteld had, die papieren al doorgenomen had, want hij had alleen maar gevraagd wat Sams bedoelingen waren.

 Sam had geen moeilijkheden gewild en daarom was hij naar buiten gekomen en had op kalme toon uitgelegd dat Andrea alleen maar langs was gekomen om te controleren of alles in orde was. Hij gaf toe dat hij zich op het politiebureau had moeten melden, maar het had geregend en hij was moe geweest. Hij had gezegd dat het hem speet als hij problemen had veroorzaakt. Tenslotte had de man hem met samengeknepen ogen aangekeken en gezegd: ’Oké, Sam Farley. Aangezien je de kleinzoon van Mamie bent, laat ik het hierbij. Maar je kunt maar beter voorzichtig zijn, anders eindig je in de gevangenis.’

 Buck Fleming kon niet weten hoeveel indruk dat dreigement had gemaakt. Gevangenis? Sam Farley was op geen enkele manier van plan om in de gevangenis terecht te komen door de wens het huis van zijn grootmoeder te zien of het overweldigende verlangen Andrea Fleming in zijn armen te houden.

 Hij had zich voorgenomen om weg te gaan, maar hij had gemerkt dat hij zijn vertrek steeds uitstelde. Pas op dit moment gaf hij toe dat dat was, omdat hij gehoopt had dat ze terug zou komen. Nu stond ze voor zijn deur met haar grote ogen donkerblauw in de schaduwen. Ze had hem vanmorgen opgezocht uit vriendschap, verder niets.

 Sam had het gevoel dat ze hem zou arresteren, als hij deed wat hij wilde doen, namelijk haar opnieuw kussen, terwijl ze zich daarvoor de hele weg naar het politiebureau zou verontschuldigen met die trage, sensuele stem van haar.

 Hij vond het prettig om haar te horen praten. De zachte klank van haar stem deed hem denken aan zonneschijn en korenvelden. Hij had lang geleden een soortgelijke stem gehoord, een stem die hem beelden had voorgetoverd van een wit huis en een schommelbank in een stad waar iedereen de moeite waard was om te leren kennen. Onbewust had hij naar die stem gezocht. Nu hij hem gevonden had, was hij doodsbang. Met een abrupt gebaar deed hij de hordeur van het slot. ”Kom binnen. Ik heb nog nooit de vrouw van een toekomstig gouverneur op bezoek gehad.”

 De vrouw van een toekomstig gouverneur! Buck! Ze zou met haar vader moeten praten over die kletskoek. Andrea voelde zich helemaal niet op haar gemak en dat beviel haar niet. In Arcadia voelde iedereen zich even thuis in het huis van de buren als in zijn eigen huis. Haar eerste opwelling was Sam vertellen dat ze geen enkel huwelijksaanzoek aangenomen had. Ed Pinyon was de keus van haar vader - niet die van haar. Maar ze zei niets. Haar privé-leven was... privé. Haar zaken waren niets anders dan... haar zaken.

 Het drong tot haar door dat ze hem al een tijdje zwijgend aan stond te staren. Het spottend optrekken van zijn wenkbrauw en de rimpeltjes bij zijn mondhoeken benadrukten het feit dat haar verwarring hem niet ontgaan was. Andrea kreeg een kleur. Zijn glimlach werd langzaam breder, terwijl hij op haar antwoord wachtte. ”Nee, dank je. Als je niet in mijn hulp geïnteresseerd bent, ga ik maar weer verder. Maar vroeg of laat moet ik toch die identiteitspapieren hebben.”

 ”Wacht,” zei hij snel. ”Er is iets waar je me mee kunt helpen. Mijn grootmoeder leefde hier zonder douche. Er schijnt zelfs helemaal geen water te zijn. Ik zou graag een bad nemen. Heb je misschien suggesties?” Andrea dacht over haar antwoord na. Ze kon hem vertellen over de poel op de heuvel achter de bomen. Miss Mamie had die eens met haar gedeeld. ’Jed heeft hem voor Millie gegraven,’ had Mamie uitgelegd, de enige keer dat ze de naam van de dochter die weggelopen was, had genoemd. Maar Andrea vond dat het moment om hem die informatie te geven nog niet aangebroken was. Als Sam de poel zelf ontdekte, was hij van hem.

 In plaats daarvan beantwoordde ze zijn vraag. ”Als je om je heen kijkt, denk ik datje wel ergens in de schuur een gegalvaniseerde badkuip zult vinden, Sam. Die zou ik met water uit die bron in de hoek van de tuin vullen.”

 ”Een gegalvaniseerde badkuip?” Hij keek haar ongelovig aan.

 Andrea hield haar hoofd scheef en voegde eraan toe: "Natuurlijk. Maar het is vandaag vrijdag en ik dacht dat cowboys hun wekelijkse bad altijd op zaterdag namen.”

 Sam onderdrukte een glimlach. ”Maar ik ben geen cowboy, weet je nog wel?” Hij pakte een envelop met papieren van de tafel en drukte die in Andrea’s hand. ”Vergeet niet ze me terug te geven zodra je ermee klaar bent.”

 Andrea keek met een onbewogen gezicht op de papieren en op de ruwe, eeltige hand die niet alleen de envelop in haar hand had gelegd, maar haar hand ook vasthield. De ruwe duim streek over de binnenkant van haar pols en haar hart begon sneller te kloppen, terwijl ze erop neerkeek.

 ”Je hebt ze gevonden.” Ze trok haar hand terug en dwong zichzelf ertoe hem aan te kijken.

 ”Nee. Otis heeft ze gevonden. Achterin zijn vrachtwagen.” Sam was nu zo dicht bij haar dat hij het blauw in haar ogen van kleur zag veranderen, terwijl ze wijder open gingen. Sam voelde de spanning tussen hen opflitsen. O, nee, Stormy, hield hij zich voor. Je gaat mijn vuur niet opnieuw oprakelen. Maar dat deed ze wel, zoals ze daar stond met dat smeulende licht in haar ogen. Hij moest de sterke neiging onderdrukken om haar het huis en zijn armen in te trekken.

 Hij fronste zijn wenkbrauwen. Dit gebrek aan zelfbeheersing was nieuw voor hem. Hij haalde diep adem, liet haar hand los en dwong zich te glimlachen. ”Ik neem aan datje niet wilt blijven om mijn rug te boenen, hè schatje? Horen buren dat soort dingen eigenlijk niet voor elkaar te doen?”

 Andrea liet langzaam haar adem ontsnappen. ”Maar jij wilt geen buur zijn, Sam Farley. Je kunt deze deur maar beter weer op slot doen als je van plan bent je bad op de veranda te nemen,” raadde ze hem aan. ”Het zit erin dat goed bedoelende buren je zullen blijven opzoeken tot het eindelijk tot ze doordringt dat jij niet in vriendschap geïnteresseerd bent.” Ze stak de envelop omhoog. "Zodra ik met je papieren klaar ben, kom ik ze terugbrengen.”

 ”Wat je maar wilt, Chef Fleming. Jij bent de baas.” Deze keer gaf Andrea geen antwoord. Ze draaide zich zonder meer om en liep het overwoekerde pad af.

 Sam uitte een vloek, draaide zich om en ging het huis binnen, terwijl hij zich afvroeg wat hij in ’s hemelsnaam deed in een dichtgespijkerd huis zonder elektriciteit en zonder eten.

 Hij liep op blote voeten het huis door naar de veranda aan de voorkant. Daar bleef hij staan tot Andrea weggereden was. Hij had haar moeten bedanken voor haar bezorgdheid, maar misschien was het een vergissing om aardig tegen haar te zijn. Hij kon het zich niet permitteren haar te laten weten dat ze onder zijn huid gekropen was en dat ze hem deed verlangen naar iets dat hij niet vertrouwde en dat hij nooit zou kunnen krijgen.

 Sam kreeg een fruitboom in het oog die vol hing met dikke, goudkleurige pruimen. Hij glimlachte. Het was prettig om naar buiten te kunnen kijken zonder een ander huis of persoon te zien. Hij hield van zijn privacy. Kon hij maar geloven dat de mensen hier zoveel vertrouwen in elkaar hadden dat ze hun deuren nooit op slot deden.

 Hij stak zijn handen in de zakken van zijn jeans en keek om naar het oude, vervallen huis. Het leek erg veel op hemzelf - alleen gelaten en op het punt de moed op te geven. Nou, het zou hem geen kwaad doen als hij het huis van zijn grootmoeder iets beter achterliet dan hij het aangetroffen had. Misschien zou hij de oprit schoon kunnen maken voor Andrea terugkwam. Misschien zou hij eens wat rond kunnen snuffelen in de schuur en op de zolder.

 Misschien vond hij dan die schommelbank wel.

 

 Buck zat met zijn in gips gehulde been op het bureaublad. In zijn ene hand hield hij een kop koffie en in de andere een chocoladekoekje. ”Waar ben je geweest, Andy - het is al bijna tien uur.”

 ”Ik zou beter kunnen vragen waar jij geweest bent, Buck.”

 ”Hoe kom je op het idee dat ik ergens geweest zou zijn?”

 ”In de eerste plaats, omdat je een chocoladekoekje zit te eten. In de tweede plaats, omdat ik teruggegaan ben naar het huis van Hines. Sam Farley vertelde me dat Otis en jij ook al langs geweest waren. Hoe wagen jullie het daar naar toe te gaan en dreigementen tegen Sam Farley te uiten, alsof ik niet voor mezelf kan zorgen!” ”Dat was niet om jou, Andy.” Hij trok een onnozel gezicht toen ze hem woedend aan bleef kijken. ”0, oké. Ja, dat was het wel,” gaf hij toe. ”Ik heb je gisteravond in je bed horen woelen en draaien. Dat doe je nogal veel de laatste tijd. Louise denkt... ik bedoel, ik maakte me zorgen.”

 ”Heb je met Louise Roberts over mij gesproken? Geweldig!” Andrea sloeg met haar vuist op het bureaublad en wendde zich af van de verwonderde blik van Buck, terwijl ze tot kalmte probeerde te komen. Waarom zou Buck niet met Louise over haar mogen praten? Waarom werd ze zo boos?

 ”Het spijt me, Andy. Maar soms denk ik wel eens dat ik mijn werk als opvoeder niet zo erg goed gedaan heb. Een vrouw zou bepaalde dingen misschien... beter begrijpen.”

 ”Je hebt het prima gedaan, Buck. Wij hebben het prima gedaan, wij met z’n tweetjes. Het was niet mijn bedoeling je ongerust te maken. Ik dacht dat het mijn plicht was,” zei ze langzaam, ”om terug te gaan en naar de identiteitspapieren van Sam Farley te vragen toen jij verdwenen was.”

 ”Ik was niet Verdwenen’. Ik zat koffie te drinken met Otis en de advocaat van Mamie, Stuart Traylor. Stuart zegt dat het testament van Mamie in het gerechtsgebouw in Cottonboro ligt. Rechter Thomas zal een kopie voor ons laten maken.”

 Mamies testament. Daar had Andrea niet aan gedacht. Maar ze had eigenlijk nergens aan gedacht, behalve aan een onbekende man met een hartvormige tatoeage die sentimenteel over zijn moeder sprak. ’Ik neem aan dat het geen kwaad kan het na te gaan,” snauwde ze, ”maar maak je voortaan niet zoveel zorgen meer over mij.”

 Andrea wist dat haar vader haar uitbarsting niet begreep. Toen de telefoon ging en hij die met een voor zijn doen ongebruikelijke geïrriteerdheid opnam, drong het tot haar door dat ook hij een gestage stroom burgers te woord had moeten staan die toevallig bij het café aan waren komen lopen om nieuws over de Verwilderde’ onbekende te horen.

 ”Best, Andy,” gaf hij toe, terwijl hij de telefoon neerlegde. ’Ik wilde alleen maar niet dat je gekwetst zou worden. Misschien is Sam oké. Hij doet me zelfs aan mezelf denken toen ik zijn leeftijd had. Maar een man als Ed, een man van Meredith County, is het soort man waar jij bij hoort.”

 ”Buck, ik ben zesentwintig - een vrouw, geen tiener die beschermd moet worden. Ik ga niet met Ed Pinyon trouwen. Ik zal een man nemen die ik zelf wil.” ”Maar niet deze man, Andy. Hij is niet een van ons,” smeekte Buck met een glazige blik in zijn ogen die vertelde dat hij aan haar moeder dacht. Aarzelend voegde hij eraan toe: ’Ik weet wel datje geen kind meer bent, maar wees voorzichtig. We kennen Ed. We kennen deze jongen niet, ook al heeft hij hier een claim. Wees voorzichtig, Andy.”

 Andy zuchtte en bukte zich om een kusje op zijn kale hoofd te drukken. ”0, pap, ik overdrijf ook. Hij is alleen maar een voorbijganger en ik begrijp wel watje probeert te zeggen. Binnenkort is hij weer weg, ben jij weer mobiel en wordt het leven weer normaal.”

 En zul je een andere verklaring voor mijn woelen en draaien in bed moeten vinden, want ik heb er geen. ”Je hebt gelijk,” zei Buck. ”Het was een vader die naar het huis van Mamie ging, niet een politieman. Sam Farley komt uit een goed nest. Ik zou hem een kans moeten geven. Maar dat neemt niet weg dat we het testament van Mamie moeten hebben.”

 ”Prima. Hier zijn zijn papieren, bekijk ze maar, dan rijd ik naar het gerechtsgebouw om het testament op te halen.”

 Andrea reed langzaam door Main Street en knikte naar mevrouw Bryan die toezicht hield op haar tuinman die het gras aan het maaien was. Ze reed langs het witte huis van de burgemeester en stopte even toen een vrachtwagen vol zand achteruit de nieuwe woonwijk aan de rand van de stad inreed. Haar stad was aan het groeien en ze had gemengde gevoelens over de veranderingen.

 Ze reed de oude weg naar Cottonboro op die Sam Farley naar Arcadia had gebracht. Alles was groen en fris. Het officiële begin van de zomer zou nog een maand duren, maar de lente was dit jaar vroeg begonnen en de tarwevelden rechts van haar waren al enkelhoog. Ze was ongeveer drie kilometer buiten de stad toen ze de man over de weg zag lopen. Het waren de laarzen die hem verrieden. Sam Farley, fris geschoren en met een bruine Stetson vol zweetvlekken op zijn hoofd, wandelde met lome passen over de weg met een duim terloops in de lucht gestoken. Hij ging weg. Nee, besefte ze, hij droeg zijn rugzak niet. Ze bracht de patrouillewagen naast hem tot stilstand.

 "Geniet u van het uitzicht, meneer Farley?”

 Er gleed een eigenaardige uitdrukking over zijn gezicht. Ze had de indruk dat hij het niet prettig vond om haar te zien, hoewel zijn woorden op het tegenovergestelde wezen.

 ”Leuk je weer te zien, Chef. Geef je me een lift?”

 De geamuseerde toon in zijn lome stem raakte haar zenuwuiteinden en zette haar er bijna toe aan hem uit te dagen. Maar ze slaagde erin op ontspannen toon te antwoorden: "Natuurlijk, maar als je op weg bent naar de snelweg, loop je de verkeerde kant uit.”

 ”Ik ben op weg naar het gerechtsgebouw.” Hij duwde zijn hoed naar achteren, trok het portier open en stapte in de auto.

 ”0? Waarom?”

 Zijn blik gleed langzaam over haar heen en in haar maag begon zich iets warms los te maken.

 ”Ik ben tot de conclusie gekomen dat ik het aan mijn moeder verschuldigd ben om op z’n minst een keer met de belastinginspecteur te praten over mijn... het huis.” ”Je huis? Waarom?”

 ”Ik dacht dat ik het huis, terwijl ik hier ben, wat zou kunnen opknappen. Wie weet? Misschien zou ik hier in de buurt werk kunnen vinden, zodat ik wat langer kan blijven. Als dat niet zo is, zal het huis er in ieder geval niet meer zo verlaten uitzien. Heb je daar problemen mee, Chef?” Hij fronste zijn wenkbrauwen.

 ”Je denkt eraan werk te zoeken? Hier?”

 ”Nou, niet op dit stukje van de weg.” Hij keek over zijn schouder. "Die mensen achter je zouden wel eens ongeduldig kunnen worden. Vind je niet datje eigenlijk door zou moeten rijden?”

 Andrea keek in het achteruitkijkspiegeltje naar de twee auto’s achter zich en trok haar voet van de rem. De auto schoot naar voren.

 "'Verdorie, kijk nou eens watje me hebt laten doen.” Ze meerderde vaart en draaide een zandweggetje in, waardoor er een wolk stof achter hen omhoog spoot. ”Is dit een kortere weg, Chef?”

 ”Een kortere weg?’-’ Andrea ging langzamer rijden. Het enige wat ze gewild had, was weg zijn van mensen die misschien naar hen hadden zitten kijken. Ze bracht de auto tot stilstand naast een eik waarvan de stam met mos bedekt was en die op de oever van een kabbelend beekje stond.

 ”Hé, dit is mooi.” Sam keek naar het stroompje en daarna weer naar Andrea. "Komen er hier mensen om te vissen?”

 "Hier komen voornamelijk tieners om te-” Andrea slikte de rest in. "Omdat ze het hier mooi vinden.” Waarom heb je niet gewoon ja gezegd? vroeg ze zich wanhopig af toen hij breed grijnsde. Ze wist dat hij van haar onbehagen genoot.

 "Juist. Kom jij hier vaak?”

 "Vrijwel nooit.” Andrea keerde de auto.

 "Wacht, Andrea.” Sam legde zijn hand op de hare. "Sorry. Het was niet mijn bedoeling je te plagen. Kunnen we niet even praten? Ik heb raad nodig.” Wat hij nodig had, was een koude douche en een flinke trap tegen zijn achterste. Hij hoorde niet in Arcadia en zelfs een belachelijke aanval van sentimentaliteit over het hebben van een echt huis, zou hem er niet toe krijgen te blijven, ook al was die gedachte vanmorgen heel vroeg bij hem opgekomen. Met de belastinginspecteur gaan praten, was zonder meer stom.

 Andrea bracht de auto opnieuw tot stilstand en keek naar de wisselende emoties op het gezicht van Sam. Wat kon ze in ’s hemelsnaam zeggen tegen een vagebond die de halve wereld al had afgereisd? Dat hij gevaarlijk was? Dat hij vreemde dingen met haar ademhaling deed? Dat ze de hartvormige tatoeage van heel dichtbij wilde bekijken? Dat ze de tijd tien jaar terug wilde draaien en een van die tieners zijn die onder deze oude eik parkeerden? Maar toen had ze al nooit naakt in het beekje gezwommen en nu was het daar te laat voor. Ze was niet langer naïef.

 "Praten? Oké, meneer Farley, wat kan ik voor je doen?” Je kunt die pet afzetten en je haar los laten hangen, zoals het zat op de avond dat we elkaar voor het eerst zagen, wilde hij zeggen. Je kunt het portier van de auto open doen en wat langs het beekje wandelen. We kunnen elkaars handen vasthouden en ons verbeelden dat we een stel van die tieners zijn die naar deze plek komen om er te kussen en te vrijen.

 Sam liet zijn hand naar de plaats naast de zijne glijden. Hij zag iets in haar ogen dat aangaf dat ze zich niet helemaal onbewust was van de spanning die tussen hen knetterde, maar deze vrouw kussen, zou niet verstandig zijn. Hij wist al wat de gevolgen van dat soort gedachten zouden zijn en hij was noch in de gevangenis, noch in het huwelijk geïnteresseerd.

 ”Is er iemand anders die de belasting betaalt en het huis opeist als ik dat niet doe?”

 Andrea dacht aan de plannen die Ed Pinyon met het huis had en besloot hem daar niets over te vertellen. Het kennen van de waarheid zou de herinnering van Sam aan het huis van zijn moeder bederven als hij weer weg zou zijn. "Waarschijnlijk wel, maar ik betwijfel of er iemand zou willen wonen. Mensen willen tegenwoordig nieuwe huizen zoals ze ze in de stad bouwen. Ze houden niet van oude huizen zoals dat van Mamie.” ”Ik ben timmerman, weet je nog wel? Met het juiste gereedschap en wat werk zou je er versteld van staan hoe het huis van mijn grootmoeder eruit zou komen te zien.”

 Andrea hoorde vertrouwen in zijn stem en trots, vermengd met een soort onderdrukt verlangen dat hij niet kon verbergen. Ze had niet verwacht dat een huis hem eronder zou krijgen. Maar hij klonk serieus. Als hij echt naar het gerechtsgebouw wilde, konden ze maar beter doorrijden. Ze startte de motor en reed terug naar de weg.

 ”Zeg, wordt er wel eens in dat beekje gezwommen?” vroeg Sam, terwijl hij het zweet van zijn voorhoofd wiste.

 "Zeker wel. Wat verder stroomafwaarts is Minor’s Lake en een stadspark waar Arcadia iedere vierde juli zijn Stichtingsdag viert en een picknick houdt.”

 ”Zijn Stichtingsdag viert? Eerlijk waar? Vertel me eens wat meer over je stad, Chef Fleming.”

 "Arcadia is in het begin van de negentiende eeuw gesticht door de eigenaars van grote katoenplantages. Het was in die tijd een vrolijk, welvarend stadje. Toen kwam de Burgeroorlog en verloren de planters alles. Nu hebben we negenhonderdzesendertig inwoners binnen de stadsgrenzen en ongeveer hetzelfde aantal op de boerderijen eromheen.”

 ”Woon jij op een boerderij, Chef?”

 ”Nee, niet meer. Ons huis ligt op een groot stuk terrein, maar Buck heeft het grootste deel daarvan aan andere boeren verhuurd.” Buck zou zelf boer zijn, had Andrea eraan toe kunnen voegen, als hij niet uit Vietnam was teruggekomen met een stalen plaatje in zijn hoofd dat hem belette met zijn handen te werken.

 ”Er is een tijd geweest dat iedereen boer was,” vervolgde ze, ”tot de hoge rentes en de droogte daar een einde aan maakten. O, we hebben een paar fabrieken. Maar heel veel mensen trekken hier weg.”

 ”Dat gebeurt bijna overal,” merkte Sam op. ”In Texas was het de olie-industrie. In Pittsburgh hebben de staalfabrieken problemen en in Californië is de computerindustrie niet meer wat hij geweest is. Ik ben blij dat ik met mijn handen werk. Ik kan altijd en overal werk vinden.”

 Andrea wierp een blik op de man die met zijn eeltige vingers tegen het portier zat te trommelen. Ze wist niet wat er met haar stad gebeurde. Het wegenbouwbedrijf van Ed Pinyon was het enige bedrijf dat uitbreidde. Ze begreep niet hoe hij dat deed.

 Sam trok zijn neus op en kneep zijn ogen samen. "Katoenstof. Die geur zou ik overal herkennen.” ”Dat is de algemene geur van het zuiden, meneer Vagebond. Ooit op een plantage gewerkt?”

 De geur van katoenstof kwam door het openstaande raampje van de auto naar binnen en vlijde zich om Andrea heen als een vertrouwde sjaal. Dit was haar wereld, een eeuwigdurende wereld die ze kon vertrouwen, een wereld die nooit anders zou zijn dan wat hij leek. Vandaag was haar wereld fris en groen.

 ”Niet uit vrije wil. Laten we zeggen dat ik de afgelopen jaren plattelandssamenlevingen heb proberen te vermijden.”

 "Waarom, Sam? Zijn boeren niet ook mensen die iets bouwen?”

 ” Ja, omheiningen - omheiningen van prikkeldraad om je óf buiten óf binnen te houden. Ik hou van beton en staal als ik hoog in de lucht ben of helemaal alleen in de wildernis. En ik ben een reiziger, vergeet dat niet.” Vergeten? Hoe kon ze dat vergeten.
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 Ze naderden de buitenwijken van Cottonboro waar de tweebaansweg smaller werd en overging in Court Street. Court Street liep rechtstreeks naar het gerechtsgebouw van rode baksteen met de kapotte bel in de klokkentoren. Ze parkeerde de patrouillewagen op een gereserveerde plek.

 ”We zijn er, meneer Farley. Dit is het gerechtsgebouw van Meredith County. Het belastingkantoor is op de eerste verdieping. Ik zie je wel weer hier bij de auto.” Ze stapte uit en liep met lange stappen naar binnen, blij dat Sam er niet op had gestaan met haar mee te lopen. Ze had er geen behoefte aan Sam in de buurt te hebben als ze vragen over hem stelde. Ze duwde de deur van het kantoor van de rechter open. Misschien kon ze iets van Madge, zijn secretaresse, te weten komen. Madge en zij waren al vanaf de middelbare school vriendinnen. "Hallo, Madge.”

 "Andrea! Hemel, wat zie je er officieel uit in dat uniform. Feminisme in Meredith County. Je hoeft me niet te vertellen waarom de Gemeenteraad van Arcadia je dat baantje gegeven heeft. Je doet alle andere dingen tenslotte ook al.”

 ”Is de rechter er misschien, Madge?”

 ”Nee. De sheriff en hij moesten ergens naar toe - een tip over een gestolen vrachtwagen met oplegger. De misdaad steekt zijn lelijke kop op in Meredith County. Maar hij heeft me gevraagd een kopie van het testament van Mamie te maken. Ze laat alles aan haar dochter na. Geen woord over iemand anders. Weet je, we zijn er eigenlijk nooit achtergekomen wat er met Millie is gebeurd.”

 "Heeft er ooit iemand een blik in geworpen?” "Natuurlijk. Toen Miss Mamie net gestorven was en nog een keer tegen de tijd dat de belasting betaald had moeten worden. Ze hebben het adres van een of ander ziekenhuis in de papieren van Mamie gevonden. Maar ze heeft nooit antwoord op onze brief gegeven. Over twee maanden wordt het huis door de belastingdienst geveild als niemand er aanspraak op maakt.” Misschien, dacht Andrea, die aan de belangstelling van Sam Farley dacht. "Je weet maar nooit, Madge. Misschien is er wel iemand die het wil hebben.”

 "Oké, ben je van plan het me te vertellen? Hoe ziet hij eruit, Andy? Denk je dat hij echt de kleinzoon van Mamie is?”

 "Wie?”

 "De lifter die door Otis opgepikt is. Over wie zou ik het anders kunnen hebben?”

 "Lieve hemel, hoe ben je daar achtergekomen?”

 "Je kent de telefoonlijnen. Iemand luisterde heel toevallig een gesprekje af tussen Louise Roberts en de vrouw van Otis. Heeft hij echt lang haar en een oorringetje? Hoe ziet hij eruit?”

 "Hij is lang, slank en charmant, een soort zwerver. Ik weet niet echt veel van hem af, Madge.” Andrea schudde haar hoofd. "Ik heb hem gisteravond gezien, in het donker en vandaag... een paar minuutjes maar.” "Gisteravond in het donker? Dit wordt steeds interessanter. Vertel me alles. Wat doet hij hier? Is hij getrouwd?”

 "Het enige wat ik weet, is dat hij het huis van zijn grootmoeder wilde zien. Verder heb ik geen idee. Hij zei dat hij op doorreis was.”

 "Misschien is hij wel van plan te blijven. Wat denk je?” ”Ze denkt dat ik wel eens zou kunnen blijven,” zei Sam met een grijns, terwijl hij het kantoor binnenkwam en terloops zijn arm over de schouders van Andrea legde.

 "Klaar, Chef?”

 Andrea wierp hem een woedende blik toe. "Kun je daarmee ophouden, Farley? Ik ben je privé-chauffeur niet. Ik heb je alleen maar een lift gegeven.” Andrea zag aan de verbijsterde blik van Madge dat ze overdreef, maar ze kon niet ophouden. ”En haal je handen van me af!”

 "Sorry, Chef Fleming. Handel jij je zaken hier maar af, dan wacht ik wel in de auto.” Hij tikte galant tegen zijn hoed, glimlachte breed naar Madge en verliet vrolijk fluitend het kantoor.

 "Hemel! Was dat hem?” vroeg Madge. "Waarom heb je me niet verteld dat hij een kruising tussen Clint Eastwood en Tom Selleck is? Nu wil ik echt weten wat je bedoelde toen je zei dat je hem in het donker hebt ontmoet.”

 ”Madge, alsjeblieft! Ik kreeg gisteravond een melding dat er ingebroken was in het huis van Mamie. De inbreker bleek Sam Farley te zijn. Vandaag heb ik hem een lift gegeven. Verder valt er niets te vertellen. Begin alsjeblieft geen geruchten te verspreiden.”

 ”Ik? Geruchten verspreiden, terwijl de helft van alle eenzame vrouwen van het hele land waarschijnlijk buiten al om hem heen hangt en jij hem al geclaimd hebt? Nooit! Waar gaan jullie nu naar toe?”

 "Weer aan het werk,” snauwde Andrea. "Vergeet Sam Farley maar liever, Madge. Hij is beschikbaar, maar hij is niet definitief.”

 "Oké, als jij erop staat hem helemaal voor jezelf te houden!” Madge keerde met een opofferend gezicht terug naar haar typemachine. "Wonderlijk, hoe macht sommige mensen zo naar het hoofd kan stijgen.” "Eerlijk, Madge, je klinkt als een vijftienjarige in de ban van de hartstocht.”

 "Was dat maar waar,” gaf Madge hoofdschuddend toe. "Over hartstocht gesproken, of het gebrek daaraan, zie ik Ed en jou woensdagavond bij het etentje van de kerk?”

 Andrea huiverde en bleef staan. "Madge,” zei ze langzaam, ”het staat helemaal niet vast dat ik met Ed naar dat etentje van de kerk kom. Ondanks de algemene opvatting van de halve stad, zijn we niet verloofd. Ed is alleen maar een... vriend.”

 ”Nou, dat kan ik je niet kwalijk nemen. Ik zou ook de voorkeur aan de onbekende geven. Oké, oké, Andy.” Madge stak quasi verdedigend haar armen voor zich uit toen Andrea een stap naar het bureau deed. ”Sorry. Ik dacht alleen maar... ik bedoel, jullie zijn al twee jaar lang alleen maar vrienden en Ed praat alsof... nou ja, je kunt het Ed maar beter laten weten. Ik geloof dat hij er heel anders over denkt.”

 Andrea wist dat Madge gelijk had. Ze had zichzelf toegestaan uit pure verveling een soort sleurverhouding met Ed te ontwikkelen. Ze had er vrede mee gehad de dingen op hun beloop te laten en dat was een vergissing geweest, een vergissing die ze recht zou moeten zetten. En nu zat er een nog grotere vergissing in de politiewagen te wachten.

 In de gang liep ze Joe Willis, de belastinginspecteur tegen het lijf. ”Heb je net met de kleinzoon van Mamie gesproken?”

 Joe knikte. ”Ik heb hem verteld dat de belastingtermijn op het huis verlopen is. Ik geloof niet dat ik hem uitstel kan geven. Maar hij kan het volle bedrag plus de boetes op een augustus betalen om de openbare verkoop te voorkomen.”

 Dat was dan dat, dacht Andrea. Ze twijfelde eraan of Sam tussen nu en de openbare verkoop het volle bedrag bij elkaar zou kunnen krijgen, ook al zou hij dat willen. In gedachten verzonken sloeg ze de envelop die het testament van Mamie bevatte, tegen haar been, terwijl ze naar buiten ging. Ze stapte in de patrouillewagen en maakte haar veiligheidsgordel vast.

 Sam zat met zijn hoofd tegen de rugleuning. Zijn hoed lag over zijn gezicht alsof hij sliep. Ze wilde hem vragen wat hij vond van het nieuws van de belastinginspecteur, maar ze wilde hem niet laten weten dat ze ernaar geïnformeerd had. Sam vond toch al dat mensen uit een kleine stad te nieuwsgierig waren.

 De ochtendhitte verzengde het dak van de patrouillewagen. Andrea wapperde zichzelf koelte toe met de envelop waar het testament in zat. De enige dingen die in Meredith County vandaag bewogen, waren telefoonhoorns, waar doorheen mensen over haar en Sam Farley roddelden.

 ”Zit je niet te smelten?” vroeg ze hem, terwijl ze zich erover verwonderde dat hij zich het slechte nieuws niet wat meer aantrok.

 ”Nee, ik hou van sauna’s.”

 Het haar van Andrea hing al in vochtige pieken in haar nek. Ze zwaaide naar een kennis op straat. De vrouw had een kort punkachtig kapsel. Andrea glimlachte bijna toen ze zich probeerde voor te stellen wat Ed Pinyon zou zeggen als zij op de picknick van vier juli met oranje stekelhaar zou verschijnen.

 Alsof haar gedachten hem hadden opgeroepen, kwam Ed het gerechtsgebouw uit. Hij liep de treden af en bleef bij haar open raampje staan. Verdorie. Als ze een halve seconde sneller was geweest...

 "Andrea? Wat is dat voor geklets dat jij Buck als politiechef vervangt?”

 ”Het is waar-” begon ze, maar Ed bleef praten.

 ”Je draagt een uniform! Eerlijk, Andrea, hoe kun je verwachten dat... wie is dat?”

 ”Ook goeiemorgen, Ed. Ik verwacht van de mensen dat ze me als vertegenwoordiger van de wet accepteren. Waarom ben je niet bezig met handen schudden en wegen bouwen?” Het leek of Sam sliep. Met een beetje geluk zou dat zo blijven.

 ”Ik ben hier alleen maar even om mijn nieuwe pak op te halen en een bod te doen op dat stuk landweg bij de boerderij van Warren. Dat krijg ik wel. Niemand anders heeft het materieel en de mankracht.”

 ”Daar ben ik wel van overtuigd, Ed. Je hebt het bedrijf van je vader een heel eind weten te brengen.” Sam bewoog even. Ze voelde dat hij niet sliep. O, hemel, zei ze in zichzelf, laat hij zich alsjeblieft dood blijven houden. Ze kon zich al voorstellen wat er zou gebeuren als Ed iets grofs tegen Sam zou zeggen. Vuurwerk!

 Ze keek op naar Ed. Hij was succesvol en hij kleedde zich zoals hij dacht dat de wereld dat van een toekomstig politicus verwachtte - in een gladgestreken overhemd en een speciaal voor hem gemaakte spijkerbroek. Hoewel ze ze niet kon zien, durfde Andrea te wedden dat hij de met de hand gemaakte slangeleren laarzen droeg waar hij zo trots op was. De dure laarzen van Ed deden haar aan de afgedragen laarzen van Sam denken. De laarzen van Sam Farley waren geweest waar laarzen hoorden te gaan.

 Ed praatte nog steeds, maar ze had er geen idee van waar hij het over had. Ze wilde alleen maar wegvluchten voor nog meer vragen.

 ”Sorry, Ed,” viel ze hem in de rede. ”Ik moet terug. Buck is alleen op het bureau met zijn gipsbeen.”

 ”Ik zei wie is die vent? Buck staat jou toch zeker niet toe gevangenen te vervoeren?”

 ”Nee, hij is geen gevangene en dat zal hij ook niet worden, zolang hij zijn mond blijft houden.”

 Ed bukte zich met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. ”Wat die onbekende in het huis van Hines betreft,” zei hij op bevelende toon, ”blijf daar bij uit de buurt.”

 Andrea kneep haar ogen samen. ”Wacht even, Ed. Ga me geen bevelen geven. Ik heb werk te doen.” ”Je kunt al die politiezaken onmogelijk serieus nemen, Andrea. Ik wil niet dat je gewond raakt tijdens problemen met de een of andere misdadige lifter.”

 Ze dempte de grom die vanonder de Stetson opsteeg door haar keel te schrapen.

 ”Ed! Je kent hem niet eens. Hij is de kleinzoon van Mamie Hines. Over een paar dagen vertrekt hij weer. En nu moet ik gaan.”

 Andrea keerde en reed de parkeerplaats af, waardoor het wijdgeopende raam van Sam aan de kant kwam waar Ed stond.

 ”We zullen hier vanavond over praten, Andy,” riep Ed.

 Op dat moment kwam Sam overeind, terwijl hij zijn hoed naar zijn achterhoofd schoof. ”Daar zou ik maar niet op rekenen, gouverneur. Ze heeft al een afspraakje met mij.”

 ”Andrea!” schreeuwde Ed. ”Wie is die vent?”

 ”Gaat je niks aan, Ed.” Andrea scheurde de straat in en liet hem met open mond op het trottoir staan.

 Sam lachte zachtjes. ”Als dat de man in je leven is, Chef Fleming, zitje in grote problemen.”

 ”Hoe durfde je tegen Ed te zeggen dat wij vanavond een afspraakje hebben!” Andrea schudde haar hoofd, woedend op Sam en verbijsterd over wat ze net tegen Ed had gezegd. ”Er is geen man in mijn leven. Maar er mankeert niets aan Ed Pinyon. Hij is alleen maar een oude vriend.”

 ”Ik geloof niet dat die geweldenaar dat zelf ook vindt.” ”Het doet er niet toe wat jij ervan denkt. Ik heb nog een dingetje te doen, Sam Farley, en je kunt je mond maar beter dichthouden als je prijs op je vrijheid stelt.” Toen Andrea bij het hoofdbureau van politie stopte, kwam Sam kennelijk tot de slotsom dat zwijgen goud was. Hij bedekte zijn gezicht met zijn hoed en gleed onderuit, terwijl zij naar binnen ging en aan Lewis Hayslip, de dienstdoende agent, een vertrouwelijk rapport over haar passagier vroeg.

 "Laatste adres?” vroeg Lewis.

 Andrea deed een gok in het wilde weg en antwoordde: "Texas.” Volgens het testament dat ze net had opgehaald, was het huis nagelaten aan Millie Lynn Hines, het enige kind van Mamie en Jed Hines. Er was geen enkele sprake van Sam Farley.

 Tegen de tijd dat ze weer naar buiten kwam, stonden twee van de secretaresses bij het raampje met Sam te praten. Geweldig! Afstandelijker dan nodig was, knikte Andrea tegen de twee meisjes, glipte de patrouillewagen in en reed met gierende banden van het trottoir weg en de stad uit.

 Sam verbeet een glimlachje, maar deed zijn mond niet open. In de smaak vallen van de vrouwen van Meredith County was iets dat hij wel aan kon. De vrouwelijke chef van politie zover krijgen dat ze toegaf dat ze interesse in hem had, begon een interessante uitdaging te worden. Dat was misschien zelfs wel gevangenisstraf waard.

 Voor het huis van Mamie bracht Andrea de auto tot stilstand en liet de motor draaien, terwijl Sam langzaam uitstapte.

 "Heb je zin om even binnen te komen voor een slokje verfrissend water uit die koude bron waar je het vanmorgen over had?”

 "Nee. Ik moet terug naar de stad.” Andrea nam een snel besluit en hoopte dat het het juiste was. "Sam,” voegde ze er met bezorgdheid in haar stem aan toe, "het spijt me van de belastingen. Ik wilde dat ik er iets aan kon doen.”

 "Dat kun je, Chef. Me uitnodigen voor de lunch.” "Vandaag niet, Sam. Je kunt altijd bij Louise gaan eten. Haar koekjes zijn fantastisch.”

 "Maar schatje, Louise Roberts vult een politie-uniform niet zoals jij dat doet.”

 Sam floot een deuntje, terwijl hij langzaam het pad opliep. Andrea reed weg.

 Halverwege de terugweg naar de stad drong het tot haar door dat zij hetzelfde deuntje neuriede.

 

 "Waar ben je zo lang geweest?” vroeg Buck. ”Het is al lunchtijd.”

 ”Ik liep Ed tegen het lijf, die er niet bepaald blij mee was dat ik jouw baan overgenomen heb. Hij vindt het niet gepast.”

 "Weet je zeker dat het door Ed komt dat je zo opgewonden bent en niet door Sam Farley?”

 ”Dat weet ik zeker,” anwoordde ze op krachtige toon. ”En?” De uitdrukking op het gezicht van Buck was veel te onschuldig. ”Hoe gaat het vanmorgen met de onbekende in ons midden?”

 "Prima. Zo goed zelfs dat hij tegen Ed heeft gezegd dat ik vanavond een afspraakje met hem heb in plaats van met Ed.”

 Het gips van Buck kwam met een klap op de grond neer. "Wat?”

 ”Ik heb Sam een lift naar het gerechtsgebouw gegeven. Hij wilde daar met de belastinginspecteur praten.” ”Je bedoelt toch niet dat hij overweegt het huis op te eisen?”

 "Dat weet ik niet, Buck. Ik kan je alleen maar vertellen dat hij bezig schijnt te zijn zich er te installeren. En ik weet niet wat ik daarvan moet denken. Hier is de kopie van het testament van Mamie.”

 Andrea gaf Buck de kopie en liep de deur die het politiebureau met het gemeentehuis verbond door om aan zijn vragen te ontsnappen. Ze was nog steeds kwaad op hem, omdat hij zonder meer aangenomen had dat ze bij Ed hoorde.

 ”De jongen heeft inderdaad een claim,” riep Buck vanuit het andere vertrek. ”Een verlopen rijbewijs en een uittreksel uit het geboorteregister. Lijkt in orde te zijn. Als zijn vader wordt ene Granger Farley, plaats van geboorte onbekend, genoemd. Die naam klinkt vertrouwd.”

 Andrea draaide het licht uit en liep het kantoor van Buck weer binnen. ”Ik geloof niet dat we ons druk over de vader van Sam hoeven te maken. Sam is naar Farley Granger, de een of andere knappe filmster uit de jaren vijftig, genoemd. Millie was een fan van hem. Sam weet niet wie zijn vader was.”

 ”Wat een intiem gesprek moeten jullie hebben gehad. Denk je dat Sam de belasting zal betalen?”

 ”Nee, dat denk ik niet.” Andrea ging op de bank bij de deur zitten en wuifde zich lusteloos koelte toe, terwijl ze naar een zwart hondje keek dat een half opgegeten ijsje van het trottoir oplikte.

 "Waarom ben je daar zo zeker van, Andy?”

 ”Hij komt, met zijn hele bezit op zijn rug, de stad binnen wandelen. Zegt dat hij timmerman is, dat hij het land doorreist en de baantjes aanneemt die het beste betalen. Alles aan die man is tijdelijk.” Andrea merkte dat ze aan zijn ogen dacht, de donkere ogen die plaagden en overal een grapje van leken te maken. Ze fronste haar wenkbrauwen.

 Ze sprong rusteloos overeind en duwde de hordeur open. ”Ik denk dat ik even naar het postkantoor loop om de post op te halen,” riep ze over haar schouder. ”Ik ben zo terug.”

 ”Blijf niet te lang weg,” stemde Buck vaag met haar in. ”Ik heb met Otis in het café afgesproken.”

 Andrea voelde dat Buck haar nakeek, terwijl ze de straat overstak en naar Brad Dixon knikte. Als hij bezig was de watermeter van de weduwe Tolbert op te nemen, dan was die zeker verplaatst naar de kapperswinkel.

 Andrea haalde de post op, wilde teruglopen, maar bleef met een ruk staan toen ze zag dat Buck al in de vrachtwagen van Otis Parker zat.

 ”Eh, Andy,” riep Buck haar schuldig toe, ”ik ga voor het eten nog even met Otis mee om zijn remmen te controleren.”

 ”Goed idee,” gaf Andrea op serieuze toon toe. ”Ik zou ook maar bij Louise gegrilde kip en koekjes gaan eten. Heb je een lift terug nodig?”

 ”Nee. Zit daar maar niet over in, Andy,” zei Otis, die krachtig op de rem van de vrachtwagen trapte. ”Ik ga naar Cottonboro om iemand te zoeken die deze verrekte remmen kan repareren. Ik pik Buck wel op - geen enkel probleem.”

 

 Het was al een uur geweest toen ze de hordeur open hoorde gaan. Als er nu nog een mens het politiebureau binnenkwam om naar de Verwilderde’ onbekende te informeren, zou ze de kogels weer in haar pistool doen. Andrea slaakte een zucht en draaide zich om.

 ”Hallo, schatje. Ik ben van plan de aanstaande gouverneur een kans te geven. Ik nodig je uit voor de lunch.”

 Andrea kreunde. Sam Farley, alweer. Hij leunde loom tegen de balie die de receptie van het kantoor en de cellen scheidde. Hier was ze niet op voorbereid. Ze had hem niet verwacht.

 ”Wat kom je hier doen?” vroeg ze.

 ”Ik kom mijn verontschuldigingen aanbieden,” zei hij zacht. ”Het allerlaatste wat ik op dit moment wil, zijn problemen met de wet in je stad.”

 Andrea haalde diep adem en voelde al haar weerstand verdwijnen. Ze stonden een meter van elkaar af en keken elkaar peinzend aan. Ze wist niets van zijn eventuele problemen met de wet, maar nu die donkere ogen haar met zo’n verzengende hitte aankeken, verkeerde de wet zelf in grote problemen.

 Andrea was blij dat de balie tussen hen in stond. ”Ik heb dienst, Sam,” zei ze zacht.

 ”En hoeven agenten die dienst hebben dan niet te lunchen? Luister eens, we hoeven niet in de patrouillewagen te gaan. Laten we gewoon naar het café aan de overkant van de straat wandelen.”

 ”Ik stel je verontschuldigingen op prijs, maar ik heb geen behoefte aan die voortdurende beroering in mijn leven. Voor jij in de stad verscheen, was ik kalm en sereen. Waarom doe je dit?”

 Hij keek verwonderd. "Omdat ik dacht dat het leuk zou zijn om samen te gaan lunchen.”

 ”Leuk? Ik geloof dat jij wilt datje leven een chaos is. Jij hebt de uitdaging van het spel nodig, is het niet? Waarom?”

 Ja, waarom eigenlijk? vroeg Sam zich af. Hij wist het niet precies. Hij was onder een bloedhete zon naar de stad gelopen te midden van een weelderig groen, vochtig landschap waar nauwelijks een zuchtje wind woei, alleen om deze vrouw te zien. Hij wist werkelijk niet waarom hij gekomen was. Hij wist alleen maar dat zijn hart bonsde en dat dat niet van de hitte kwam.

 Andrea probeerde haar zelfbeheersing te bewaren. "Stap in de politiewagen, meneer Farley, dan zal ik je thuis brengen - voor de tweede keer.” Ze liep langs hem heen en bleef in de deuropening staan wachten. ”Ik ga niet met je lunchen, omdat dat een officiële status aan onze relatie zou geven.”

 "Bedoel je dat een man en een vrouw niet gewoon samen kunnen gaan lunchen zonder dat anderen daar een bepaalde betekenis aan hechten? Kom nou, Chef, dit zijn de jaren negentig.”

 ”Deze vrouw kan dat niet, Sam.” Andrea balde gefrustreerd haar handen tot vuisten.

 ”Hmm.” Hij grinnikte. ”Wat zullen de brave burgers van Arcadia, je vader niet uitgesloten, denken als ze ons samen in de patrouillewagen zien wegrijden?”

 ”Je begint het te leren,” zei ze, en trok een gezicht. "Vanavond zal het verhaal de ronde doen dat ik meer tijd met jou doorbreng dan ik aan mijn baan besteed.” ”Nou, het zou in ieder geval een stuk leuker zijn.” Hij kwam zo dicht bij haar staan dat ze zijn adem haar gezicht voelde strelen.

 ”Leuk? Sam, hou toch op. Wat probeer je te doen, mijn reputatie de grond in boren?”

 "Nou, nou, Chef.” Hij grijnsde ondeugend en fluisterde: ”Heb je er nooit zin in deze stad eens flink op stelten te zetten door iets volslagen krankzinnigs te doen? Laten we gaan, Stormy. Geef je aan me over.”

 Andrea had de uitdrukking 'dansende ogen’ vaak gehoord, maar tot op dit moment had ze ze nooit gezien. Tot op dit moment had ze het weten te vermijden Sam aan te kijken. In het zonlicht zag ze dat zijn ogen niet zwart waren - ze hadden de rijke bruine kleur van kokende stroop, op het moment dat die in de kan gegoten werd. Het verontrustende van het geval was dat ze even heet waren.

 "Stap in de auto, Farley,” snauwde ze. "Ik woon hier. Relaties zijn belangrijk in Arcadia. Jij schijnt vastbesloten te zijn die van mij te ruïneren.”

 "Sorry, ik wil je niet nog meer moeilijkheden bezorgen dan ik al gedaan heb.” Hij liet zich meetrekken en liep naar de auto. "In de toekomst zal ik wat fijngevoeliger optreden.”

 "Jij, fijngevoelig? Dat zou ik wel eens willen zien.” "Dat zul je ook zien. Zal ik achter het traliehek gaan zitten, zodat je er officieel uitziet?”

 "Hemel, nee. Tegen de tijd dat ik de stadsgrenzen bereikt zou hebben, zou Agnes al overspoeld zijn door mensen die willen weten wie mijn arrestant is. Stap gewoon in, Sam.”

 Sam gehoorzaamde en keek toe hoe Andrea achter het stuur ging zitten. Alles aan dit spelletje was nieuw voor hem. Waarom had zijn grootmoeder niet in Chicago kunnen wonen? De enige reactie die ze daar van de buren gekregen zouden hebben, was opluchting, omdat hij in de politiewagen zat in plaats van een van hen. Hij wist niet zeker wat hij gedacht had te bereiken met naar de stad lopen om zijn excuses aan te bieden aan een vrouw die hij nauwelijks kende, omdat hij iets gedaan had wat haar niet bevallen was. Iets waarvan hij zeker wist dat ze er in haar hart blij om was geweest. Hij had zich nog nooit eerder druk gemaakt om dergelijke dingen.

 Als hij bij Andrea was, voelde hij een warmte die hem steeds sterker deed voelen hoe eenzaam zijn leven was geweest. Andrea was op de een of andere manier betrokken bij al die verwarrende gedachten over thuis en familie, en dat maakte hem gek.

 "Luister eens, Chef Fleming, het spijt me echt heel erg als ik je gisteravond en vanmorgen opnieuw beledigd heb. Maar ik heb er geen spijt van dat ik je gekust heb.” Hij zweeg even. ”En ik weet vrijwel zeker dat ik dat opnieuw ga doen. Dus, als je je reputatie wilt beschermen, kunnen we nu maar beter gaan.”

 Andrea keek hem heel even wanhopig aan, startte toen de motor en reed weg. Ze voelde de kritische blikken van de oude mannen die op de bank voor de drogisterij zaten als spijkers in haar achterhoofd boren.

 Ze reed te snel, terwijl ze zich afvroeg waarom deze man voorbestemd scheen te zijn haar simpele plan om de taak van haar vader waar te nemen, de grond in te boren. Na een nacht in de stad had Sam Farley haar al zo van haar stuk weten te brengen, dat ze halverwege haar huis was voor ze besefte dat ze verkeerd was afgeslagen.

 ”Kijk nou eens wat je me laat doen,” klaagde ze.

 ”Ik geloof datje wat duidelijker moet zijn. Wat heb ik je precies laten doen? Ik heb geen woord gezegd en je niet eens aangeraakt.”

 ”Het huis van Mamie is de andere kant op.”

 ”Nou,” zei hij met een glimlach, ”ik sta open voor suggesties. Wat zou je zeggen van een picknick onder de Liefdeseik?” Hij wist niet waarom hij haar maar bleef plagen en haar op die manier zijn belangstelling voor haar zo duidelijk maakte.

 Andrea fronste haar wenkbrauwen. ”Ik weet niet hoe ik dat soort slimme spelletjes van jou moet spelen en ik wil het niet leren ook. Je zei datje wilde lunchen. Oké, Farley. Ik zal je te eten geven.”

 ”Nog meer chocoladekoekjes?”

 ”Nee. Ik dacht eerder aan iets met arsenicum.” ”Goed gedacht, schatje. Arsenicum werkt langzaam. We zullen de tijd hebben van mijn sterven een gedenkwaardig gebeuren te maken. Je zou het in de koekjes kunnen doen.”

 ”Geen koekjes meer. Louise maakt die koekjes voor Buck. Ze zijn... bevriend.”

 ”Ik snap het - koekjes en vriendschap. Wordt dat beschouwd als een acceptabele relatie?”

 ”Nee, ik geloof dat hun vriendschap nog niet officieel is. Ik ben er pas achtergekomen toen hij zijn been brak en niet zelf kon rijden.”

 ”Dus het is mogelijk in Arcadia discreet te zijn als iemand dat echt wil.”

 ” Ja, ik neem aan van wel,” antwoorde ze peinzend. Ze had hem kunnen vertellen dat ze wist dat het mogelijk was. Zij was zelf een keer zo discreet geweest dat zelfs Buck niet geweten had dat ze verliefd was op een man, net zo’n buitenstaander als Sam.

 Intussen naderde Andrea haar huis. Op een krankzinnige manier had Sam wat een heleboel dingen betrof gelijk. Er waren de laatste tijd steeds vaker momenten geweest waarop ze de stad door elkaar wilde schudden, iets volslagen krankzinnigs doen. Maar rebellie kwam niet gemakkelijk en het eiste een te hoge prijs. Ze reed de oprit op en parkeerde de auto onder de walnotenboom bij de veranda.

 "Wat die koekjes betreft,” zei Sam op onschuldige toon, alsof hij geen idee had van de crisis die ze net had doorgemaakt, ”je zult het niet willen geloven, Chef Fleming, maar ik heb al van koekjes uit Arcadia gehoord sinds ik een klein jongetje was. Het mag dan lang geduurd hebben voor ik de kans kreeg ze te proeven, maar het was het wachten waard.”

 Andrea wist dat hij 'koekjes’ zei, maar uit de dromerige klank van zijn stem maakte ze op dat hij iets anders bedoelde. De koekjes leken een of ander symbool voor Sam te zijn. Ze wist alleen niet waarvan.

 Sam keek met een afwezige uitdrukking uit het raampje naar haar witte houten huis, de tuin en de veranda. ” Je hebt een schommelbank,” mompelde hij. "Dat had ik kunnen weten.” Toen hij uit de auto stapte en de treden naar de veranda opliep, kon Andrea niet veel anders doen dan hem volgen.

 Andrea wilde dat ze het voortdurend aanwezige trillen van haar zenuwuiteinden kon bedwingen. Alles aan Sam Farley bracht haar van haar stuk en nu waren zijn handelingen zelfs een volslagen raadsel voor haar. Hij liep de veranda op, ging in de schommelbank zitten en begon bijna eerbiedig heen en weer te schommelen. Ze bleef ernaast staan en keek op hem neer. Hij bleef schommelen en glimlachen.

 "Alles oké, cowboy?”

 "Prima, Chef. Ik denk alleen maar.” Behalve dat hij zijn gedachten niet op een rijtje kon zetten. Overal waar hij keek, zag hij het verleden van Andrea, door en door veilig en beschermd. Hij had het verlangen van zijn moeder ergens om thuis te horen, nooit begrepen.

 Voor hem was de ene plek altijd even goed geweest als de andere.

 Sam schudde zijn verstrooidheid van zich af en probeerde te glimlachen. ”Hier woon je dus.”

 ”Ja. Je kunt beter binnenkomen. Daar is het koeler.” ”Ik ben wel gewend aan hitte buitenshuis. Ik ben timmerman, weet je nog wel? Maar ik ga inderdaad liever met jou mee naar binnen. Ik hou ook van hitte binnenshuis.” Zijn ogen sprankelden, terwijl hij loom opstond en haar het huis in volgde.

 Andrea keek hem even uitdrukkingloos aan. Hij deed het weer, haar in een soort zichtbare elektrische deken wikkelen die verwarmd werd door de hitte in zijn ogen. Ze draaide zich om, liep naar binnen en nam de telefoon op. ”Agnes, bel het bureau voor me.”

 ”Ik dacht datje op het bureau was, Andy,” zei Agnes verrast.

 ”Nee, ik... ben naar huis gegaan om te lunchen.”

 Er klonk een klikje en een stem zei: "Politiebureau. Met Buck.”

 ”Buck. Ik dacht dat ik je beter even kon laten weten waar ik ben.”

 "Goed idee, vooral omdat me al door minstens twee mensen verteld is dat je met Sam Farley weggereden bent.” Zijn ongenoegen ging over in bezorgdheid. ”Alles oké?”

 "Natuurlijk. Ik ben thuis als je me nodig hebt.” "Hela, wacht even...”

 ”Tot straks, Buck. Ik maak het niet lang.” Andrea hing snel op.

 Sam liep nieuwsgierig de woonkamer rond. ”Je laatje ramen wijd open,” merkte hij op. "Ongelooflijk.”

 Het huis van Andrea Fleming beviel hem. Het straalde een warme, gelukkige sfeer uit. De meubels waren een wonderlijk samenraapsel van niet bij elkaar horende dingen. De houten vloeren waren gewreven en bedekt met een verzameling geknoopte tapijten in zachte kleuren groen, roze en bruin. Er was een grote marmeren open haard met een houten schoorsteenmantel waarop een grote klok stond met een zon en een maan op de wijzerplaat.

 In een hoek van het vertrek stond een piano met een verzameling familiefoto’s erop. Hij liep ernaar toe en bekeek ze. Er was er een van Andrea op de leeftijd van ongeveer acht jaar, met een fiets en een kapotte elleboog. Een middelbare schoolfoto toonde haar in een honkbaluniform en een trofee in haar armen. Zelfs toen was ze al een vrouw, met borsten die tegen de voorkant van haar shirtje drukten en stevige, lange benen.

 ”Woon je hier alleen?” vroeg hij nieuwsgierig toen zijn oog op een mannenhoed viel die aan de keukendeur hing.

 "Natuurlijk niet. Ik dacht datje wel wist dat ik hier met Buck woon.”

 Hij trok verrast een wenkbrauw op. ”Woon je nog steeds thuis, bij pappie?”

 "Natuurlijk. Waar zou ik anders moeten wonen?” Het antwoord van Andrea drukte nieuwsgierigheid en geen verdediging uit.

 "Juist. Nou, het moet geen lolletje voor de gouverneur zijn om iedere keer wanneer hij je komt halen door het kritisch oog van je vader bekeken te worden. Waarom noem je hem Buck?”

 "Iedereen in Arcadia noemt hem Buck.”

 Ze draaide zich om en liep de keuken in. Sam kwam achter haar aan.

 ”Ik neem aan dat ik hem vanmorgen met mijn antwoorden op zijn vragen tegen de haren in gestreken heb, maar ik wist niet dat hij jouw vader was. En ik voel me niet bepaald op mijn gemak in gezelschap van een man die een wapen draagt. Het spijt me.” Hij trok een kruk bij en ging bij het aanrecht zitten om naar de bezigheden van Andrea te kijken.

 "Hij zal het wel overleven.”

 ”Dat weet ik. Ik zit meer over mezelf in.”

 Andrea pakte een krop sla uit de koelkast, scheurde die in stukjes en vulde er twee houten kommetjes mee. Ze strooide over ieder kommetje sla een handje koude kip, legde crackers op een schaaltje en zette twee glazen klaar. Daarna ging ze terug naar de koelkast om er een bakje ijs en een kwart liter thee uit te halen. Ze vulde de twee glazen met ijs en thee.

 De opmerking van Sam dat hij meer over zichzelf in zat, hing nog in de stilte. "Jij?” vroeg ze tenslotte. ”Ik kan me niet voorstellen dat jij ook maar ergens over in zou kunnen zitten. Jij bent een man die op het scherp van de snede leeft. Ik zou dat niet kunnen - zonder er af te vallen.”

 ”Denk je dat ik er nooit afgevallen ben? Nou, dan vergis je je. Ik ben er meerdere malen afgevallen, maar ik ben er steeds weer op geklommen. Het is de uitdaging die het leven interessant houdt, schatje.”

 "Misschien, maar ik zou dat voortdurende gevecht niet aan kunnen. Ik kan een ramp niet zo gemakkelijk achter me laten.”

 "Misschien ik ook wel niet meer.”

 "Misschien moeten we allebei ons image veranderen,” zei Andrea op onvaste toon. ”Ik hoop dat je het niet erg vindt een salade voor de lunch te eten,” voegde ze eraan toe, terwijl ze het blad met de schaaltjes en de glazen naar een beschaduwd hoekje van de veranda droeg. "Het is te heet om iets zwaarders te eten.” ”Eh, nee. Een salade is prima, wat mij betreft.” Wat de hitte betrof, had ze gelijk, maar Sam had de indruk dat noch een salade, noch de airconditioning hen erg af zou koelen. Hij liep achter haar aan en ging aan een tafeltje zitten waarop een geruit kleedje lag. "Vertel me eens iets over jezelf, Chef. Hoe ben je de Grote Baas geworden?”

 ”Buck heeft zijn been gebroken bij een botsing tijdens de achtervolging van iemand die te hard reed. Bij wijze van bezuinigingsmaatregel werd zijn baan aan mij toegewezen. Ik sta toch al op de loonlijst.”

 ”Hoe komt het dat de patrouillewagen niet in puin ligt?”

 ”Buck reed die dag in onze Bronco - het was zijn vrije dag.”

 ”En jij?” vroeg Sam tenslotte. ”Wat doe jij als je niet als politieagente optreedt?”

 ”Niks opwindends, vrees ik. Ik werk op het gemeentehuis, ik controleer de waterrekeningen, ik regel de financiën, ik doe wat er maar gedaan moet worden. Ik ben maar een eenvoudig dorpsmeisje.”

 ”Ik betwijfel of er iets eenvoudigs aan jou is, Chef.” Ze aten een tijdje zwijgend en op hun gemak verder. Alleen het zoemen van een bij boven de bloembedden achter de veranda verbrak de stilte.

 ”En jij, Sam? Hoe ben je timmerman geworden?”

 ”Ik heb op school houtbewerken geleerd. Ik merkte dat ik het prettig werk vond. Het gaat er op een bouwterrein niet om wie je bent, maar hoe goed je je werk doet.”

 Hij stak zijn hand uit en veegde een kruimeltje van haar bovenlip. Zijn onverwachte aanraking gaf haar een elektrische schok en Andrea wist dat hij haar even naar adem hoorde snakken.

 ”In Arcadia,” gaf ze toe, ”gaat het erom wie je bent en wat je doet. We juichen het misschien niet altijd toe, maar als je een van ons bent, leven we mee.”

 ”Ik geloof niet dat mijn moeder dat geloofde.” Andrea wist niet wat voor antwoord ze hem daarop moest geven. ”Het spijt me, Sam. Ik weet niet wat er voorgevallen is. Niemand van ons begrijpt het.”

 ”Ik wel. Ze kreeg mij en ze gooiden haar eruit. De rest van haar leven is ze naar die plek blijven verlangen. Ik heb nooit begrepen waarom die zo belangrijk voor haar was.”

 ”Ik denk,” zei Andrea langzaam,, "omdat onze wortels ons voeden en een anker worden als de stormen losbarsten. Misschien had je moeder het nodig om aan die plek te denken.”

 ”Een anker in de storm. Dat moet ik onthouden. Ik ben nooit onder mensen geweest die de zwakheden van een ander accepteerden. Om precies te zijn-” hij aarzelde even, ”weet ik eigenlijk niet of ik wel geloof dat ze bestaan.”

 "Geloof het maar, Sam. De mensen in Arcadia geven om elkaar op een manier die buitenstaanders niet kunnen begrijpen.”

 "Buitenstaanders? Mijn moeder kwam hier vandaan en toch hoorde ze er niet bij.”


 

Vijf

 

 

 

 Andrea zette de kommetjes in elkaar. David was ook een buitenstaander geweest. Ze begreep niet waarom hij steeds in haar gedachten kwam. Hij maakte deel uit van haar verleden, een deel dat lang geleden was geëindigd.

 ”Ik moet terug naar mijn werk,” zei ze met een zucht. ”Bah,” plaagde Sam. ”Moet dat nou echt? Kun je vanmiddag niet vrij nemen? We zouden kunnen gaan vissen.”

 "Vanmiddag vrij nemen? Geen sprake van!” protesteerde Andrea, terwijl ze de keuken weer inliep. ”Sam, je moet begrijpen datje hier niet zomaar binnen kunt komen vallen en dan van mij verwachten dat ik...” ”Wat?” Hij liep achter haar aan en verkleinde de afstand tussen hen. "Waarom loopje steeds weg als ik dichterbij kom?”

 ”Ik...” Ze kon het hameren van haar hart tegen haar ribben bijna horen. Ze kon niet denken als hij zo dichtbij was. Ze kon niet ademen. Ze kon zich zelfs geen beeld van het verleden voor de geest halen, terwijl ze toch gezworen had dat dat een les was geweest. ”Ik weet niet hoe ik met iemand als jij om moet gaan, Sam. Je bent hier een vreemde. En ik weet niet hoe ik... discreet moet zijn.”

 ”Je hebt gelijk. Dat ben ik, overal een vreemde. Misschien benaderen Arcadia en dit” - hij keek het keukentje rond - ”het dichtst een echt thuis dat ik ooit zal kennen.”

 ”Het spijt me, Sam. Ik geloof dat je je droom over Arcadia verwart met genegenheid voor mij. Laten we alleen maar vrienden zijn.” "Vrienden? Geheime maitresses heb ik gehad, maar geheime vrienden met wie ik niet eens samen kan lunchen? Dat is iets nieuws. Hoe reageren vrienden als de een de ander wil kussen?” Hij zag dat ze naar adem snakte en zenuwachtig haar tong over haar onderlip haalde.

 ”Dat doen ze niet. Het is vrienden of helemaal niets, Sam. Ik denk dat ik de afwas maar tot straks laat staan. Buck vliegt tegen de muur op als ik niet terugkom.” ”Oké.” Sam haalde diep adem. Buck was niet de enige die tegen de muur opvloog. ”Wat doen alleen maar vrienden hier dan wel?” Hij pakte zijn theeglas en spoelde het in de gootsteen af.

 ”Nou, ze gaan naar bijeenkomsten van de kerk, naar het meer of ze gaan rolschaatsen.” Andrea haalde een doek over het aanrecht en zette de airconditioning af. Ze ging hem voor naar de patrouillewagen en bleef alleen even staan om de hordeur dicht te trekken.

 ”0, Stormy, kun je je mij op een bijeenkomst van de kerk voorstellen? Gabriel zou op zijn bazuin blazen en de muren zouden instorten.”

 Andrea bleef bij de auto staan en keek naar de verbitterde uitdrukking op het gezicht van Sam. "Gabriel zou misschien op zijn bazuin blazen, Sam, maar onze muren zijn sterk.”

 ”Ja, ik heb ervaring uit de eerste hand met muren van kleine stadjes. Ze sluiten je soms in.”

 "Alleen als je dat wilt, Sam. Er zijn mensen die dat niet willen. Ik niet.”

 Sam zag de zekerheid op het gezicht van Andrea. Het lukte hem niet om het juiste grapje te vinden. Zijn gedachten waren dubbelzinnig. Er volgde een lang moment waarin alles stil leek te staan. Tenslotte trok hij het portier van de auto voor Andrea open en maakte een galante buiging, terwijl zij achter het stuur gleed. "Hemel, Chef,” zei Sam met een gespannen frons, terwijl hij instapte en het portier dichtsloeg, ”hoe kun je al die vliegen verdragen die aan een stuk door voor je gezicht zwermen?” Hij wapperde de wolk zwarte insecten weg.

 ”Ik ben er zo aan gewend dat ik ze niet eens meer opmerk. Ze horen net zo bij Arcadia als het stof van de katoen.” Ze startte de motor en reed weg.

 Sam leek haar antwoord niet gehoord te hebben. ”Ik heb bedacht,” zei hij na een tijdje, ”dat het zonde zou zijn om het huis van mijn moeder aan de belastingen kwijt te raken. Uiteindelijk ben ik timmerman. Ik zou het huis kunnen opknappen, het daarna verkopen, de belasting betalen en er ook nog wat aan overhouden.” ”Waarom zou iemand een volle prijs willen betalen als hij alleen maar de belasting hoeft te betalen om het te krijgen?”

 ”Dus is het een slecht idee. Niet het eerste dat ik gehad heb. En dit is niet het eerste huis dat ik bijna bezeten heb.”

 Andrea wierp een blik op hem en zag dat hij naar het serene landschap zat te kijken. Het was alsof hij opzoog wat hij zag, als een plant die naar de zon reikt. Zij kende die sereniteit en ze voelde hem nu ook in Sam. Sam zag haar glimlach en voelde zijn hart warm worden. Hij was hier alleen maar terechtgekomen om het huis van zijn moeder te zien, niet om het beetje geld dat hij nog bezat uit te geven aan het opknappen van het oude huis dat iemand anders waarschijnlijk af zou breken. Maar er was niets verkeerds aan om een paar weken uit te trekken om de Chef beter te leren kennen. Zij moest wat losgemaakt worden en hij moest wat meer begrip krijgen voor de betekenis van ergens thuis horen. Misschien ging hij zelfs wel naar de picknick op de Stichtingsdag. Was het echt het lot dat hem naar Arcadia gebracht had, of was hij er al die tijd naar op zoek geweest?

 Op de terugweg naar het bureau zette Andrea Sam bij de plaatselijke supermarkt af en gaf de bediende de opdracht hem met zijn aankopen thuis af te zetten. Buck vroeg niet waar ze geweest was en zij vertelde het hem niet. Ze ging niet naar de vrijdagavondvoorstelling in de bioscoop. En zondags ging ze voor het eerst in jaren niet naar de kerk met het excuus dat ze zich niet goed voelde. Ze had in vier dagen niets van Sam gezien of gehoord.

 Dinsdagmiddag ging Buck vroeg naar huis, omdat hij een lift van Otis kon krijgen en bleef Andrea alleen op het bureau achter.

 Er kwam een telefoontje binnen van Lewis van het hoofdbureau van de staatspolitie. Er was geen nader nieuws wat de door haar gevraagde inlichtingen betrof, maar er had weer een diefstal plaatsgevonden. Er was een graafmachine gestolen van een bouwterrein in de buurt van Midway. Lewis wilde Buck vragen op te letten. ”Het ziet ernaar uit dat die dieven steeds meer moed krijgen,” zei hij. ”Dit is al het derde stuk zwaar materieel dat de afgelopen maand gestolen is. Ze zijn wel verzekerd, maar die machines kosten een kapitaal.” Andrea noteerde de feiten en zei dat ze het geval aan Buck door zou geven. De telefoon rinkelde opnieuw. "Gemeentehuis.”

 ”Hallo, schatje. Miss Louise was zo vriendelijk me haar telefoon te laten gebruiken. Heb je me gemist?” De lucht werd uit haar longen geperst en ze ging met een plof zitten. In gedachten zag ze de glimlach om zijn lippen en haar keel brandde van spanning.

 ”Ben je daar nog, Chef?”

 "Natuurlijk, meneer Farley. Wat kan ik voor u doen?” Andrea wist dat dat een geladen vraag was. Maar alles wat ze tegen die man zei, leek nou eenmaal een dubbele betekenis te hebben.

 "Meneer Farley? Wat zijn we vanmiddag formeel. Ik vind Sam leuker klinken. Sam wil dat je bij hem langskomt en je aan zijn lichaam vergrijpt. Maar ik neem aan dat dat buiten de mogelijkheden valt.”

 "Goed geraden, cowboy.”

 ”In dat geval neem ik er genoegen mee dat de chef mijn papieren terug komt brengen. Ik zou naar de stad kunnen gaan om ze zelf op te halen, maar ik dacht dat je dat misschien niet prettig zou vinden.”

 ”Ben je van plan om weg te gaan?” Er klonk een nauwelijks hoorbaar klikje in de lijn en Andrea wist dat ze publiek hadden. Waarschijnlijk Agnes die ingeschakeld had en nu meeluisterde.

 ”Daar probeer ik een beslissing over te nemen. Ik moet tenslotte leven en ik geloof niet dat er hier veel vraag naar een timmerman is. Jullie muren schijnen weinig behoefte aan reparaties te hebben,” zei Sam op ernstiger toon. Hij had het klikje ook gehoord.

 ”Oké. Ik zal ze door Buck en Otis laten brengen,” wist ze zo neutraal mogelijk uit te brengen. Maar haar hart hamerde in haar borst.

 "Prima, dame, dat stel ik erg op prijs.”

 Andrea legde de hoorn neer en draaide haar stoel rond. Buck moest nu thuis zijn. Ze probeerde hem te bellen. Geen gehoor. Waar was hij als ze hem nodig had? Andrea liet zich in haar stoel onderuit zakken en voelde ieder grammetje vastberadenheid uit zich wegvloeien. Wie hield ze eigenlijk voor de gek? Ze was de afgelopen vier dagen een wandelende zombie geweest en waar ze zich ook maar vertoond had, was ze wel tegen iemand aangelopen die haar iets over Sam Farley wilde vragen. Ze kneep haar ogen dicht en probeerde zich op de dreiging van een opkomende hoofdpijn te concentreren, terwijl ze heel goed wist dat het niet de hoofdpijn was waar ze zich zorgen over maakte. Het was Sam. Hij was erger dan de zomerhitte. Ze had hem vier dagen lang niet gezien, maar hij verstikte haar met zijn onzichtbare aanwezigheid.

 Als zij nu tot haar papierwerk terugkeerde, zou hij misschien zijn rugzak inpakken en op pad gaan. Misschien zou ze dan van die rusteloosheid afkomen die haar van de vroege ochtend tot de late avond kwelde. Ze nam de telefoon op.

 ”Agnes, ik ga even naar huis.”

 ”Daar is Buck niet.”

 ”Ik ben ervan overtuigd dat hij daar wel is,” stelde Andrea vast. ”Hij zit waarschijnlijk op de veranda en hoort de telefoon niet.”

 Tien minuten later ontdekte ze dat Agnes gelijk had gehad. Ze kwam tot de conclusie dat hoe dan ook het moment aangebroken was om Sam Farley opnieuw onder ogen te komen. Dit wegblijven was erger dan hem zien.

 De oprit naar het huis van Mamie was schoongemaakt. Het struikgewas was verdwenen en het gras was gemaaid. Andrea reed de patrouillewagen de heuvel op en parkeerde achter het huis onder een grote gomboom aan de rand van het pas gemaaide gazon.

 Sam hoorde de auto en kwam haar op de veranda tegemoet. Hij deed de hordeur open, bleef staan en keek alleen maar naar haar. Hij had gehoopt dat ze zou komen en hij had zichzelf wijsgemaakt dat het alleen maar haar lichaam was dat hem gek maakte.

 Deze keer droeg ze haar opstandige massa zwart haar in een lange vlecht die over haar schouder viel en op de welving van een borst eindigde. Haar lippen waren zachtroze, haar wangen bloosden in het zonlicht. Ze gebruikte geen make-up. Die had ze met haar donkere wimpers en kristalblauwe ogen niet nodig.

 "Hallo, Andrea.”

 "Andrea.” Dit was de eerste keer dat hij haar zo noemde. Het veranderde hun relatie. Alles was nu op de een of andere manier anders. ”Je kent mijn naam dus.”

 Sam deed een stapje achteruit in de richting van de keukendeur en vouwde zijn armen over zijn borst. ”Ja.”

 ”Het ziet er hier mooi uit,” zei ze met een gevoel alsof de vloer onder haar bewoog. Wat deed die man toch voortdurend met haar evenwicht? Hij droeg, zoals gewoonlijk, een spijkerbroek en een zwart poloshirt. Hij was op blote voeten. En zijn voeten waren lang en lelijk. Godzijdank was er ook iets aan hem waar ze naar kon kijken zonder dat haar hart reageerde door op hol te slaan.

 ”Dank je. Ik heb wat... gewerkt, hier en daar.” ”Waarom al die moeite? Slecht idee, weet je nog wel?” "Omdat-” Hij aarzelde en vervolgde toen: "Omdat het een goed gevoel is. Louise geeft me zelfs kookles. Het was of dat, of van honger omkomen,” voegde hij er abrupt aan toe. ”Ik verwacht niet van je dat je het begrijpt. Ik weet niet eens of ik het zelf wel begrijp, maar zolang ik hier ben, is dit mijn huis.”

 ”Ik begrijp het.” En dat was waar. Het huis straalde nu al een bewoonde sfeer uit die warm en uitnodigend was. Ze wist dat hij blij was met haar antwoord.

 Hij knikte en stak zijn hand uit. ”Je hebt dit gezien. Nu wil ik dat je dat ziet.”

 Ze keek op zijn hand neer en richtte daarna haar blik vragend op zijn gezicht. Plotseling loste de nog overgebleven spanning op en zag ze de frons op zijn gezicht veranderen in een voorzichtig glimlachje. Andrea glimlachte terug. Hij was David niet en zij was haar moeder niet. Zolang hij zou blijven, zouden ze vrienden zijn. Andrea legde haar hand in de zijne en hij trok haar mee de koele duisternis binnen.

 ”Ik weet niet of dit eigenlijk wel verstandig is,” zei ze ademloos.

 Ze liep achter hem aan de keuken in die schoon, maar duidelijk niet gebruikt was. Hij keek op haar neer en de stilte werd gevuld door het geluid van twee kloppende harten. Zelfs in het halfdonker kon ze het onuitgesproken verlangen in zijn ogen zien. Maar deze keer ging het verlangen gepaard met nog iets anders. Trots misschien, of genegenheid. Ze wist niet of het zijn hart of het hare was dat ze hoorde.

 ”Hier en daar,” herhaalde Andrea. ’Is dit het daar?” wist ze met verstikte stem uit te brengen.

 ”Nee. Dit is dit.” Hij drukte een snel, heet kusje op haar geopende lippen en deed een stap achteruit voor ze kon reageren. Daarna trok hij haar mee de gang door naar de voordeur en draaide haar met een trotse zwaai in de richting van de veranda. ”Dit is het daar. Wat vind je ervan?”

 Ze volgde vol verbazing zijn blik. Het enige wat ze zag, was een afgebladderde schommelbank die bewegingloos in de schaduw op de veranda hing. Nog verdoofd door de kus en door wat ze in zijn ogen had gezien, kostte het Andrea een paar seconden om zich te realiseren dat het de schommelbank was die ze verondersteld werd te zien.

 ”De schommelbank van Mamie?”

 ”Ja. Ik heb hem in de schuur gevonden. Hij heeft nieuwe verf en misschien nieuwe kettingen nodig, Maar ik denk dat ik hem houd. Kom hier op mijn veranda bij mij op mijn schommelbank zitten, Andrea.”

 ”Ik weet het niet.” Ze aarzelde, maar het was niet de sterkte van de schommelbank die ze in twijfel trok. ”Hè, toe nou. Zit maar niet in over de buren. We zijn te ver van de weg af.”

 ”Die weten niet eens dat ik hier ben. Ik heb de auto achter het huis geparkeerd,” antwoordde ze te snel. Sam onderdrukte een glimlach. Ze was naar hem toegekomen, weliswaar nog niet openlijk, maar ze was gekomen en bij die gedachte ging zijn hart zingen. ”Ik kan je maar beter vertellen, Chef, dat dat absoluut niet garandeert dat ze er toch niet achter komen. Het lijkt wel of ze hier uit het hout te voorschijn komen kruipen, al die aardige buren.”

 ”0, ja? Ze willen alleen maar vriendelijk zijn.” "Nieuwsgierig is een beter woord. Ik ben al uitgenodigd voor alle mogelijke maaltijden, waaronder de picknick op Stichtingsdag - ik, de vreemdeling. Ik zou zomaar een verkrachter kunnen zijn. Dat zouden ze niet eens in de gaten hebben.”

 ”Ben je dat?”

 ”Wat?”

 ”Een verkrachter.”

 ”Nee. Tot nu toe nog niet. Maar als je nu niet naast me komt zitten, zou ik er wel eens een kunnen worden.” ”Oké.” Ze liet zich door hem meetrekken naar de schommelbank en ging zitten. Ze hoopte dat het hout sterker was dan het eruitzag. Er klonk een luid gekreun toen Sam naast haar ging zitten, maar de bank hield het. Ze bleven een tijdje rustig naast elkaar zitten, terwijl Sam met een voet de schommel in beweging hield.

 ”Sam, je moet niet boos worden op de mensen die langskomen. Je bent de kleinzoon van Mamie en dat is het enige wat voor hen telt. Ze vertrouwen je.” "Zeker, en er wordt iedere seconde een idioot geboren. Daar heeft Arcadia bepaald geen gebrek aan. Ik begin ze te geloven.”

 Andrea keek hem aan. "Ik weet dat het bijna onmogelijk voor je is te beseffen datje hier welkom bent. Maar dat ben je dankzij Mamie. Zorg ervoor dat we er geen spijt van krijgen dat we je geaccepteerd hebben.” Snel sloeg ze haar ogen neer voor zijn intense blik.

 Sam liet zijn arm over de rugleuning van de bank glijden en legde zijn vingertoppen luchtig in de nek van Andrea. Vier dagen lang had hij opgeruimd en schoongemaakt en was hij de mensen die langskwamen uit de weg gegaan. Hij had Andrea niet gezien, maar er was geen seconde geweest dat ze niet in zijn gedachten was geweest. Nu zat ze naast hem en drong het tot hem door dat al dat werk niet voor zijn grootmoeder was geweest. En evenmin voor zijn moeder. Het was voor haar geweest. Hij haalde diep adem en vulde zijn longen met lucht.

 "Dank je wel datje gekomen bent. Het spijt me als ik voor jou en de gouverneur een probleem heb geschapen,” zei hij en toen wenste hij dat hij dat niet gezegd had. Hij wilde niemand anders hier bij hen op deze veranda. Maar hij kon niet praten over wat hij voelde als hij er niet zeker van was dat het haar iets kon schelen.

 ”Dat heb je niet gedaan. En... ik wilde het.” Haar antwoord was gemakkelijker gekomen dan ze verwacht had.

 "Weetje, volgens Louise doet het praatje de ronde dat wij een 'stelletje’ zijn. Ik ben nog nooit eerder een 'stelletje' geweest.”

 Andrea schrok. "Dat kan ik me niet voorstellen. We zijn helemaal geen 'stelletje'.”

 "Ja, dat zijn we wel, schatje. We hebben een relatie, hoewel ik, eerlijk gezegd, niet weet wat dat betekent.” "Sam Farley, je fantasie slaat op hol. Er is helemaal niets tussen ons voorgevallen.”

 "Niets?” Hij genoot ervan zoals ze niet naar hem keek. Dat en de blos op haar gezicht zeiden meer dan wanneer ze zich in zijn armen geworpen zou hebben.

 "Een kus maakt ons nog niet tot halsmisdadigers. We zijn niets anders dan alleen maar vrienden, kennissen,” zei ze op preutse toon.

 "Alleen maar vrienden? Ik denk dat je alleen maar voor jezelf spreekt, Chef Fleming,” zei Sam op lijzige toon. "Vanuit mijn gezichtspunt gezien, heeft de gouverneur alle reden om zich zorgen te maken. En bovendien heb ik je tot nu toe twee keer gekust.”

 Andrea wapperde een zwerm vliegen voor haar gezicht weg en streek daarna door haar haar om een uit de vlecht losgeraakte lok terug te duwen. Haar hand streek langs de knokkels van Sam en ze maakte een luchtsprong.

 ”Ed heeft misschien iets te veel als vanzelfsprekend gezien,” legde ze uit, ”maar ik zou het stukken slechter kunnen treffen. Hij is eerlijk en verantwoordelijk en hij biedt me een veilige toekomst. Dat wordt hier in Arcadia als het hoogste goed gezien.”

 Sam trok zijn vingers uit haar nek terug en nam haar hand in de zijne. ”Aan je toekomst kan ik weinig doen.

 Ik weet niet eens hoe de mijne eruit zal zien. Maar ik wil < eerlijk tegen je zijn, dus luister naar me. Ik wil met je naar bed. En ik denk dat jij hetzelfde wilt.”

 ”Wil je met me naar bed?” Andrea kon haar oren niet geloven. ”Wie zegt er nou zoiets?”

 ”Jij bent degene die eerlijkheid wilde, schatje. Vanavond, morgen, wanneer je maar wilt. Als vrienden of als wat dan ook, ik ben van plan met je naar bed te gaan, Andrea. We zijn door de bliksem getroffen en daar kunnen we niets aan veranderen. We kunnen het maar beter accepteren zolang als het duurt.”

 "Zolang als het duurt? Geen sprake van, jongeman. Ik laat dat niet nog een keer gebeuren.” Ze wilde overeind komen, maar de sterke hand van Sam greep haar en trok haar terug tot ze weer naast hem zat.

 ” Je houdt me voor dat ik de oprechtheid van de burgers van Arcadia moet aanvaarden, maar jij kunt één simpele waarheid nog niet eens aanvaarden. Al dat aanvaarden klinkt geweldig, nietwaar, zolang jij maar niet degene bent die haar vertrouwen moet schenken.”

 ”Maar Sam, je begrijpt het niet.”

 ”Wie heeft je zo vreselijk gekwetst, Chef, dat je dit konijnenhol binnengevlucht bent en de stad over je heen getrokken hebt?”

 ” Wie het was, doet er niet toe,” snauwde ze. ”Laten we het er maar op houden dat hij een zwerver was, net als jij. Zelfs dorpsmeisjes leren vroeg of laat.”

 Sam bracht de hand van Andrea omhoog, draaide hem met de palm naar boven en drukte luchtige kusjes op de zachte huid. ”Dat deed mijn moeder altijd,” fluisterde hij. ”Dan zei ze: ’ik zal het afkussen, dan is het over’. Misschien zouden wij dat voor elkaar kunnen doen.” ”Hoe zouden wij dat voor elkaar kunnen doen, Sam? We zijn zo verschillend. Jij...”

 ”Hebt zo nu en dan ook iemand nodig die me troost. Kus me, Andrea, schatje!”

 Maar de beslissing werd haar uit handen genomen door het rammelen van de vrachtwagen van Otis die de oprit op kwam rijden. Het voertuig bonkte van het ene wagenspoor in het andere en reed regelrecht op de hoek van het huis af waar zij zaten.

 "Kijk uit!” schreeuwde Sam, terwijl hij van de schommelbank sprong. "Dadelijk raakt hij het huis!”

 Sam trok Andrea mee en sprong van de veranda op het moment dat Otis die met een klap raakte. De vrachtwagen sneed dwars door de bakstenen fundering heen en trok een deel van het dak omlaag. Dat viel bovenop de vrachtwagen en bedekte die met puin. Toen de vrachtwagen eindelijk tot stilstand kwam, stond hij neus aan neus met het bed waar Sam in had geslapen. Sam kwam overeind van de grond waarop hij neergedoken was. Andrea keek verbijsterd naar de schade. Het huis van Mamie had brand, storm, bliksem en minstens drie generaties bewoners overleefd. Toch had Otis in een snelle manoeuvre het complete slaapkamergedeelte van het huis tot puin verwerkt. De pijn die Sam voelde, was zo diep dat hij bijna lichamelijk was.

 Het huis van zijn grootmoeder, de droom van zijn moeder, zijn huis, was gewond.

 Middenin de stilte hoorde hij een monotone stem die aan een stuk door herhaalde: ”Sam, Sam, Sam, ik geloof dat we hier vastzitten.”

 ”We?” Sam en Andrea kwamen in actie om de vrachtwagen van het puin te bevrijden. In de vrachtwagen zaten Otis Parker en Buck.

 "Krankzinnige!” gromde Buck vanaf de passagiersplaats.

 ”’Alles in orde met jullie?” vroeg Andrea, terwijl ze een nadere blik op haar vader probeerde te werpen.

 ”Ik geloof van wel.” Otis keek met stoïcijnse verwondering om zich heen. ”We hebben hier nogal wat rommel gemaakt, geloof ik?”

 Sam rukte het portier open en trok Otis naar buiten. ”Wat is er gebeurd?”

 Andrea zag haar vader in elkaar krimpen toen hij, met zijn gips voor zich uitgestoken, over de voorbank schoof.

 ”Nou, ik moest wat kolen op het vuur gooien om hem de heuvel op te krijgen en toen ging hij opeens zo snel dat ik hem niet meer kon stoppen. Met Buck alles oké?”

 "Natuurlijk, idioot die je er bent. Je kunt je beter druk maken over het huis van Sam. Waarom ben je verdorie niet gestopt?”

 "Dat heb ik geprobeerd. Geen remmen.”

 ”Ik dacht dat jullie vorige week nieuwe remmen waren gaan halen,” zei Andrea. Ze was er helemaal niet van overtuigd dat met Buck alles in orde was. Hij had nog niet geprobeerd of hij wel kon staan.

 "Klopt,” gaf Otis toe. "Daar liggen ze, achterin. Ik was alsmaar van plan ze erin te laten zetten. Je laat me toch niet arresteren, Sam?”

 Het kostte meer dan een uur om de vrachtwagen van Otis uit het huis los te trekken en de schade in ogenschouw te nemen, een schade waarvan de reparatie Sam het grootste deel van zijn geld zou kosten. Jammer van de belastingen. Dat was trouwens toch alleen maar een droom geweest. Nu was die ook in rook opgegaan. Tenslotte slaagde Andrea erin Buck zover te krijgen dat hij zich door Sam en haar naar huis liet helpen. Hij bleef de hele weg lang protesteren, maar eenmaal thuis liet hij zich door Sam gewillig naar zijn slaapkamer helpen. Ze ging niet mee, maar liet Buck aan de zorgen van Sam over, terwijl ze haar uniform verwisselde voor een wit shortje en een verbleekt T-shirt.

 Later, toen Sam de slaapkamerdeur van Buck dichttrok en bij Andrea op de veranda kwam zitten, sprak ze haar bezorgdheid uit. ”Is echt alles in orde met hem?” ”Dat geloof ik wel. Hij is alleen maar erg geschrokken.” Sam ging naast Andrea op de treden zitten en probeerde niet naar haar lange, bruine benen te kijken. In plaats daarvan keek hij naar een bak vol oranje bloemen die in een hoek van de veranda stond. Hij herkende die bloemen. Zijn moeder en hij waren eens in een flatje getrokken waar de vorige bewoners een pot van diezelfde bloemen achter hadden gelaten. Zijn moeder had ze lachend goudsbloemen genoemd. Hij fluisterde de naam zonder het zich bewust te zijn.

 ”Ja,” zei Andrea, ”mijn moeder heeft ze gezaaid toen Buck en zij pas getrouwd waren. Daarna hebben we ze ieder jaar opnieuw geplant. Ik vind het altijd een prettige gedachte dat een klein deeltje van haar nog steeds hier is.”

 ”Wat is er met haar gebeurd?”

 ”Ze is weggegaan. Toen ik twee was, heeft ze haar koffers gepakt en is ze vertrokken.”

 ”Dat begrijp ik niet. Mijn moeder heeft mij nooit in de steek gelaten, zelfs niet toen alles beroerd ging. Hoewel ik niet weet of meegesleurd worden naar iedere armoedige oliestad in het westen veel zegt.” Sam kwam overeind en liep de tuin in.

 Andrea volgde hem. ”Jij en je moeder. Buck en ik. Eigenaardig hoe de dingen soms gaan.” Ze voelde tranen in haar ogen op wellen en was blij dat het al bijna donker was.

 ”Andrea?”

 Sam was achter haar komen staan. Ze voelde zijn aanwezigheid als een onzichtbare draad die tussen hen gespannen was. Hij raakte haar schouder aan.

 ”Het spijt me als mijn goede herinneringen voor jou slechte herinneringen oproepen.”

 ”Daar kun jij niets aan doen, Sam. Ik heb mijn eigen onzekerheden. Alleen laat ik die meestal aan niemand merken.”

 Hij draaide haar rond en legde zijn ruwe vingers onder haar kin. ”Andrea, jij hebt Buck nog. Ik heb niemand. Nu is mijn huis ook nog gewond.”

 ”Dat weet ik, Sam, en ik vind het heel erg.”

 "Andrea, liefje, alsjeblieft, ik heb er behoefte aan datje me vasthoudt. Laat mij jou vasthouden. Laten we elkaar troosten,” zei hij zachtjes.

 ”Ja.” Ze kwam in zijn armen en drukte zich tegen hem aan. Heel lang hield hij haar alleen maar vast, terwijl hij haar rug en armen streelde. Hij kuste haar niet. Hij wreef zijn gezicht tegen haar wang en mompelde troostende woordjes. Hij had er behoefte aan vastgehouden te worden. Zij begreep die behoefte. Met die plotselinge waarheid aanvaardde ze de wetenschap dat ze deze man, zijn kracht en zijn tederheid, wilde.

 ”Het voelt goed om zo dicht bij elkaar te zijn,” zei hij op lage, gespannen toon. "Maar ik wil je niet kwetsen.” ”Doe dat dan ook niet,” fluisterde ze, terwijl haar benen in water veranderden en ze hem toestond haar mee naar de grond te trekken. De armen van Sam bewogen van haar rug naar haar schouders. Hij zat op zijn knieën voor haar. Zijn hand liet haar schouder los en gleed luchtig over haar hals omlaag. Hij raakte de welving van haar borsten door de zachte katoen van haar shirtje heen, zonder dat de intensiteit van zijn blik afnam.

 Toen was zijn hand onder haar shirtje, tegen haar blote huid. Zijn blik volgde het pad van zijn vingertoppen. Haar zware borsten gingen schuil onder puur kant dat de volle toppen van haar tepels duidelijk uit liet komen. Sam zei geen woord meer en Andrea evenmin. Ze wist dat ze zich al die tijd had verzet tegen de aantrekkingskracht die ze gevoeld had. Ze had zichzelf ervan overtuigd dat de komst van Sam in de stad alleen maar de herinneringen die ze onderdrukt had nieuw vuur had ingeblazen, herinneringen aan de liefde van David en aan de pijn van het verlies.

 Maar het was niet David die haar geest vulde. Evenmin was het de plotselinge eenzaamheid. Ze werd gedwongen een blik te werpen in de eeuwigdurende gelijkvormigheid van haar leven, niet als veiligheid, maar als ontsnapping. Sam bleef reizen en trekken en zij bleef op dezelfde plek. Maar hun motieven waren dezelfde. Ze wilden allebei veilig zijn.

 Zijn ruwe vingers die haar borsten door de kanten beha heen aanraakten, deden rillingen door haar heengaan. Bij iedere beweging van zijn vingertoppen namen de rillingen toe. Sam hief zijn hoofd op en ze zag de smeekbede in zijn ogen, terwijl hij met zijn andere hand haar kin omvatte. Toen uitte hij een kreunend geluid van pijn en kuste haar. Ze kon een snik niet onderdrukken, terwijl ze zich tegen hem aan liet vallen en zijn lichaam gewillig volgde naar het warme, dikke gras onder de bomen. En de kus die ze hem teruggaf, was gesmeed uit een verlangen dat de tuin en alle andere dingen op de wereld buitensloot.

 Hij liet zich op zijn rug rollen, trok haar over zich heen en klemde haar tegen zich aan. Zijn tong was veeleisender dan zijn handen en hij veroverde en verkende ieder plekje van haar mond. Tenslotte rukte hij zijn lippen van de hare en trok haar hoger over zich heen zodat hij haar borsten kon bereiken. Ze kromde haar rug en bood hem haar lichaam, zodat hij van de ene verlangende tepel naar de andere kon werken. Ze wilde zijn mond op zich voelen, hier, nu, niet in haar bed, zoals ze zich dat had voorgesteld in de hete, slapeloze uren waarin ze door haar slaapkamer had geijsbeerd. ”Andy? Ben je daar?” riep Ed Pinyon vanaf de veranda. "Hemel!” Sam verstijfde, duwde Andrea van zich af, schoot overeind en wilde in de richting van de veranda lopen om de indringer te onderscheppen. Andrea snakte naar adem en bleef heel even in onbevredigde ellende liggen voor het tot haar doordrong wat Sam deed. Hij was ongetwijfeld even opgewonden als zij, maar toch ging hij vooruit om de indringer de weg te versperren, zodat zij een paar kostbare seconden had om tot zichzelf te komen.

 Ze ging rechtop zitten en maakte haar beha weer vast, die op de een of andere manier was losgegaan. Die verrekte Ed Pinyon. Hoe haalde hij het in zijn hoofd om vanavond hier naar toe te komen.

 "Andrea, ik ben dieet gekomen, zodra ik het hoorde.” Ed overbrugde de afstand tussen hen in een paar stappen en sloeg zijn arm om haar schouder. ”Is alles in orde met je? Je had me moeten bellen. Wat doet hij hier?” ”Hij heeft me geholpen om Buck naar huis te brengen, Ed.”

 ”Ik wist wel dat die man moeilijkheden zou veroorzaken. Ik wil niet dat je je verder nog met hem bemoeit, Andrea.”

 "Wacht even, Ed. Sam kan hier allemaal niets aan doen. Het is de schuld van Otis. Die heeft het huis van Sam in elkaar gereden.” Andrea probeerde zich zonder resultaat uit de omarming van Ed los te maken. "Natuurlijk kan hij er wel iets aan doen. Hij hoort hier niet. Hij is een misdadiger. Het kon me niet schelen dat je wat met hem flirtte, totdat dit gebeurde. Nu moet dat afgelopen zijn. Het begint me te ergeren.”

 ”Laat me los, Ed.” Andrea was geschokt. Ze had er geen idee van gehad dat Ed nog steeds de misplaatste mening koesterde dat hij controle over haar doen en laten had.

 ”Laat haar los, Pinyon,” zei Sam op kalme toon. ”Nu meteen.”

 Er volgde een lang ogenblik waarin Andrea er niet zeker van was of Ed zou gehoorzamen. Ze voelde de onuitgesproken woede in zijn greep en ze zag de dodelijke haat in zijn ogen. Niemand ging ooit tegen Ed in. Daar had niemand, tot nu toe, ooit redenen voor gehad. En ze wist dat gedwongen worden tot toegeven, iets was dat Ed nooit zou vergeven.

 Ed liet zijn arm vallen. Hij wierp een woedende blik achterom op Sam. ”Oké. Misschien overdrijf ik. Ik neem aan dat ik je er dankbaar voor moet zijn dat je Buck en Andrea thuis hebt gebracht, Farley,” zei hij, maar de klank van zijn stem onderstreepte zijn woorden niet.

 Andrea deed een stapje achteruit en liep langs Ed heen in de richting van de veranda. "Jammer van de schade aan het huis van Mamie,” vervolgde Ed, terwijl hij achter haar aan liep. ”Maar ik was toch al van plan het neer te halen.”

 Sam bleef staan. ”Het neer te halen?”

 Andrea hoorde de schok in zijn stem en plotseling drong tot haar door wat ze gedaan had door hem niet de waarheid te vertellen. Ze had hem moeten waarschuwen, moeten voorbereiden.

 "Natuurlijk. Heeft Andrea je dat dan niet verteld? Ik ga het huis bij de openbare verkoop opeisen. Wie zou het anders willen hebben?”

 Sam liep langs Ed heen tot op een plek vanwaar hij Andrea recht in haar gezicht kon kijken. "Wist jij dat, Andrea?”

 ”Eh, ja, maar...” Andrea voelde haar hart fladderen toen de uitdrukking op het gezicht van Sam in ijs veranderde.

 Ed glimlachte, schudde zijn hoofd en slaakte een zucht. Sam draaide zich om om de heuvel af te lopen. Andrea vergat haar woede op Ed en rende achter Sam aan. ”Wacht, Sam. Ik wist wel dat hij van plan was een opslagplaats van die plek te maken, maar dat was voordat jij... voordat ik... Je was toch niet van plan te blijven en ik dacht dat het niet belangrijk was,” zei ze zacht.

 Hij bleef staan en draaide zich naar haar om.

 ”Het is belangrijk.” Zijn stem klonk strak, maar kon zijn pijn niet verhullen.

 Toen was hij verdwenen in de grijze schaduwen van de late namiddag en Andrea wist dat ze Sam een steek in zijn hart had gegeven.

 En het was belangrijk. Het was heel erg belangrijk.


 

Zes

 

 

 

 Andrea sloeg het dossier dicht, schoof haar stoel van het bureau weg en zette haar voeten op de openstaande la van de dossierkast. Het was zo rustig in de stad geweest. Sinds het incident, nu alweer een week geleden, had ze niets meer van Sam gehoord en nadat ze Ed Pinyon de bons had gegeven, zou ze van hem ook wel nooit meer iets horen.

 Misschien was het ook beter dat Sam haar uit de weg ging. Andrea wist niet hoe ze hem onder ogen zou moeten komen. Het huis van Mamie was een soort symbool voor Sam geworden, een symbool van zijn verleden en zijn toekomst. Indertijd had het niet belangrijk geleken dat ze hem niets verteld had over de plannen van Ed om het met de grond gelijk te maken, omdat hij toch niet van plan was om te blijven. Ze had het niet als een leugen beschouwd, maar Sam had dat wel zo gezien. En zijn stilzwijgen kwam daardoor des te dreigender op haar over.

 Andrea zwaaide zich koelte toe met het dossier en deed vermoeid haar ogen dicht. Ze was humeurig en rusteloos. Dat kwam van de hitte, hield ze Buck voor als die er iets van zei. Ze had zelfs zichzelf nog niet toe willen geven dat het niet de hitte, maar Sam Farley was die haar dwars zat.

 ”Ik ben bezig gek te worden,” had ze Madge bekend toen die tenslotte opbelde om te vragen of ze iets van Ed had gehoord. ”Ed is een beste jongen, maar het is uit tussen ons. Eerlijk gezegd, denk ik niet dat hij er erg onder lijdt. Ik denk dat het bij zijn meesterplan tot succes hoorde en je weet hoe belangrijk zijn toekomstplannen voor hem zijn.” ”Zeker, maar wie wil een ’ beste jongen?” had Madge gezegd. ”Geef mij die vreemdeling van jou maar,” had ze eraan toegevoegd.

 Pas tegen lunchtijd gaf Andrea het op en vroeg aan Agnes waar iedereen uithing.

 ”Brad, Otis en Buck zijn bij Sam, om hem te helpen met het repareren van de schade die Otis aan zijn huis heeft aangebracht,” was het verrassende antwoord. ”Bij ’Sam’, niet bij ’Mamie’. Andrea verwonderde zich over de verandering van eigenaarschap. Ze verwonderde zich ook over de kilte in de stem van Agnes die haar ellende alleen maar deed toenemen.

 ”Ik zal Sam wel even voor je bellen,” hoorde ze Agnes zeggen. Het duurde even voor Andrea begreep wat ze bedoelde.

 "Heeft Sam telefoon?”

 "Natuurlijk. Sinds vorige week. Die had hij nodig om het werk aan het huis te organiseren. Hij heeft net een bestelling bij de ijzerwinkel gedaan. Hij zal nog wel naast de telefoon zitten, als je met hem wilt praten.” Voor Andrea nee kon zeggen, ging de telefoon al over. ”Met Sam Farley.”

 ”0, Sam, het spijt me zo dat ik het je niet verteld heb.” Ze wist niet wat ze van plan was geweest te zeggen. ”Het was niet mijn bedoeling je te kwetsen.”

 Er viel een lange stilte.

 "Misschien zouden we erover moeten praten, schatje. Waarom kom je vanavond niet langs, dan kunnen we een intiem gesprek voeren.”

 "Vanavond?” Andrea wist dat haar stem ademloos klonk. ”Ik weet niet, Sam. Het is niet... ik kan niet... ik bedoel, dat weetje al. Het is...”

 "Het is zeven dagen geleden, Andrea, en dat is zes-en-een-halve dag te lang voor mij. Ik kan naar de stad komen als je dat liever hebt.”

 ”Eh, nee. Misschien kom ik wel even langs om te zien wat je met het huis aan het doen bent.”

 Een bezoekje om de vorderingen aan het huis te bekijken, beloofde ze zichzelf, terwijl ze de hoorn neerlegde en naar de auto liep. Niets meer. Dus hij was bezig het huis te repareren en vrienden in Arcadia te maken. Wat betekende dat?

 Het betekende dat de pijn nog groter zou zijn als hij wegging.

 Waarom ging ze dan naar hem toe?

 Omdat ze hem weer wilde zien.

 

 Buck zat in een stoel onder de pruimenboom en hield toezicht op de werkzaamheden. Otis en Brad Dixon timmerden planken tegen de nieuwe binnenmuren. Een verse laag verf bedekte de rest van het huis. Sam stond rechtop op het dak neer te kijken in een roestig blik: Zijn haar was de afgelopen week langer geworden. Het was bij elkaar gebonden in wat Buck een paardenstaart zou noemen en hij had zich in zeker twee dagen niet geschoren. Om zijn hoofd droeg hij een rode haarband. Het donkere haar dat vanaf zijn borst omlaag liep en verdween onder een uitdagend laag op zijn heupen hangende, afgeknipte spijkerbroek, glansde van het zweet. Toen ze uit de auto stapte, bukte hij zich net om een leren timmermansschort op te rapen, waarbij hij haar vergastte op een uitnodigend uitzicht op zijn achterkant die even mager en gebruind was als zijn borst en zijn lange, aan de zon blootgestelde benen.

 Het was jammer dat hij verplicht was zichzelf te bedekken. Er was niet veel fantasie voor nodig om je voor te stellen wat er schuilging onder die strakke, afgeknipte spijkerbroek en ze voelde een vlaag van hitte die niet door de zon veroorzaakt werd. Heel even gaf ze zich aan haar gedachten over, voor Sam zich omdraaide en de verrukte uitdrukking op haar gezicht opving.

 Zijn lippen krulden geamuseerd omhoog en hij knikte als om het openlijke verlangen op haar gezicht te erkennen. Hij haakte zijn vingers in de lusjes van zijn jeans en wachtte. Heel even kwam ze in de verleiding de auto te starten en weer weg te rijden.

 En toen deed Sam zijn mond open. "Hallo, schatje. Wat vind je ervan?”

 Hij was niet kwaad meer. Ze wist niet hoe ze dat wist, maar ze wist het. ” Je maakt vorderingen,” antwoordde ze zo kalm als ze maar kon, in de wetenschap dat alle ogen op haar gericht waren.

 ”Nou, Andy,” zei Buck, ”het heeft je wel tijd gekost om hier te komen.”

 ”Ik... ik was op weg naar huis om te lunchen en toen dacht ik dat ik maar even moest komen kijken. Het huis ziet er goed uit.”

 ”Sam is een prima vakman. Hij legt echt eer met zijn werk in.”

 ”Ik zie datje van mening veranderd bent, Buck.” ”Ja. Nou ja, in het begin dacht ik dat hij niet van ons soort was. Maar ik heb de sprankeling in je ogen gezien sinds hij hier is. Ik had gehoopt dat Ed degene zou zijn die dat zou veroorzaken, maar ik heb me vergist. Toen ik zag hoe de zaken tussen Sam en jou ervoor stonden, besloot ik die jongen een kans te geven.”

 ”Nee, Buck, je... je vergist je,” begon Andrea, maar ze bedacht zich. Ze had tegen Buck al een keer over David gelogen en toen ze thuis was gekomen, had ze gezworen dat nooit meer te doen. ”Ik wilde ook dat het Ed geweest was,” gaf ze tenslotte toe. ”Dat zou zo’n stuk simpeler geweest zijn.”

 "Liefde is niet simpel, Andrea. En evenmin gemakkelijk. Er zijn momenten waarop liefde pijn doet. Maar als de liefde goed is, is hij de pijn waard, zolang als het duurt.”

 "Zolang als het duurt.” Dat was wat Sam gezegd had. Andrea waagde nog een blik in de richting van het dak.

 Sam stond op de rand heen en weer te wiegen, alsof hij wachtte tot ze hem zou vragen naar beneden te komen. ”Zeg, Buck,” riep Otis, ”We hebben meer verf nodig voor we verder kunnen. Misschien zouden we er voor vandaag beter mee op kunnen houden.”

 Buck keek naar Otis en daarna weer naar Andrea. ”Weet je zeker dat je hier oké zult zijn?”

 ”Nee. Maar misschien zou ik het moeten proberen, Buck.”

 Buck keek naar Sam en daarna weer naar Andrea. ”Ik denk dat ik me te veel als een vader gedraag. Ik heb je al een keer verteld dat Sam me een beetje aan mezelf doet denken. Er is een tijd geweest, nadat je moeder weg was, dat ik misschien ook aan het zwerven geslagen zou zijn als ik jou niet had gehad. Ik bleef en ik geloof dat Sam er ook over denkt om te blijven. Dat weet hij alleen zelf nog niet. Zorg ervoor dat hij je geen pijn doet, Andy.”

 ”Ik denk dat het daar misschien al te laat voor is, Buck.”

 "Misschien komen we de verf straks brengen. Dan staat het er maar alvast voor morgen.”

 Wat Buck bedoelde, was dat ze haar tijd met Sam kreeg. Maar dat hij later terug zou komen voor het geval ze hem nodig had. Ze knikte dankbaar en keek toe hoe hij onhandig achterin de Bronco klauterde. Toen Buck en Otis vertrokken waren, liep Andrea de veranda op. Het was het beste Sam nu maar meteen onder ogen te komen en de zaak af te handelen. Hij mocht zijn speciale spelletje dan overal gespeeld hebben, voor haar was het nieuw. Toch viel er iets te zeggen voor eerlijkheid. Haar moeder en David hadden beloften gedaan die leugens waren gebleken. Dat deed Sam in ieder geval niet. En misschien zou zij ook niet langer tegen zichzelf moeten liegen.

 Sam klom de ladder af, liep het huis in en trof haar in de gang.

 Van dichtbij gezien, was de spijkerbroek vochtig. Hij plakte als een tweede huid aan zijn lichaam, waardoor ieder onderdeel dat ze zich al had ingebeeld, duidelijk uit kwam.

 ”Ik heb je gemist, Sam. Ik dacht dat je kwaad op me was.”

 ”Dat was ik ook, tot ik me begon te realiseren waarom je me niets over de plannen van Ed had verteld. Je wist hoe ik me zou voelen over het afbreken van het huis. Niemand, behalve mijn moeder, heeft er ooit iets om gegeven. Ik ben niet boos meer.”

 Andrea wist niet wat ze moest zeggen. Zij was degene die iets verkeerds had gedaan, maar Sam was degene die zich verontschuldigde. Sam die haar blik vasthield met liefde in zijn ogen.

 Ze ging zo op in haar fantasie over het gevoel van die vochtige huid tegen de hare, dat ze geen antwoord gaf. Hij was te dichtbij en het gevoel was te bedwelmend. Deze keer liet ze het gebeuren, het oprechte toegeven aan haar verlangen, het openlijke antwoord op de vraag die hij zonder woorden stelde. En toen hij haar kuste, trok ze zich niet terug. De hitte van de dag was niets vergeleken bij de hitte van twee lichamen die samensmolten. Sam spreidde zijn benen, vouwde zijn handen onder haar en tilde haar ruw op tegen het bewijs van zijn verlangen.

 Hij rukte zijn lippen van de hare en keek met ogen vol wilde intensiteit op haar neer. ”0, wat heb ik je gemist, je schoolmeesterachtige berispingen, je stormachtige blauwe ogen als ik je kus, de schok die door je heengaat als ik je borsten aanraak. Ik heb in mijn hele leven nog nooit zo hevig naar een vrouw verlangd en iedere keer als ik je in dat mannenuniform verpakt zie, wordt dat erger,” kreunde hij, terwijl hij haar blouse losknoopte. ”Ik weet het,” mompelde ze, terwijl haar handen naar de knopen van zijn jeans gingen. ”Je hebt me veranderd in een wild schepsel dat ik zelf niet eens ken. En het kan me niets schelen. Ik verlang ook naar jou.”

 ”Nee, wacht. Niet hier in de gang,” zei hij hees. ”Ik heb Buck en Otis er niet bij nodig als toeschouwers.” "Maak je geen zorgen,” zei ze, zwaar ademend. ”Ze hebben besloten het werk er voor vandaag bij neer te leggen.”

 "Bedoel je dat we alleen zijn?”

 ”’Een tijdje. Ze komen de verf later brengen.”

 Sam kreunde en stak zijn handen uit naar de sluiting van haar beha.

 "Wacht, Sam, ik heb een beter idee. Heb je een deken?” ”Ja.”

 "Ga die halen en kom dan met me mee.” Ze trok haar blouse dicht, liep de deur uit en stak de veranda over. Even later haalde Sam haar in met een deken onder zijn arm. Onder de gomboom pakte hij haar hand vast en trok haar tegen zich aan om haar opnieuw te kussen. Ze trok de haarband van zijn voorhoofd en haalde haar vingers door zijn hete, natte haar, terwijl ze zijn ruwe hand om een van haar borsten voelde.

 ”Nog niet.” Ze trok zich ademloos terug. ”We zijn er nog niet.”

 ”Ik hoop dat het niet ver meer is,” zei hij, terwijl hij haar borst losliet. "Anders haal ik het niet.”

 Ze liepen langs de schuur en bereikten via een pad van rijke aarde een koel pijnbomenbosje dat zo dicht was dat ze van de wereld afgesloten waren.

 "Hier?” vroeg hij, en trok haar opnieuw tegen zich aan. Er fluisterde een kabbelend geluid door de stilte. Het leek of het bos zijn adem inhield en Andrea voelde zich duizelig worden, terwijl ze probeerde lucht in haar longen te krijgen.

 "Nee.” Ze maakte zich van hem los en rende voor hem uit. "Nog een klein eindje.” Ze trok een paar takken van een cederboom opzij. ”Hier.” Ze bleef staan wachten, terwijl hij de schoonheid verwerkte van de geheime plek die ze met hem deelde.

 In het midden van het pijnbomenbosje ontsprong een bron vanuit een met keien omgeven gat in de aarde. Het water was glashelder en danste weg in het sprankelende zonlicht dat door de bomen werd gefilterd. Een eindje verder verdween het tussen het struikgewas. Sam keek naar het stroompje en daarna naar haar met een eerbiedige uitdrukking op zijn gezicht. Plotseling voelde ze zich verlegen. Ze deed een stapje achteruit en vroeg zich af waar de hartstocht gebleven was. Sam spreidde de deken uit over het bed van dennennaalden en begon zijn zware werkschoenen en zijn sokken uit te trekken, waarbij hij zijn grote voeten onthulde die een paar tinten lichter waren dan zijn benen.

 Er was geen weg terug, en Andrea begreep niets van haar tegenzin. De afgelopen drie weken had ze hem, als ze haar ogen maar dichtdeed, naakt en opgewonden voor zich zien staan. Na David was er geen man meer in haar leven geweest, wat Ed Pinyon de wereld ook maar wijs probeerde te maken. Ze wachtte en luisterde naar het geluid van het water dat uit de aarde opborrelde. Ze deed haar ogen dicht en wenste dat hij haar ging kussen, opdat de paniek die haar dreigde te overvallen, zou verdwijnen.

 ”Kom hier, vrouw.”

 Andrea deed haar ogen open. Hij stond voor haar, precies zo naakt als ze zich hem had voorgesteld. Zijn trage glimlach vertelde haar dat hij haar aarzeling begreep. ”Als het helpt, ik voel me een beetje als een zeventienjarige die zich afvraagt of hij wel kan wat er van hem verwacht wordt zonder dat het meisje in lachen uitbarst.” En toen was het in orde.

 Zoete, door de zon verwarmde kussen begroetten haar lippen en plaagden haar tot zij hetzelfde zeventienjarige gevoel had. Ruwe vingertoppen fladderden over haar blouse en veranderden haar borsten in pijnlijke pieken. Hij liet zijn handen onder de band van haar broek glijden en trok die omlaag tot aan haar enkels, zodat ze eruit kon stappen.

 Ze verwachtte een uitbarsting van hartstocht die door hen beiden heen zou razen. Wat ze kreeg, was de trage tederheid van een zachtaardig man die haar lichaam verkende en aanraakte met een eerbiedige bewondering die haar laatste restje terughoudendheid op de vlucht joeg. Het eelt in zijn handpalmen was als schuurpapier tegen haar tepels en de erotische cirkels die hij over haar buik trok, deden felle schokgolven door haar lichaam gaan. Ze smolt toen de intensiteit van de hitte van hun liefdesspel zich vermengde met de hitte van de zon en gevoelens opwekte die zo heftig waren, dat ze dreigden te exploderen voor ze daar allebei aan toe waren.

 Sam trok haar naast zich neer en haalde diep adem om te proberen dat deel van hem in bedwang te houden dat ernaar snakte zijn plaats binnenin haar te vinden. Andrea hoorde het dringende kloppen van haar hart in hetzelfde ritme als het zoemen van een vette bij die in de buurt bleef hangen, alsof ze verbijsterd was over wat ze zag. Sam drukte haar rug tegen de deken. De zachte, zoete geur van kamperfoelie omhulde hen en Andrea bedacht dat ze zich nog nooit eerder zo één met de aarde had gevoeld.

 Toen kwam hij over haar heen en ze voelde dat ze klaar was om hem te ontvangen. Langzaam voltrok zich het wonder, terwijl hij haar vulde. Op hetzelfde moment glipte de eeltige top van een vinger tussen hen in, raakte haar aan en plaagde haar tot ze de ruimte in geslingerd werd. In de gloed van de bevrijding die daarop volgde, hoorde ze hem steeds opnieuw haar naam noemen, samen met woorden die door haar onderbewustzijn heen brandden: ”Andrea, mijn lief, mijn lief, mijn lief.”

 Terwijl ze naar de aarde terugzweefde, keerde hij haar gezicht naar het zijne en streek met een vinger het laagje zweet van haar voorhoofd. Zijn ogen weerspiegelden zijn verrassing, maar zijn stem was warm en loom, zijn adem een liefkozing tegen haar vochtige gezicht.

 ’Ik heb in mijn tijd nogal wat vrouwen bemind, Andrea, maar dit was heel bijzonder. Je hebt alles genomen wat ik te geven had en je hebt er meer van gemaakt dan het ooit eerder geweest is. Je hebt me uitgewrongen, vrouw.” Sam zweeg even en drukte een paar kusjes op haar gezicht.

 ”Sorry,” zei hij na een tijdje. ’Ik neem aan dat dat nogal grof klonk. Dat was niet mijn bedoeling. Ik kan een vrouw beminnen, maar ik weet niet hoe ik er tegen haar over moet praten. Dat heb ik nog nooit eerder gedaan.”

 Hij haalde zijn vinger over haar onderlip, boog zich over haar heen en zette de beweging voort met zijn tong. "Andrea, ik moet het weten. Ik bedoel, het is een beetje onnozel om het te vragen, maar was het wel goed voor ons om de liefde te bedrijven?”

 ”Je hebt gelijk,” zei ze zachtjes. ”Het is een beetje aan de late kant. En ik geloof datje heel goed weet dat het goed was.”

 ”Nee, ik bedoel, ben je... was het veilig voor jou? Ik heb me nooit erg druk over dat soort dingen gemaakt. Ik nam aan dat de meeste vrouwen wel op zichzelf konden passen. Maar jij... jij bent anders. Ik zou niet willen...” ”Je zou me niet met een kind willen laten zitten?” Andrea voelde dat het bos stil werd.

 "O, o, Stormy,” fluisterde hij. ’Ik zou niets liever willen dan je een kind geven. Maar ik weet wat het betekent om geen vader te hebben.” ”En ik weet wat het is om geen moeder te hebben, Sam,” antwoordde ze met een brok in haar keel. ”Het is oké. Jij bent de eerste man met wie ik...” Ze wilde zeggen: ’de liefde bedreven heb’, maar ze veranderde haar woorden op het laatste moment in: ”in lange tijd naar bed geweest ben.”

 ”Dank je wel datje me dat verteld hebt,” zei Sam. Hij ving haar lippen in een kus die zo teder was dat de diepte van zijn gevoelens erdoor onthuld werd. ”Je proeft zoutig,” plaagde hij tenslotte, ”en je bent zo stilletjes dat ik niet weet wat ik met je aan moet.”

 Hij lag nog steeds bovenop haar. Ze kon zijn hele lichaam tegen het hare aan voelen. Hij was prachtig, de sensueelste man die ze ooit had gekend. En hij had haar, zoals hij beloofd had, bemind. En de aarde had bewogen. En plotseling aanvaardde ze de waarheid. Zij had hier net zo erg naar verlangd als Sam. Als hij weg zou gaan, zou de pijn niet minder zijn dan het verlangen was geweest.

 ’Ik heb misschien in mijn leven al heel wat dingen gedaan, Sam,” zei ze met een nieuw gevonden zangerige klank in haar stem, ”maar jou uitwringen was daar niet bij.”

 ”Ah, dat is je dus opgevallen.”

 Dit alles was nieuw voor Andrea en ze gaf zich over aan de verwilderde onbekende die haar stad en haar leven was binnengedrongen. Alles aan zijn aanraking was bedwelmend tot hij zich over haar heenboog en een paar druppels ijskoud bronwater over haar borsten sprenkelde.

 ”Neeee!” gilde ze. Ze liet zich van hem wegrollen en wist wat er nu ging komen. Ze keek naar het water en daarna naar Sam. Hij was van plan het te doen en dus kon ze hem maar beter voor zijn. Ze kwam overeind, haalde diep adem en sprong, terwijl ze zich voorbereidde op de ijzige ontvangst die haar wachtte. De explosie van water die volgde, was het teken dat Sam vlak achter haar was. Ze kwam boven, snakte naar adem en voelde dat er zich ijspegeltjes in haar lichaam boorden. ”Nou, dame. Waar heb ik een koelkast voor nodig als ik dit heb?” Hij schudde zijn hoofd. "Waarom heb je me niet verteld dat dit gesmolten ijs is?” Hij stak zijn armen uit en trok haar naar zich toe.

 Andrea keek neer in de kristalheldere poel en zag in de diepte het beeld van hen samen. De huid die door zijn afgeknipte spijkerbroek bedekt was geweest, had dezelfde bleke kleur als zijn voeten. Met haar vinger volgde ze de scheidingslijn op zijn heupen. Hetzelfde kleurverschil was zichtbaar op haar eigen lichaam, waar haar bikinislipje gezeten had toen ze eerder in de lente in de zon gelegen had. ”Kijk, we passen precies bij elkaar. Alleen ben ik veel bleker dan jij,” zei ze, "omdat ik te veel tijd aan politiewerk heb moeten besteden.” ”Dat is niet het enige plekje waar we bij elkaar passen.” Hij liet zijn knie tussen haar benen glijden en drukte die tegen haar aan.

 Andrea voelde een tinteling bij zijn aanraking. ”Ik ben bang dat dit koude water de dingen nogal wat moeilijker zal doen verlopen.”

 ”0, dat weet ik nog zonet niet. Ik heb horen zeggen dat het in het zuiden van Georgia behoorlijk heet kan zijn, Chef Fleming.”

 ”Chef Fleming! Goeie hemel, Sam, ik ben zomaar van het bureau weggelopen zonder eerst contact met Agnes op te nemen! Dat is minstens een uur geleden! Stel je voor dat iemand me nodig heeft gehad!”

 "Iemand heeft je nodig gehad,” zei Sam langzaam, terwijl hij haar opnieuw in zijn armen trok. "Iemand heeft je nog steeds nodig.”

 Maar de werkelijkheid was tot hun wereldje doorgedrongen en de magie was uitgewerkt. Ze had zichzelf toegestaan alles te vergeten, behalve de zigeuner met de zwarte ogen die haar vasthield. Ze wilde blijven vergeten. Maar plotseling kon ze dat niet meer. Stel dat Buck teruggekomen was?

 ”Laat me gaan, Sam.” Ze rukte zich heftig van hem los en klauterde de poel uit. De hitte trof haar als een voorhamer en ze hoefde zich er niet druk over te maken dat ze zich niet kon afdrogen voor ze haar kleren aantrok.

 Nog voor Sam zijn schoenen aan kon trekken, rende Andrea al door het bos terug naar het huis. Ze kon niet geloven dat ze dit gedaan had, zich midden op de dag in het bos aan Sam geven en haar plichten vergeten. Ze rende om het huis heen naar de patrouillewagen. "Lekker gezwommen?” Buck keek Andrea aan met een lichte frons van bezorgdheid op zijn gezicht. Andrea haalde diep adem. "Het spijt me, Buck. Zijn er telefoontjes voor me gekomen?”

 Ze zag Brad niet, maar Otis begon plotseling als een wilde te timmeren. Als hij echt een spijker raakte, moest die minstens twintig centimeter lang zijn. Buck keek op. Sam kwam om het huis heen lopen met zijn schoenen in zijn hand. Zijn donkere haar krulde vochtig over zijn voorhoofd.

 "Nee. Ik neem aan dat Sam en jij en soort verstandhouding bereikt hebben. Je ziet er opgewonden uit.” "Nee. Ik bedoel, ik weet het niet, Buck. Ik kan op dit moment niet zo goed nadenken.”

 ”Ik denk dat ik dat wel begrijp,” zei Buck met een trieste klank in zijn stem. ”Ik ben daar ook geweest, Andy. Ik kan alleen maar hopen dat hij je hart niet in kleine stukjes breekt door weg te gaan en jou achter te laten. Je zou wel eens minder geluk kunnen hebben dan ik heb gehad. Jij hebt jou niet.”

 Andrea bleef even staan, terwijl de betekenis van Bucks woorden tot haar doordrongen. Ze draaide zich om, dwong zich ertoe niet naar Sam te kijken en sloeg wat gras van haar broekspijpen. Snel draaide ze haar vochtige haar in een knot op haar achterhoofd en liep naar de auto.

 Misschien was Sam bereid voor honderd procent eerlijk te zijn over hun relatie. Maar ze was er niet zeker van of zij zoveel waarheid wel aankon. Wat moest ze in ’s hemelsnaam doen?

 Terwijl ze de oprit afreed, voelde ze de blik van Sam de hele weg lang in haar rug. Haar leven veranderde in een te snel tempo. Sam Farley was haar stad binnengedrongen en had die totaal veranderd.

 Van bovenaf de oprit zag Sam haar weggaan. Voor de eerste keer in zijn leven voelde hij zich onzeker. Hij wist niet wat hij voelde en waar die gevoelens toe zouden kunnen leiden. Wat hij met Andrea gedeeld had, was meer dan alleen maar seks geweest. Hij wilde... hij wilde haar weer naast zich, op de schommelbank, in zijn huis, in zijn bed. Hij kon zichzelf niet toestaan verder te denken.

 Het nader ingaan op zijn diepste gevoelens was een nieuwe ervaring voor hem.

 Toegeven dat hij om iemand gaf, hield een risico in. Voor de eerste keer in zijn leven begon hij begrip te krijgen voor het verlangen van zijn moeder naar Arcadia. Het was een waarheid die er altijd geweest was, wat er verder ook in zijn leven gebeurd was. Hij wist ook dat weggaan niet gemakkelijk zou zijn. Maar hij had op een keiharde manier geleerd dat hij niet thuis hoorde in een stad als deze. Toch was een deel daarvan al een deel van hemzelf geworden.
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 Om half zeven stond de zon nog steeds hoog en heet aan de hemel. Misdaad, dacht Andrea met een cynisch lachje. Hoeveel mensen gaven zich midden op de dag over aan ongebreidelde hartstocht om daarna naar de kerk te gaan?

 Ze wandelde over het door groene bomen omzoomde pad naar het bakstenen kerkje en duwde de deur open. Binnen was het heerlijk koel, precies zoals ze het zich zich herinnerde.

 Er was een tijd geweest dat ze zo blij was de beperkingen van Arcadia achter zich te kunnen laten, dat ze niet eens om had gekeken. Alleen al het uit de bus stappen en door de straten van Atlanta lopen met de belofte van haar hele leven voor zich, was alles overweldigend geweest. Niets had haar ervan kunnen weerhouden om David te volgen.

 David had haar niet gevraagd hem te volgen. En uiteindelijk had ze de buitenwereld gezien zoals die in werkelijkheid was: een grote, verleidelijke leugen die je meelokte en misbruikte. En ze had de droom haar rug toegekeerd en was teruggegaan naar een plaats en naar mensen die ze kon begrijpen.

 Maar nu was de verleiding opnieuw naar Arcadia gekomen en was eerst haar gedachten en daarna haar lichaam binnengedrongen. En deze keer had ze geen plek om naar toe te gaan. Ze moest geloven dat ze ook hier wel weer overheen zou komen. Binnenkort zou hij weggaan, die vagebond met zijn donkere ogen en zijn magnetische aantrekkingskracht, en dan zou Arcadia weer zijn wat het altijd geweest was.

 Andrea rechtte haar schouders en ging het lokaal van de zondagsschool binnen waar de bijeenkomst en de maaltijd van die avond gehouden zouden worden. Ze liep naar de piano en de leden van haar koortje kwamen om haar heen staan.

 Tegen de tijd dat het programma begon, waren alle tafeltjes bezet en toen het na veel applaus afgelopen was, begon de maaltijd.

 ”Je bent niet alleen erg mooi, maar je bezit ook nog een heleboel talenten.”

 ”Sam!” Ze draaide zich met een ruk naar hem om. Ze kon niet geloven dat hij echt hier was, in de kerk. Verdwenen waren de spijkerbroek en het lange haar. De man die voor haar stond, droeg een donkerblauwe broek met een messcherpe vouw, een crèmekleurig overhemd dat zijn brede schouders en smalle middel accentueerde en laarzen die zo glimmend gepoetst waren dat ze zichzelf erin weerspiegeld zag. Zijn gezicht was gladgeschoren en zijn haar kortgeknipt. Hij glimlachte haar toe, terwijl hij haar zijn hand toestak.

 ”Mag ik aan uw tafel plaatsnemen, Chef Fleming?” Madge, die bezig was een slungelige tiener naar een tafeltje te brengen, draaide zich om. ”Andrea! Waarom heb je me niet verteld dat je een afspraakje had?” Andrea hoorde wel wat Madge zei, maar het kostte haar moeite haar gedachten op een rijtje te zetten. Sam draaide zich glimlachend om naar Madge. ”Ze verwachtte me niet,” legde hij op kalme toon uit. ”Ik ben Sam Farley. Ik geloof dat wij elkaar in het gerechtsgebouw al gezien hebben.”

 ”Ja, dat herinner ik me.” Madge grijnsde. ”Hoe zou ik je hebben kunnen vergeten! Zijn er daarginds nog meer zoals jij?”

 Andrea wierp een snelle blik om zich heen. Alle ogen waren op Sam Farley, Madge en haar gericht. Vanaf haar tenen werkte zich een donkere blos snel omhoog naar haar gezicht. "Willen jullie even ophouden? Iedereen kijkt naar ons.”

 "Inderdaad.” Sam knikte, trok Andrea uit haar stoel overeind en duwde haar in de richting van de tafels waarop het koude buffet stond uitgestald, alsof hij nooit iets anders had gedaan dan kerkbijeenkomsten bij wonen. Zijn brede glimlach verborg de woorden die hij haar binnensmonds toefluisterde. ”Ik vind die rode jurk prachtig, schatje. Hij is” - zijn stem bereikte een normale toonhoogte, terwijl hij de zin afmaakte - ”heet, vind je ook niet, Madge?”

 ”Erg warm,” gaf Madge toe en ze stak Sam een bordje toe.

 ”We zouden eigenlijk best wat regen kunnen gebruiken.” ”Zeg dat wel. Mijn tuin ziet er afschuwelijk uit.” Madge giechelde, en genoot duidelijk van het kletspraatje. Madge gaf Sam een stuk bosbessentaart en vulde hun bekers met koffie. ”Het spijt me dat we niet wisten hoe we je moesten bereiken, Sam,” zei ze met oprechte spijt. ”Je zou de openbare verkoop misschien hebben kunnen voorkomen.”

 ”Dat is jullie schuld niet,” antwoordde Sam op kalme toon. ”Ik heb de afgelopen tien jaar de complete Verenigde Staten, inclusief Alaska, door gezworven. De postbode heeft me gewoon nooit in kunnen halen.” "Bedoel je te voet? Had je dan geen auto?”

 "Nee. Daar had ik geen geld voor. Maar ik denk dat ik vandaag of morgen een vrachtwagentje koop. Een timmerman hoort eigenlijk een vrachtwagentje te hebben.”

 "Daar heb je een geldig rijbewijs voor nodig,” bracht Andrea hem op officiële toon in herinnering.

 "Aha. Ze zegt iets.” Sam wierp haar een overdreven brede glimlach toe en klapte in zijn handen. ”Ik begon al te denken dat je een of ander stimuleringsmiddel nodig had, misschien een paar druppels ijswater.” Andrea voelde een hete blos naar haar wangen stijgen bij het noemen van ijswater. Hoe durfde hij haar daar hier aan te herinneren? Hij bleef met een glimlach om zijn lippen naar haar kijken. "Sorry, Sam,” zei ze stijfjes. "Je komst hier heeft me overvallen.”

 Sam wierp een verwonderde blik op Andrea en daarna op de tafeltjes om hem heen. "Waarom? Betekent mijn komst een probleem voor je?”

 "Natuurlijk niet,” zei Madge met ongebreidelde bewondering, terwijl ze hun bordjes op elkaar stapelde. "Schenk geen aandacht aan dit uilskuiken hier. Ze heeft een probleempje met haar hoofd. Het zit achterstevoren op haar hals geschroefd.”

 "Wat ze bedoelt, Madge, is dat mijn komst hier onze relatie officieel maakt en daar heeft ze moeite mee.” "Nee. Sorry, Sam, natuurlijk ben je hier welkom. Neem me alsjeblieft niet kwalijk.” Voor iemand Andrea kon tegenhouden, stond ze op en glipte door een zijdeur naar buiten.

 Ze wist niet waarom ze zo onbeleefd was geweest. Haar hoofd tolde van de indrukken die weigerden zich op een rijtje te laten zetten. Het was al erg genoeg dat hij haar stad was binnengekomen en haar had aangeraakt en een geestelijke band tussen hen had gesmeed. Nu was hij ook nog haar veilige wereldje binnengedrongen alsof hij daar hoorde.

 Andrea haalde diep adem en probeerde haar hartslag tot bedaren te brengen. Het verwarde haar toe te moeten geven dat Sam gelijk had. Hij had haar zijn bedoelingen duidelijk gemaakt. Hij had haar zonder suikerzoete beloften of leugens verteld dat hij haar wilde. Nu vertelde hij datzelfde aan de wereld.

 Plotseling hoorde Andrea voetstappen achter zich en ze ging snel rechtop staan. "Mag ik je naar huis brengen, Chef Fleming?”

 Op dat moment wist ze dat ze erop gewacht had dat hij naar buiten zou komen. "Me naar huis brengen? Dat is bijna vijf kilometer.”

 "Zeker, dame,” stelde hij haar op zelfverzekerde toon gerust. "Ze hebben me verteld dat dat nou net is wat een man doet als hij zijn dame het hof wil maken - een wandeling in het maanlicht. Ik neem aan dat de maan, tegen de tijd dat we thuis zijn, hoog aan de hemel zal staan."

 Andrea was te verbijsterd over de verklaring van Sam om te protesteren toen hij een arm om haar schouders sloeg en haar mee de straat in trok. Ze liepen een paar blokken zonder een woord te zeggen. "Waarom ben je vanavond gekomen?” vroeg ze tenslotte. "Je wilt toch zeker niet echt in Arcadia blijven? Het is alleen maar een uitstulping in de weg, waar de kerkbijeenkomst van woensdagavond de grootste sociale gebeurtenis is. Je voelt je op dit moment tot ons aangetrokken omdat we anders zijn, maar binnenkort zul je je gaan vervelen en verder willen trekken.”

 "Ga me niet vertellen waar ik wil zijn,” zei Sam zacht. Hij verstrengelde zijn vingers met de hare en trok haar dichter tegen zich aan. Ze lieten de stadsverlichting achter zich en liepen verder over de berm van de weg. De geur van kamperfoelie en wilde bloemen vulde de lucht. Het laatste spoortje grauw licht gleed langs de zijkant van de wereld weg en Arcadia hield zijn adem in.

 "Andrea, ik wil dit goed doen, maar ik heb niet veel ervaring in het behagen van een vrouw, behalve in bed.” Hij bleef staan, ging voor haar staan en legde zijn handen om haar middel. "Je zult me moeten helpen.” "Ik weet datje met me naar bed wilt, Sam en jij weet dat ik ook naar jou verlang - te hevig,” zei ze voorzichtig. "Probeer er niet meer van te maken.”

 Hij wist dat haar woorden bedoeld waren als een eerlijke aanvaarding van hun verlangen. Nu hij daar midden op de weg stond met haar lichaam tegen het zijne aan gevlijd, wist hij hoe dik de muren waren die ze om zichzelf heen had gebouwd.

 ”Ik weet niet zeker of het wel voldoende voor me zal zijn om alleen je lichaam te nemen, Andrea Fleming. Ik blijf maar denken dat er zoveel meer is dat we zouden kunnen hebben. Ik wil je kussen en je aanraken en ik wil dat jij mij aanraakt. Maar ik geloof dat dat niet voldoende is.”

 ”Nee?” Ze keek hem aan. Ze wist niet precies wat hij probeerde te zeggen, maar ze wist wel dat de tederheid van zijn glimlach haar al omhulde en dat ze al naar zijn kus verlangde.

 Ze vond het heerlijk om hem te kussen. Het was heel anders dan ze gedacht had. Zijn lippen waren zacht en plagend, zijn tong ondernam langzame, verrukkelijke zwerftochten in haar mond tot ze dacht dat ze zou sterven van genot. Zijn handen begonnen hun gekmakende aanval op haar lichaam en ze reageerde zoals ze nog nooit gereageerd had. Een hand hield haar stijf tegen hem aangedrukt, de andere speelde over haar schouders, langs haar hals omlaag en de bovenkant van haar rode zonnejurkje binnen. Ze snakte naar adem toen ze hem de gevoelige huid van haar borst voelde aanraken.

 Haar eigen handen vonden hun bestemming. Eerst genoten ze van de nieuw geschapen lokken van zijn dikke, donkere haar, daarna gleden ze over zijn sterke, gespierde rug omlaag naar de heupen die strak gespannen waren in zelfbeheersing.

 Een vreemde duizeligheid overviel haar en ze kon het bonzen van haar hart, of was het dat van Sam, voelen. Niets of niemand had ooit de uitwerking op haar gehad die deze man had. Hij moest een soort tovenaar of magiër zijn. Als dit een toverformule was die hij over haar had uitgesproken, gaf ze zich met genoegen aan het genot over.

 ”0, liefje, liefje.” Hij deed een stap achteruit en trok snel het zonnejurkje omhoog over haar borsten die hij, zonder dat zij het zich bewust was geweest, ontbloot had. ”Er komt iemand aan, schatje.”

 ”Wat?”

 ”Een auto. We staan midden op de weg. Kun je nog een eindje lopen?”

 "Lopen?” herhaalde ze. ”Ja.” Maar het was niet zo gemakkelijk als ze gedacht had.

 De lichten van de auto flitsten langs hen heen. Sam wachtte tot de achterlichten in de verte verdwenen waren en trok Andrea terug in zijn armen.

 "Laten we naar de Bronco gaan,” zei hij. ”Die heb ik in het bos daar vlak voor ons geparkeerd.”

 ”Je hebt de Bronco geleend, je hebt hem hier geparkeerd en je bent lopend naar de stad gegaan? En daarna vraag je me naar huis terug te lopen? Je bent getikt.”

 ”Je hebt gelijk. Het komt door Otis. Die zei dat alle jongens hun meisje lopend thuis brengen. Jij wilde dat ik je het hof maakte en ik wilde je een normale relatie geven, zoals Ed je zou geven. En ik wilde er zeker van zijn dat we tijd hadden voor het alternatieve plan van Otis.”

 ”Ik durf niet te vragen wat dat inhoudt.”

 ”Een ritje naar de Liefdeseik.”

 ” Juist.” Ze bereikten de afslag en Andrea zag de Bronco daar geparkeerd staan. ”En wat zou er zoal bij de Liefdeseik moeten gebeuren?”

 ”Nou, volgens Otis moet ik aan de waterkant, liefst onder de Liefdeseik, parkeren en moeten we vervolgens luisteren naar de krekels en de kikkers en de sprinkhanen.” Hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar, terwijl ze verder liepen, wat dichter tegen zich aan.

 ”En?” Andrea kon een glimlach niet onderdrukken. Sam kreeg les van Otis en Otis had veel weg van Fred Astaire die les kreeg van Daffy Duck.

 ”En daarna moet ik je kussen.”

 Ze stonden tegenover elkaar met hun armen om elkaars middel geslagen, ademden de nachtlucht in en keken naar de maan die steeds hoger aan de hemel klom. De drang verdween en er sloop een gevoel van voldaanheid hun omhelzing binnen, voldaanheid over het delen van iets prachtigs. Toen de maan eindelijk vrij was om zijn zilveren licht over de velden te laten stromen, kuste Sam haar.

 ”Sam,” fluisterde ze met een keel die zo droog was dat ze de woorden er nauwelijks uit kon krijgen. ”Nette meisjes gaan niet al direct op hun eerste afspraakje naar de Liefdeseik. En mijn benen willen me in geen geval nog eens drie kilometer dragen. Waarom breng je me niet naar huis?”

 ” Wat je zegt,” gaf hij op hese toon toe en hij hielp haar in de Bronco.

 Langs de weg buiten de stad waren geen straatlantaarns, geen huizen, geen auto’s. Het was alsof ze de enige mensen ter wereld waren. ”We zijn helemaal alleen, Andrea. Dat vind ik een prettig idee. Heel erg prettig.” Toen hij zijn armen naar haar uitstak, wierp Andrea zich erin. Ze legde zonder een woord te zeggen haar hoofd tegen zijn borst.

 ”Heb je dit ooit eerder gedaan?” vroeg ze met een glimlach toen hij het voertuig de weg op manoeuvreerde. ”Wat? Naar het opkomen van de maan kijken met iemand van wie ik... hou? Nee. Niet helemaal op deze manier.”

 ”Nee. Ik bedoel met een hand sturen.”

 ”Nee. Ik weet dat dit als een verrassing voor je moet komen, maar de vrouwen met wie ik omging, bestuurden altijd hun eigen auto.”

 ”Dat kan ik me nauwelijks voorstellen. O, hemel.” De gedachte die volgde, moest onder woorden gebracht worden. ”Sam, heeft Buck je de Bronco geleend terwijl hij weet dat je rijbewijs verlopen is?”

 ”Ga nou niet alles bederven door me te arresteren, schatje. Ik ben al bezig een nieuw te organiseren. Anders zou ik niet in mijn vrachtwagen kunnen rijden.”

 ”En hoe denk je een vrachtwagen te kunnen kopen?” ”0, maak je daar maar niet druk over. Ik heb een plan. Massa’s plannen.”

 Andrea snakte naar adem toen hij zijn vinger van haar kin over haar borst naar haar tepel en daarna naar de andere tepel liet glijden.

 ”Prima. Ik zal jou niet arresteren als jij mij iets belooft.” Er viel een lange stilte en hij wist dat ze de spanning die door hem heenstroomde, kon voelen. Hij reed te hard. Hij haalde diep adem en dwong zich ertoe vaart te minderen. Hij hield zijn ogen op de weg gericht, omdat hij het risico een blik te werpen op de vrouw die hij vasthield, niet durfde lopen.

 ”Ik ben niet erg goed in beloftes. Maar ik zal het proberen. Waar dacht je aan?” vroeg hij op voorzichtige toon.

 ”Ik wil niet met je naar bed vanavond. En ik geloof dat we allebei weten dat dat zou kunnen gebeuren. Wat ik wil, wat ik nodig heb... is je als mens leren kennen. En ik kan er niet lang genoeg mee ophouden je te kussen om daar achter te komen.”

 ”Geen probleem. Ik zal je alles over mezelf vertellen. Ik ben tweeëndertig jaar oud. Ik heb een beetje geld gespaard, maar niet genoeg. Ik hou van dieren en kinderen. Ik ben een timmerman die geen vaste baan heeft en die er waarschijnlijk nooit een zal hebben. Meer valt er over mij niet te weten te komen, Andrea Fleming.”

 Behalve, had hij eraan toe kunnen voegen, dat de laatste ontmoeting die ik met de wet heb gehad, inhield dat ik gearresteerd werd in een zuidelijk stadje van ongeveer dezelfde grootte als dit.

 "Wees serieus, Sam. Je bent vanavond naar de bijeenkomst gekomen. Dat verraste me, maar ik stel het erg op prijs wat je hebt proberen te zeggen. En als jij het prettig vindt jezelf voor een tijdje als mijn vaste vriend te beschouwen, geloof ik dat ik het prettig vind om dat stapje voor stapje te doen. Goh, dat klonk kinderlijk, vind je ook niet?”

 Sam haalde diep en kalm adem, terwijl hij de oprit naar het huis van Andrea opreed. ”Ik ben bereid ons een kans te geven. Maar ik weet niet zeker of ik wel over zoveel zelfbeheersing beschik. Hemel, Stormy,” voegde hij er met hese stem aan toe, ”ik weet zelfs niet of ik jou leuk vind of dat het alleen maar het uniform is. Is kussen verboden?”

 Ze voelde zijn vingers in haar schouder. ”Nee,” zei ze op strakke toon en ze wist dat ze verloren was. Hoewel terughoudendheid haar idee was geweest, kon ze hem niet weerstaan. ”In de reglementen van Chef Fleming wordt kussen beschouwd als een van de stappen om elkaar beter te leren kennen.” Ze opende haar lippen en boog haar hoofd achterover. ”Een erg persoonlijke manier om elkaar beter te leren kennen.”

 Het was Sam die zich uiteindelijk terugtrok. "Hemel, schatje, ik weet niets af van de rest van de wereld, maar ik hoop dat de mensen in Arcadia elkaar heel snel beter leren kennen. Mijn lichaam kan dit soort vriendschap niet al te lang aan.”

 "O, Sam.” Andrea trok zich buiten adem terug. "Dit is nou precies wat ik bedoelde. Ik weet nog steeds niets over je, persoonlijk, bedoel ik.”

 Hij leunde achteruit en vouwde zijn armen voor zijn borst over elkaar. "Oké, wat wil je nog meer weten?” Andrea haalde diep adem en verzette zich tegen de opwelling om in zijn armen terug te kruipen. Dit was haar idee. Nu was het aan haar om haar eigen idee tot uitvoering te brengen. ”Ben je getrouwd?”

 ”Nog niet. Maar ik maak mijn meisje het hof.” Andrea snakte naar adem. ”Het meisje van Sam. Dat klinkt plezierig.”

 "Prima. We hebben verkering met elkaar. Volgens Otis was dat waar ik in eerste instantie op uit was. Welterusten, schatje.”

 ”Ga je weg?” Deze keer deed Andrea niet eens moeite de teleurstelling uit haar stem te weren.

 ”Ja. Ik wil niet, maar ik ga toch.” Sam gleed uit de Bronco, hielp Andrea met uitstappen en trok haar opnieuw in zijn armen.

 ”0, Sam. Welterusten. Kom zaterdagavond eten, dan kunnen we op de schommelbank zitten en praten, serieus praten, bedoel ik.”

 "Jawel, dame. Ik zal heel graag komen eten.” Met enorme zelfbeheersing begeleidde Sam Andrea tot aan de veranda, drukte een kuis kusje op haar wang en vertrok.

 Sam voelde zich heerlijk vermoeid, terwijl de koele nachtlucht in zijn gezicht blies. De laatste keer dat hij een meisje een avondje mee uit had genomen, haar voor haar voordeur had gekust en haar daarna alleen gelaten had zonder de nacht met haar door te brengen, was hij een groen recruutje op de Marinebasis op Parris Island geweest.

 Hij keek op zijn horloge dat in knipperende groene letters de tijd aangaf. Het was nog niet eens elf uur en hij kon zich niet herinneren dat hij zich ooit zo goed had gevoeld. Moest de plattelandslucht zijn, overpeinsde hij en terwijl hij verder liep, begon hij te neuriën.


 

Acht

 

 

 

 De zaterdagochtend was een drukke ochtend in Arcadia. Tegen tien uur had Buck zich nog steeds niet gemeld en begon Andrea rusteloos te worden. Uiteindelijk liep ze naar het postkantoor om de post op te halen. Ze wierp een ongeïnteresseerde blik op de enveloppen in haar hand tot haar blik op een envelop viel die aan Chef Andrea Fleming geadresseerd was. Terwijl ze hem openscheurde, wist ze al wat erin zat. Een kopie van een politierapport, uit Arkansas, over Sam Farley.

 Zeven jaar geleden was Sam gearresteerd en ervan beschuldigd een overval op een pompstation te hebben gepleegd. Hij had al drie maanden in de gevangenis gezeten toen de bediende van het station toegaf dat hij de overvaller nauwelijks bekeken had en een getuige bereid was toe te geven dat hij Sam op het moment van de overval een lift naar de stad had gegeven. Na een nieuwe rechtszitting was Sam vrijgesproken. Andrea stond daar in het heldere zonlicht naar het rapport te staren.

 Ze liep langzaam terug naar het bureau. Nu begreep ze het wantrouwen van Sam tegen kleine steden. Het was een kleine stad geweest die eerst zijn moeder en daarna hem had verraden. Hij had uit de eerste hand gezien wat er met buitenstaanders gebeurde.

 Andrea vouwde het papier op en stak het in haar zak. Als Sam het de moeite waard vond haar stad een kans te geven, vond zij het de moeite waard hem een kans te geven. Het rapport was rechtstreeks naar haar toegestuurd. Niemand hoefde er ook maar iets van te weten. Tegen de tijd dat ze weer op het bureau terug was, zat Buck achter zijn bureau. Hij droeg, voor de eerste keer sinds hij zich als bouwopzichter had opgeworpen, zijn uniform.

 ”Ben je uitgewerkt bij het huis van Sam?”

 "Bijna. Ik vond dat het tijd werd om naar mijn eigen werkzaamheden terug te keren. Ik heb begrepen dat je vanavond voor Sam kookt.” Buck nam zijn dochter met een ernstige blik op. "Misschien zou je erover willen praten?”

 ”Hm?” Het kostte Andrea moeit om een glimlach te onderdrukken toen het tot haar doordrong dat Buck op het punt stond de toespraak te houden die hij tien jaar geleden niet gehouden had. Ze was toen zestien geweest en was met Madge stiekem naar Cottonboro gegaan om hun eerste recept voor de pil te halen. ”Nou,” stamelde hij, ”je zult toch moeten toegeven dat Ed Pinyon de meest aantrekkelijke vrijgezel van Meredith County is. Hij is jong, knap, rijk en hij wil jou. Maar jij hebt hem afgewezen. Ik mag Sam Farley graag. Maar Sam is een... een echte man, Andy en...”

 ”Ja?” Ze had hem kunnen helpen, maar ze genoot ervan Buck eens een keer volslagen hulpeloos te zien en daarom hield ze haar mond.

 "Verdorie, Andy. Wat ik probeer te zeggen, is dat ik geloof dat ik het begrijp.” Het gips van Buck kwam met een klap op de grond terecht. ’Ik begrijp dat jullie twee volwassenen zijn die misschien... samen willen zijn.”

 "Samen? Ja, Buck. Dat is waar. Sam heeft me dat de eerste keer dat hij me zag al verteld en daarna de tweede en de derde en iedere andere keer ook. En ik neem aan dat het geen geheim is dat ik me tot hem aangetrokken voel. Ik weet alleen niet precies wat ik ermee aan moet. Ik weet dat hij alleen maar een voorbijganger is, maar ik wil graag... bij hem zijn. Hemel, ik kan niet geloven dat ik mijn eigen vader hier sta te vertellen dat ik bij een man wil zijn.”

 Een ding was duidelijk, dacht Andrea, terwijl ze de poging van Buck om een moderne vader te zijn, gadesloeg. Haar gevoelens voor Sam moesten duidelijk op haar gezicht te lezen zijn geweest toen ze uit het bos terug was gekomen, nadat ze elkaar daar zo hartstochtelijk hadden bemind.

 ”Buck, hij houdt er het krankzinnige idee op na dat we verkering hebben. Hij maakt me het hof. Weet je wel zeker dat ik aan zoiets mee moet werken?”

 ”Andrea, ik weet maar een ding zeker en dat is datje, als je vanavond voor hem gaat koken en als je er anders uit wilt zien dan een politieagente, op moet schieten. Trouwens, ik kom pas heel laat thuis. Otis en ik gaan hier een paar spelletjes poker spelen en ik denk dat ik-” Hij zweeg, wierp een blik achter zich en maakte zijn zin snel af. ’Ik denk dat ik in de cel van Brad slaap.” Andrea haalde beverig adem. Die ouwe schat. Hij gaf haar het huis en Sam zonder zijn inmenging. Ze slikte moeizaam, gaf hem een geëmotioneerde kus en liep zonder antwoord te geven de deur uit.

 

 De karbonades die ze die ochtend uit de diepvries had gehaald, waren ontdooid. Ze zette de aardappels in de oven en haalde de eigengemaakte kwarktaart van Louise uit de koelkast. Nu moest ze eerst douchen en daarna een salade maken, terwijl de karbonades lagen te sudderen.

 Ze kleedde zich uit en bekeek haar lichaam in de badkamerspiegel voor ze onder de ijskoude straal stapte. Het koude water hielp niet. Seks en hartstocht waren synoniemen voor Sam Farley. Ze voelde een rilling van verlangen via haar kuiten omhoog lopen en sloeg haar armen om zichzelf heen.

 Ze stapte onder de waterstraal uit, droogde zich af en trok haar enige kledingstuk aan dat uitdagend genoemd kon worden, een zandkleurig broekpak met een laag uitgesneden hals en een goudkleurige ritssluiting aan de voorkant.

 Je hebt al besloten datje hem wilt. Maak je toch niet zo druk. Geniet van hem zolang hij er nog is. Je hebt hem al te ver laten gaan en dat kun je niet terugnemen. Je kunt maar beter van het spel genieten.

 Ze bracht zorgvuldig haar make-up aan en liet haar donkere haar over haar schouders golven. Hij wilde verleiding - ze zou hem verleiding laten zien.

 Het eindresultaat gaf haar een gevoel van onbehagen. Ze had het broekpak alweer uit en een roze gebloemde rok halverwege haar dijen toen ze zijn klopje op de deur hoorde.

 "Andrea?” Ze hoorde zijn voetstappen.

 Ze kreunde. ”0, nee.” Sam kennende, wist ze dat hij binnen een paar seconden in de slaapkamer zou staan. Snel rukte ze een blouse uit de kast, stak haar voeten in een paar sandalen, veegde haar gezicht schoon met tissues en rende de kamer uit. Ze was Andrea Fleming uit Arcadia. Ze was een dorpsmeisje en het had geen zin te proberen dat te ontkennen.

 ”Wacht heel even.” Ze schoot de woonkamer binnen, terwijl ze nog steeds met de tissues haar ogen schoon veegde. Toen zag ze hem en het was alsof ze een schok kreeg.

 Zijn armen waren gevuld met bloemen, alle mogelijke soorten bloemen - kamperfoelie, zinnia’s, lelies en rozen van iedere kleur. Ze waren samengebonden met linten die tot op de grond hingen en aan de andere kant waren ballonnen bevestigd. Als ze zijn stem niet herkend had, zou ze nooit geweten hebben dat het Sam was die daar achter die verblindende verzameling kleuren stond. ”Hallo, schatje.” Hij liet de bloemen los en keek toe hoe de ballonnen gracieus naar het plafond zweefden, buitelend en dansend als vlinders. Hij wendde zich tot Andrea en nam haar langzaam in zijn armen. ”Vind je ze mooi?”

 ”Ik ben volslagen sprakeloos,” zei ze en keek naar de bloemenmassa die door de kamer zweefde. "Volslagen sprakeloos. Waar heb je ze vandaan?”

 ”Ik ben er de hele ochtend mee bezig geweest om ze te plukken, overal, langs de wegen, in de velden. Alle dames van Arcadia zijn heel behulpzaam geweest. Louise Roberts heeft ze in emmers water bewaard en me geholpen met het binden. De ballonnen? Nou, dat was moeilijker. Uiteindelijk is Madge ze uit Cottonboro komen brengen.”

 ”Bedoel je dat iedereen in Arcadia ervan af weet?” Ze was verbijsterd. Nog nooit eerder had iemand iets voor haar gedaan dat zo prachtig, zo dwaas en zo lief was. ”Nu? Daar ben ik wel zeker van.” Zijn haar dat hij had proberen te kammen, krulde ondeugend rond zijn gezicht. Zijn mond plooide zich in een gemakkelijke glimlach en Andrea voelde de vreugde in zich opborrelen.

 Er hing een geur in de lucht die van hem, niet van de bloemen, afkomstig was, een warme, aardse geur die haar deed denken aan lente en regen. Toen hij op haar neerkeek, leek het simpele plezier van hun samenzijn nog toe te nemen.

 Toen hij haar kuste, schoot de tinteling die in haar tenen begon, in een krankzinnig zigzagpatroon door haar benen omhoog.

 Sam liet haar mond met tegenzin los. ”Ben je verrast?” "Verbijsterd.”

 "Ben je blij me te zien?”

 ”Ja.”

 "Kom dan hier, Cleopatra!” Deze keer bezaten zijn lippen de hare met een vurigheid die haar duizelig maakte. Zijn handen grepen haar, drukten haar tegen hem aan en vormden en plooiden haar lichaam tegen de overeenkomende contouren van het zijne. "Cleopatra?” vroeg ze onnozel.

 "Heb je je daar dan niet voor opgemaakt?”

 ”0!” Andrea rukte zich los en keek eerst naar de tissue in haar hand en daarna naar de geamuseerde uitdrukking op het gezicht van Sam. "O, ik was bezig dat eraf te vegen toen jij binnenkwam. Normaal gesproken zie ik er nooit zo uit.”

 "Jammer, want het is erg sexy en ik dacht dat het ter wille van mij was.”

 "Nee. Ik bedoel, ja. Ik heb andere kleren aangetrokken en toen was jij er al voor...” Ze wist dat ze maar wat stond te kletsen.

 Voor het eerst keek ze echt naar hem. Zijn laarzen waren zachtglanzend gepoetst. Verder droeg hij een strakke spijkerbroek en een bleekblauw katoenen overhemd zonder kraag. De drie bovenste knoopjes daarvan stonden open en onthulden een massa dik zwart borsthaar.

 ”0, Stormy, ik zou graag willen denken dat nog nooit iemand je zo stralend en ademloos had gezien als nu. Als je gekust bent, glans je van top tot teen.”

 "Hoe weet je dat?”

 "Ik kan je door die kleren heen voelen gloeien.”

 ”Nee, het is de make-up,” zei Andrea. Ze duwde met haar handen tegen zijn borst. "Wacht op me.”

 Andrea liep via haar slaapkamer naar de badkamer. Ze deed de deur achter zich dicht en leunde er buiten adem tegenaan. Ze had nog nooit zoiets bijzonders gezien. Sam Farley had in haar huis een betovering geschapen die veel meer inhield dan seks en hartstocht, zoveel meer dan ze ooit had durven dromen. Langzaam boog ze zich naar de spiegel toe. Hij had gelijk. Ze glansde helemaal, van binnen en van buiten.

 

 Ze zaten aan een kleine tafel die verlicht werd door dikke roze kaarsen, omgeven door de bloemen en de ballonnen. De karbonades waren volmaakt gelukt, hoewel dat veel langer geduurd had dan de bedoeling was geweest, omdat Sam er maar niet mee op kon houden haar te kussen. De gepofte aardappelen dropen van de gesmolten boter.

 Sam nam een slokje van zijn ijsthee. ”Het moment om te praten is aangebroken, schatje. Ik denk dat ik wel genoeg werk in Arcadia kan vinden om de belastingen op mijn huis te betalen.”

 ”Bedoel je datje blijft?” Andrea beet op haar tong. Dat klonk niet helemaal goed. Ze was verrast over zijn verklaring, niet teleurgesteld.

 Een vage flits van onzekerheid vloog over zijn gezicht en Andrea kwam" onhandig overeind. Wat had ze verwacht dat hij zou zeggen? ”Ik denk dat ik de rozen maar even afsnij en in een vaas zet. Ze zijn veel kwetsbaarder dan de andere bloemen.”

 Ze was pas halverwege de keuken toen hij haar vastpakte en naar zich toe draaide. De verwarring op zijn gezicht ging nu schuil achter een grimmige uitdrukking. Heel even zei hij niets en keek alleen maar, zonder haar aan te raken, op haar neer.

 ”Loop niet opnieuw van me weg, Andrea. Ik heb je al verteld dat ik niet weet hoe ik met een vrouw als jij moet omgaan en ik weet dat ik blunders sla, maar ik doe mijn best.”

 ”Nee, je vergist je, ik liep niet weg.” Ze had hem gekwetst. Dat was wel het laatste wat ze verwacht had. Heel even wilde ze haar armen openen en hem dicht tegen zich aantrekken.

 "Waarom heb je zoveel moeite met mijn pogingen, Andrea?”

 "Omdat,” fluisterde ze, "omdat je in een richting gaat die ik niet durf te volgen.”

 "Leid me dan. Je weet dat ik je wil, Andrea. Dat zou ik niet kunnen verbergen, hoeveel moeite ik ook zou doen. Maar ik ben niet van plan je te overhaasten zolang jij er niet zeker van bent.”

 Hij kreunde, slikte moeizaam en deed een stap achteruit. "Verdorie, wat kun jij het een man moeilijk maken. Ik bedoel... wat ik bedoel, is... ik geloof dat die verrekte airconditioning het niet doet.”

 Andrea lachte zwakjes. ”Sam, de thermostaat en de thermometer staan allebei op negentien graden. Ik ben bang dat wij het zijn. Wat er tussen ons gebeurt is te sterk om in bedwang gehouden te worden. Dat maakt me bang. Dat kan niet blijven.”

 "Misschien niet, schatje, maar ik ben bereid dat af te wachten. Laatje gaan, Andrea en geef je aan me over.” "O, Sam, dat zegje steeds. En je hebt er geen idee van hoe graag ik dat zou willen, maar het is niet logisch.” "Vind je het 'logisch' dat ik een huis in Georgia geërfd heb, terwijl ik nog nooit een meubelstuk van mezelf heb gehad? Is het 'logisch' dat ik bijna gearresteerd ben door een vrouwelijke chef van politie die het ongelooflijkste lichaam heeft dat ik ooit gezien heb? O, Andrea, ik wil met je op de veranda op de schommelbank zitten en je kussen tot we alle slechte dingen willen doen die je maar op een schommelbank kunt doen.”

 ”En de afwas dan?”

 "Later, veel later.”

 Ze liepen naar buiten en bleven even op de veranda staan. Sam hield haar met een kalmerende bezitterigheid in zijn armen. Ze ademden de zomerlucht in die nu geurde naar de kamperfoelie die in de tuin stond.

 En toen draaide hij zich om en trok haar naast zich op de schommelbank. Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder en trok haar voeten op. Heel lang was het enige wat ze in de nacht hoorden het geluid van de boomkikkers, de krekels en het langzame kraken van de schommelbank.

 ”Sam.”

 ”Andrea.”

 ”Jij eerst,” zei Andrea. Ze drukte haar lippen tegen de zijkant van zijn nek, terwijl hij haar even stijf tegen zich aantrok.

 ”Ik wilde je vertellen dat ik voor het eerst van mijn leven echt gelukkig ben. En dat komt door Buck en Otis en Arcadia met zijn warme, grappige bevolking. Maar het komt voornamelijk door jou, Chef Andrea Fleming. Dank je wel.”

 Hij keek haar aan en zag tranen in haar ogen glinsteren. Toen zijn lippen de hare raakten, gaf ze zich over aan de verrukkelijke sensaties die hij met zijn tong opwekte. Hij bewoog langzaam en zoekend, raakte iedere vierkante millimeter van haar mond, gezicht en hals, en sloot haar ogen met vlinderlichte kusjes die haar in een staat van brandend verlangen brachten. Hij had geen haast en hij weigerde haar toe te staan het tempo te versnellen.

 Hij drukte zijn lichaam tegen haar aan en zijn kloppende hardheid zette haar opnieuw in vuur en vlam. Onder haar shirtje speelden zijn vingers zacht met de stijve, opgewonden tepels en trokken paden van vuur over haar buik en zover hij onder de band van haar rok kon komen.

 Met een laag, jammerend geluidje kromde ze zich zonder schaamte tegen hem aan en sloeg haar armen om hem heen toen hij haar hongerig en wanhopig begon te kussen.

 Ze huiverde en dwong zichzelf ertoe de vloedgolf van begeerte te bedwingen die wanhopig om verlossing smeekte. Toen hij haar tenslotte losliet, waren ze allebei buiten adem. Wat Andrea overkwam, was niet wat ze verwacht had. Ze was gevangen in hartstocht, ja, maar er was zoveel meer.

 En toen stond hij op, tilde haar in dezelfde beweging met zich mee en droeg haar naar binnen. De hordeur sloeg achter hen dicht.

 "Vertel me wat je wilt, Andrea.” Zijn stem was zo schor dat hij bijna onhoorbaar was. ”Ik wil je de woorden horen zeggen.”

 ”Ja. Ja, Sam. Ik wil datje nooit meer weggaat.”

 Alle vriendelijkheid en geduld waren verdwenen. Ze rukten de kleren van hun lijf, hij tilde haar op en drong al in haar toen ze over het bed heen vielen. Steeds opnieuw stootte hij in haar, trok zich terug, bestormde haar lichaam met zijn lippen en zijn handen, bracht haar tot een toppunt van passie waarvan ze nooit had durven dromen en fluisterde woordjes die haar geest binnendrongen, maar zich daar niet tot bewuste gedachten om vormden. Toen overviel de explosie haar en ze schreeuwde het uit, terwijl ze de tranen over haar gezicht voelde stromen. Hij legde zijn handen tegen haar billen en hield haar tegen zich aan, terwijl hij verstijfde en kreunde in zijn bevrijding.

 Hij viel over haar heen; zij lag onder hem en luisterde naar de geluiden van zijn ademhaling. Wonderlijk genoeg was hij nog in haar, alsof haar lichaam hem vasthield en weigerde hem te laten gaan. Het gevoel van eenzijn was allesoverweldigend en toen hij een beweging maakte om van haar af te gaan, stak ze haar hand uit en hield hem daar.

 ”Ik ben te zwaar,” protesteerde hij met zijn lippen tegen haar oorlelletje.

 ”Nee, ik vind dit een heerlijk gevoel, met jou nog in me. Niet bewegen.”

 En zo bleven ze liggen, samengesmolten in de nagloed van iets dat ze geen van beiden konden verklaren. Tenslotte hief hij zijn hoofd op. ”Schommelbanken zijn geweldig voor limonade en koekjes, schatje, maar dit is- dit is verschrikkelijk.” Hij liet zijn vingertoppen over haar hals omlaag glijden en nam een borst in zijn ruwe hand.

 Ze rekte zich uit, drukte zich tegen hem aan en geeuwde. ”Wat doe je, Andrea?”

 ” Alleen maar zo dicht mogelijk bij je zijn, Sam. Ik zou willen dat er nooit een einde aan deze nacht kwam. Ik wil je blijven aanraken om te weten datje er bent.” Ze sloeg een been over zijn lichaam en haalde haar vingers door het haar op zijn borst.

 ”Maar, schatje. En Buck dan?”

 ”Die komt vannacht niet thuis, Sam. Je kunt bij me blijven.”

 "Andrea. Wat zullen... de mensen zeggen?”

 ”Zit je over mijn reputatie in, Sam? Kom nou, dit is niet nieuw voor jou. Hoe dikwijls ben je niet ergens een paar maanden blijven hangen en heb je een vrouw bereid gevonden haar bed met je te delen?” Ze beschuldigde hem niet. Ze wilde hem laten weten dat ze bereid was deze nacht te nemen voor wat hij was, zolang hij hetzelfde deed.

 ”Denk je dat ik dat bijhoud?”

 ”Nee. Ik denk alleen maar dat je bent wat je gezegd hebt, een goede minnaar. Ik weet dat hier een einde aan zal komen en daarom kan ik mezelf niet in meer laten geloven. Dat is een ander soort eerlijkheid.”

 ”Wat zou je zeggen als ik je vroeg om met me te trouwen, Andrea?”

 Na een lange stilte knipte Andrea het lampje naast haar bed aan en stond haar ogen toe de schoonheid van de man die naast haar lag, in te drinken. Het licht gaf zijn donkere huid een zachte glans en accentueerde iedere spier van zijn lange benen en bovenlichaam. Zijn onderlichaam was luchtig bedekt met donker haar dat dichter werd en haar ogen trok naar zijn mannelijkste deel dat onder haar blik tot leven kwam.

 ” Je kunt maar beter snel een besluit nemen, Stormy. Ik kan hier niet veel langer naar je blijven liggen kijken zonder je aan te raken.”

 Ze knipte het lampje weer uit. ”Doe dat dan ook niet,” fluisterde ze en ze opende haar armen. Even later hield hij haar zo dicht tegen zich aan dat ze niet wist waar zij eindigde en hij begon. Hij bewoog over haar heen en plaagde haar met zijn liefkozingen tot ze haar armen uitstak en hem neertrok om haar gekromde lichaam te ontmoeten.

 En toen was het te laat. Haar geest gebruikte haar lichaam om het antwoord uit te schakelen dat ze niet hoefde te geven. Het enige waar ze zeker van was, was het heden en haar liefde voor Sam. Ze wilde dat deze nacht eeuwig duurde. ”0, Sam,” fluisterde ze. ”Ik geloof dat ik wil datje me leert hoe ik- hoe ik me aan je over moet geven.”

 Het was niet haar bedoeling geweest om in slaap te vallen, maar dat gebeurde toch. Ze werd wakker van zijn lippen die aan haar rechterborst sabbelden. De lippen bewogen om het stijve puntje heen en grepen dat toen. Heel even bleef ze van het gevoel liggen genieten, maar toen kreeg haar eigen verlangen om hem aan te raken de overhand; ze stak haar handen uit en bracht zijn hoofd naar haar lippen.

 Ze voelde zijn eeltige vingers over haar been omhoog glijden en stoppen bij dat onderdeel van haar dat al gesmolten was van verlangen. Hoe lang had hij haar lichaam liggen strelen voor ze wakker geworden was? Ze was zo klaar voor hem dat ze bijna meteen reageerde. ”Je bent geweldig,” wist ze eindelijk uit te brengen. ”Je hebt gelijk,” gaf hij loom toe, terwijl hij haar kuste. ”En altijd beter dan geroosterd brood.”

 "Geroosterd brood? Goeie hemel, het is bijna ochtend.” Haar stem klonk zacht van verwondering. ” We hebben de hele nacht samen doorgebracht.”

 ”Ga me niet vertellen dat je nog nooit eerder de hele nacht een man in je bed hebt gehad.” Ze hoorde aan de gespannen klank van zijn stem dat haar antwoord belangrijk voor hem was.

 ”Nee, dat ga ik je niet vertellen, Sam. Je weet dat ik geen maagd was. Dat spijt me. Ik had voor jou graag maagd willen zijn... maar het was niet zo.” Ze maakte een beweging om zich om te draaien, maar hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar zo stijf tegen zich aan dat ze niet meer kon ademen.

 ”Wie heeft je pijn gedaan, schatje? Wie heeft je laten geloven datje geen vertrouwen kunt hebben in iets dat je niet kent?”

 Ze aarzelde een hele tijd en antwoordde toen: ”Ik was twintig toen ik verliefd werd. Het was mijn schuld. Hij heeft me nooit iets beloofd. Hij was een staatspolitieman, tijdelijk in Arcadia. Na zes maanden werd hij teruggeplaatst naar Atlanta. Ik volgde hem. Hij had het me niet gevraagd. O, Sam, hij was al die tijd getrouwd. Zijn vrouw kwam me opzoeken en ze was in verwachting.”

 ”Die ellen - je had hem moeten doden.”

 ”0, dat wilde ik. En ik wilde mezelf ook doden. Maar ik ging terug naar waar ik thuishoorde. Niemand heeft het ooit geweten - en nu weet jij het.”

 De pijn die hij voor haar voelde, was zo diep dat hij hem bijna niet onder woorden kon brengen. ”Ik vind het heel erg, Andrea.” Nu was alles hem duidelijk. Geen wonder dat ze hem niet vertrouwde. Iedere buitenstaander die in haar leven gekomen was, had haar pijn gedaan. Maar verdorie, dit was anders. Hij wist alleen niet hoe hij dat moest uitleggen. Misschien waren er wel geen woorden voor. Misschien zou hij haar, door haar alleen maar vast te houden, kunnen laten weten wat hij voelde. Hij drukte zachte kusjes op haar gezicht en ving de zoute tranen op die over haar wangen rolden.

 Sam pakte haar hand, drukte een kus in de handpalm en legde die op zijn hart, zodat ze de diepte van zijn gevoelens kon peilen. ”Ik ben doodsbang voor wat ik ga zeggen en ik zal het waarschijnlijk wel verpesten, maar ik hou van je, Stormy.”

 ”Nee!” Andrea probeerde hem weg te duwen. Zijn woorden benamen haar de adem en ze had het gevoel alsof ze verdronk. ”Nee, zeg dat niet tegen me. Ik wil niet dat je van me houdt, Sam Farley. Dat kan niet.” ”Ik kan het niet helpen, schatje. Ik was het niet van plan, maar het is gewoon gebeurd.” Zijn lichaam deed vreemde dingen met hem toen hij haar onder zich voelde bewegen. Een gestolen moment zo nu en dan zou voor geen van beiden voldoende zijn. Dat moest Andrea toch ook inzien.

 ”Andrea, ik geloof dat je het feit dat ik van plan ben om in Arcadia te blijven, moet proberen te accepteren. Ik begin te geloven dat het mogelijk is om de mensen met wie je samenleeft, te vertrouwen. Ik ben van plan ervoor te zorgen dat jij mij gaat vertrouwen. Maar het is meer dan alleen maar dat. Jij moet mij leren hoe ik hier thuis moet zijn.”

 "Maar je hoort hier niet thuis, Sam. Je denkt datje mij vertrouwt, maar dat doe je niet. Als je dat deed, zou je...” Ze kon hem niet vertellen dat ze wist dat hij ooit gearresteerd was. Op dit moment wilde ze zijn eerlijkheid niet. Ze wilde niet van Sam Farley houden.

 ”Heb ik je verteld dat ik in de gevangenis heb gezeten?” Ze snakte naar adem. Hij moest haar gedachten gelezen hebben. In ieder geval lazen zijn vingertoppen haar lichaam en ze wist niet of ze op de woorden of op de aanraking reageerde.

 ”Ja,” wist ze uit te brengen.

 ”Dat dacht ik al. Ik was twintig, op de verkeerde plaats, op het verkeerde moment. Het gebeurde in een stadje even buiten Little Rock, Arkansas. Er kwam een man aanrijden om te tanken. Hij overviel het pompstation. Er kwam nog een auto aanrijden en de man vluchtte via de achterdeur en ontkwam, lopend. Ik was aan het liften. Een van die buitenstaanders waar jij het altijd over hebt. Het kon hen niets schelen wie ik was en of ik wel of niet schuldig was.”

 ”0, Sam, dat spijt me. Soms doen goede mensen verkeerde dingen.

 Maar dat wil niet zeggen dat alle kleinere steden slecht zijn.”

 ”Maar ik was onschuldig.

 Ik heb drie maanden in de gevangenis gezeten. Uiteindelijk kwamen ze tot de conclusie dat ik het niet geweest was en lieten ze me vrij. Toen heb ik me bij de marine aangemeld.”

 Andrea drukte een kusje achter Sams oor. ’Ik vind het afschuwelijk voor je.”

 

 ”Toen ik uit het leger kwam, ben ik gaan zwerven. Mijn moeder was ziek.

 De bouw was de enige oplossing.

 Ik kon haar rekeningen niet betalen. In de bouw kan het ze niets schelen wie je bent of watje gedaan hebt.” ”Ik weet het en ik vind het heel erg, Sam,” fluisterde Andrea, terwijl ze haar vingers over zijn schouder en zijn borst naar zijn tepel liet glijden.

 Ze wilde hem vasthouden, alle verkeerde dingen goedmaken.

 Ze kuste hem om hem met haar lippen te vertellen wat ze niet in woorden kon uitdrukken.

 Ze bewoog zich over hem heen tot ze helemaal bovenop hem lag en begon toen op en neer te bewegen. Sam begon te kreunen. Hij raakte haar niet aan, maar liet haar doen wat ze wilde doen. En ze wilde hem beminnen, de pijn van het verleden wegnemen. Ze wist niet wat er zou gaan gebeuren. Maar deze nacht behoorden ze elkaar toe.

 Toen ze haar ogen opnieuw opendeed, stroomde er zonlicht over haar bed en was Sam verdwenen. Op haar kussen lag een rode roos met een zachtroze lint er omheen.


 

Negen

 

 

 

 De bloemengeur bleef nog weken in de lucht hangen, nadat Sam haar huis met ballonnen en haar hart met liefde gevuld had. Iedere ochtend als Andrea, vervuld van herinneringen aan Sam, wakker werd, glimlachte ze, terwijl ze zich uitrekte.

 Al bijna drie weken lang waren ze nu bijna iedere dag samen. Maar vandaag was een heel bijzondere dag, dacht ze, want vandaag zou iedere jongen met zijn vaste vriendinnetje de Stichtingspicknick van de Vierde Juli bijwonen. Sam was er zo opgewonden over als een klein kind.

 De telefoon begon te rinkelen. Sam.

 "Hallo.”

 ”Andrea, met Lewis Kelly van het hoofdkwartier in Cottonboro. Ik vind het vervelend om je vandaag lastig te moeten vallen, aangezien het vier juli is, maar we hebben jullie hulp nodig.”

 Andrea was meteen klaarwakker en ging rechtop in bed zitten. "Goedemorgen, Kelly. Wat kan ik voor je doen?”

 ”We hebben een tip van de FBI gehad dat er vandaag een gestolen vorkheftruck over de snelweg vervoerd zal worden. Ze nemen aan dat het ding ergens in Meredith County verstopt is geweest en dat hij nu op weg gaat naar Miami of Zuid-Amerika.”

 ”En wil je dat ik ernaar op zoek ga?”

 "Nee. Met hulp van Ed Pinyon en rechter Thomas hebben we de afgelopen maand het hele gebied al doorzocht, maar we hebben niets kunnen vinden. Zouden Buck en jij de snelweg tussen Cottonboro en Arcadia misschien in de gaten kunnen houden?”

 Andrea noteerde de beschrijving van het gestolen apparaat en maakte Buck wakker. Tegen de tijd dat ze aangekleed was, had Buck Agnes er via de telefoon al van op de hoogte gebracht dat ze dingen in Cottonboro te doen hadden en dat ze contact zouden houden. "Waarom heb je haar dat verteld?” vroeg Andrea toen ze in de patrouillewagen zaten.

 ”Nou, als dat apparaat hier in de buurt verborgen is en wij hebben het niet gezien, is het misschien een goed idee om de dief te laten weten dat we ernaar op zoek zijn.”

 "Bedoel je dat iemand in Meredith County erbij betrokken zou kunnen zijn? Maar Buck, we kennen alle mensen hier. Er kan onmogelijk een dief in Arcadia zijn.”

 Soms doen goede mensen slechte dingen. Dat had zij tegen Sam gezegd toen hij haar van zijn arrestatie verteld had.

 De daaropvolgende twee uur patrouilleerden ze door hun gebied. "Niet veel verkeer,” merkte Buck op toen ze het einde van het hun toegewezen gebied bereikten en keerden. ’Ik denk dat iedereen al op weg is naar Minor’s Lake voor de picknick.”

 Het was net tien uur geweest toen Andrea de sirenes hoorde. Buck en zij waren om het zuiden van Arcadia heen gereden en bereikten net de snelweg weer toen de blauwe flitslichten in de verte verschenen. Andrea zette haar eigen lichten aan en trapte het gaspedaal diep in. De vrachtwagen die het apparaat vervoerde, stopte niet. Snel reed ze door de middenberm in de richting van de vrachtwagen met oplegger.

 Toen de chauffeur de politiewagen recht op zich af zag komen, trapte hij op de rem en slingerde van links naar rechts over de snelweg.

 ”Pas op, Andrea, hij is de macht over het stuur kwijtgeraakt.”

 Andrea schoot om de vrachtwagen heen de met gras begroeide middenberm op en stopte, terwijl de vrachtwagen met een oorverdovende klap tegen een paaltje tot stilstand kwam. Tegen de tijd dat ze haar auto gekeerd had, was de wagen van de staatspolitie ook gestopt en achtervolgde de agent de chauffeur het bos langs de weg in.

 ”Buck, jij blijft hier en brengt verslag uit. Ik ga die agent helpen met het vangen van de chauffeur.” Andrea trok haar pistool en rende in de richting die de agent ingeslagen was.

 ”Wees voorzichtig, Andy.”

 Andrea begon, met haar pistool in haar hand, in kringetjes rond te lopen, in de hoop de chauffeur de weg af te snijden. Het was heet en bedompt in het bos en er rolden zweetdruppels van haar voorhoofd in haar ogen. Ze bleef staan om te luisteren.

 Stilte.

 Na een tijdje hoorde ze het zachte geritsel van voetstappen rechts van zich. Er verborg zich daar iemand in het struikgewas. Andrea sloop in de richting van de dicht op elkaar staande struiken. Haar hart bonsde in haar keel. Wat had haar er in ’s hemelsnaam ooit toe gebracht agent van politie te worden. Eindelijk bereikte ze het dichtbegroeide stukje terrein.

 ”Handen omhoog en te voorschijn komen, dan zal ik niet schieten!”

 ”Andy!” Lewis kwam overeind. ”Ik dacht dat jij onze man was.”

 "Verdorie! Welke kant is hij uitgegaan, Lewis?” ”Weet ik niet. Waarschijnlijk houdt hij zich ergens schuil. We kunnen beter op hulptroepen wachten.” Toen ze het bos uitkwamen, had er zich al een hele massa auto’s rond de vernielde oplegger verzameld. ”Dat moet het gestolen werktuig zijn,” zei Ed Pinyon. ”Geen twijfel mogelijk.” ”Hij is toch niet hierlangs weer teruggekomen, hè?” vroeg Lewis hoopvol.

 ”Nee.” Buck schudde zijn hoofd. ”Heeft iemand de kans gehad een nadere blik op hem te werpen?” Lewis schudde zijn hoofd. ”Ik kan je alleen maar vertellen dat hij lang was en bloed op zijn voorhoofd had.”

 In de voorruit van de vrachtwagen zat, aan de kant van de chauffeur, een webvormig, met bloed bedekt netwerk van scheurtjes. Het glas was niet gebroken, maar de klap moest hard genoeg geweest zijn om de chauffeur een ernstige verwonding te bezorgen.

 ”Nou,” voegde Lewis er met een verwonderde blik aan toe, ”ik kan me niet voorstellen waar hij vandaan kwam. Dat ding is veel te groot om over deze weggetjes te rijden zonder gezien te worden of ergens klem te raken.”

 "Misschien had hij hulp,” opperde Ed. ”Maar we hebben hier helemaal geen misdadigers, tenzij” - hij zweeg een hele tijd - "tenzij de man een nieuwkomer is, een buitenstaander met bepaalde relaties.”

 Heel even kon Andrea niet geloven dat ze dit echt gehoord had. Ze werd overspoeld door een afschuwelijk gevoel van déja vu. Ze keek Ed scherp aan en zei: ’Ik hoop datje niet bedoelt wat ik denk datje bedoelt, Ed. Omdat de enige nieuwkomer hier Sam Farley is.” "Precies, Andrea. Wat weten we eigenlijk van die man af?” Ed wendde zich tot Buck. "Vind jij ook niet dat we een onderzoek naar hem in zouden moeten stellen, Buck?”

 "Maar,” begon Lewis, "Andrea weet al-”

 "Weet al zoveel van Sam Farley af,” viel Andrea hem snel in de rede, ”dat ze erin toegestemd heeft met hem te trouwen.”

 Er klonk een eenstemmig geschokt ’Andy?’ van Buck en Ed. Daarna stilte.

 ”0, heeft iemand de sleepdienst al gebeld?” Lewis verbrak de stilte, waardoor hun aandacht weer op het ongeluk gericht werd. Andrea wist dat hij niet begreep waar ze op uit was, maar ze stelde zijn hulp op prijs. ”Ik,” antwoordde Buck, ”maar ze willen de vrachtwagen niet weghalen voor de FBI hier is.” Hij pakte Andrea bij haar arm en duwde haar in de richting van de patrouillewagen. ”Jij gaat terug naar het bureau. Nu de dief los rondloopt, wil ik niet dat er iemand in de stad op het idee komt een klopjacht te organiseren.” ”Maar Buck,” protesteerde Andrea, die haar hoofd naar Ed omdraaide.

 ”Vooruit, Andrea. We praten later wel. Je bent nog steeds chef van politie en je hebt dienst.”

 Buck draaide zich naar de anderen om met een blik in zijn ogen die aangaf dat er niet met hem te spotten viel. ”En wat jou betreft, Ed,” gromde hij, ”ik geloof dat jij beter naar de picknick kunt gaan. Moetje daar niet een toespraakje houden? Hoewel ik zelf vind datje al ruim voldoende hebt gezegd.”

 Andrea bracht een uur aan de telefoon door en verzekerde de ongeruste inwoners dat er geen klopjacht op een wanhopige misdadiger gehouden zou worden. De insinuatie van Ed dat Sam betrokken zou kunnen zijn bij de diefstal van de werktuigen, bleef in haar hoofd rondtollen. Ze kon niet vergeten dat Sam al een keer van een misdaad beschuldigd was. Dat ze Buck niets over het verleden van Sam had verteld, woog nu zwaar op haar schouders. Ze dacht er even over Sam te bellen, maar ze wilde hem er niet bij betrekken voor de situatie opgehelderd was. Ze kon hem niet vertellen wat er voorgevallen was. Ze wilde de waarheid niet vertellen en ze kon niet liegen. Vanochtend was ze alleen maar Andrea Fleming, Chef van Politie.

 

 Sam legde de laatste hand aan de schommelbank, legde een paar kussens in bijpassende kleuren op de zittingen van de stoelen en keek tevreden om zich heen. Wat hij zag, klopte met het beeld dat hij al die jaren in zijn hoofd had meegedragen. Het enige wat hem nu nog ontbrak, waren limonade, koekjes en Andrea.

 Hij had Andrea een paar keer gebeld. Agnes had hem verteld dat Buck en Andrea voor een politiezaak naar Cottonboro vertrokken waren. Hij begon zich een beetje ongerust te maken. De picknick zou straks beginnen en Sam moest toegeven dat hij zich er enorm op verheugde. Maar hij zou wachten tot hij iets van Andrea hoorde. Sam besloot tijdens het wachten op Andrea een gebroken trede van het trapje naar de veranda te repareren. Hij haalde zijn elektrische zaag en een nieuwe plank uit de schuur en legde beide op de veranda. Daarna nam hij de maat van de trede en zette de zaag aan. Het lawaai daarvan overstemde het geluid van de naderende auto.

 Ed Pinyon overviel hem bij verrassing, anders zou Ed hem nooit neer hebben kunnen slaan. Hoewel Sam verdoofd was door de klap, lukte het hem, terwijl hij overeind kwam, de zaag af te zetten en op de grond te gooien.

 ”Wat heeft dit te betekenen, Pinyon?”

 "Andrea Fleming is van mij, Farley. Ik heb zes jaar op haar gewacht. Jij gaat niet met haar trouwen, wat ze ook zegt. Ik wens niet de risee van de stad te zijn, dankzij de eerste de beste armoedige zwerver.”

 Sam staarde de man ongelovig aan. ”Met Andrea trouwen?” Ed Pinyon moest dronken zijn. Wat mankeerde die man. Er lag een wanhoop in zijn ogen die maakte dat Sam hem serieus nam. Hij had die blik eerder gezien - in de gevangenis.

 Toen Ed opnieuw op hem afkwam, deed Sam een stap opzij, zodat hij de volle kracht van de klap met zijn schouder opving. Hij was nog duizelig van de klap tegen zijn hoofd en slaagde er niet in rechtop te blijven staan. Met een dreun raakte hij de grond. Ed draaide zich om en kwam opnieuw op hem af. Sam schoof opzij en raakte met zijn voorhoofd de elektrische zaag, terwijl hij de voet van Ed probeerde te ontwijken. Het laatste wat hij zich herinnerde, was het licht van de zon dat door de bladeren van de grote pruimenboom op hem scheen.

 Toen Sam weer bijkwam, was Ed verdwenen. Zijn voorhoofd zat onder het bloed door de botsing met de zaag en hij had een barstende koppijn die achter zijn ogen galmde, terwijl hij het bloed weg waste. Hij keek in de spiegel en kon een grijns niet onderdrukken. Hij kon nauwelijks geloven dat hij zich door iemand als Ed had laten neerslaan.

 Plotseling wilde hij de stem van Andrea horen en liep hij naar de telefoon.

 ”Agnes, wat is er aan de hand?”

 ’Ik vroeg me al af waar je was.” Agnes vertelde hem over de achtervolging en het ongeluk op de snelweg. ”Andrea,” viel hij haar met zijn hart in zijn keel in de rede. ”Is met Andrea alles in orde?”

 "Natuurlijk. Ze is op weg naar het meer om toezicht op de picknick te houden. De plicht roept, snap je wel?” "Verdorie. Waarom heeft ze me niet gebeld?”

 "Dat heeft ze geprobeerd, maar toen je geen gehoor gaf, dacht ze datje misschien al vooruitgegaan was. Als je opschiet, kom je misschien nog tegelijk met haar aan.”

 "Bedankt, Agnes. Als ze weer belt, zeg dan maar dat ik onderweg ben.”

 

 "Nadat hij zijn hoofd tegen de voorruit had gestoten, rende hij het bos in en verdween spoorloos,” vertelde Ed aan een groepje mannen dat met wijdopengesperde ogen stond te luisteren.

 Andrea ontweek Ed, terwijl ze haar ronde maakte. Na wat Ed eerder op de ochtend gezegd had, voelde ze zich niet op haar gemak. Ze had niet verwacht dat hij zich zo druk zou maken over Sam en haar. Kennelijk had ze zich vergist.

 Ze veegde haar gezicht af aan een grote witte zakdoek van Buck en keek verlangend naar de kinderen die luidruchtig in het meer rondspartelden. Ze wilde dat ze er ook in kon springen om wat van de spanning in haar lichaam weg te spoelen.

 Ze had de indruk dat de menigte intussen ook nogal gespannen was geworden. De mensen stonden in groepjes opgewonden te praten. Andrea wilde dat Buck opschoot en hier kwam. Er ging iets gebeuren - dat voelde ze.

 Ze was er bijna blij om dat het haar niet gelukt was om Sam aan de telefoon te krijgen. Ze hoopte dat hij weg zou blijven. Haar opmerking over trouwen was haar uit pure woede ontschoten door de suggestie van Ed dat Sam bij de machineriediefstallen betrokken zou kunnen zijn. Dat geloofde ze in geen geval en ze was niet van plan toe te staan dat wie dan ook het zou geloven.

 Plotseling hoorde ze achter zich een zucht door de menigte gaan waarvan de haartjes in haar nek overeind gingen staan. Er was iets heel erg mis. Ze wist het al voor ze de kring bereikte die zich rond een man verzameld had... Sam?

 ”Wat heb ik jullie gezegd?” vroeg Ed op uitdagende toon. "Heeft deze man een wond op zijn voorhoofd of niet?”

 "Allemachtig,” grinnikte een van de mannen. "Daar hebben we de dief zowaar.”

 Een andere man zei: ”Ja, precies zoals je zegt, Ed. Geen wonder dat hij zo snel in staat was dat oude huis op te knappen en een vrachtwagen te kopen.” ”Roep Andy,” klonk een derde stem.

 ”Andy niet, idioot.” De stem van Ed klonk scherp. "Waarom zou zij haar minnaar arresteren? Ze heeft hem waarschijnlijk al die tijd de hand al boven het hoofd gehouden. Hoe zou die vorkheftruck anders hier verborgen hebben kunnen staan zonder dat iemand van ons er ook maar iets van afwist?”

 In het midden van de kring grijnzende mannen stond een grimmig kijkende Sam Farley. Andrea kwam in beweging, maar bleef met een ruk staan toen ze de gemene rode striemen op zijn voorhoofd zag.

 De menigte week uiteen toen de mannen Andrea in het oog kregen. Ze wilde tegen Ed schreeuwen. Wat probeerde hij te doen? Sam kon onmogelijk iets te maken hebben gehad met wat er gebeurd was. ”Wat ben je aan het doen, Ed?”

 ”Het ziet ernaar uit dat ik jouw werk doe,” zei hij boosaardig. ”Ik heb de man gevonden die de gestolen vrachtwagen op de snelweg bestuurde. Wat is er met je gezicht gebeurd, Farley?”

 Er steeg een gemompel op dat even later weer wegstierf. "Waarom vraag je dat nog?” riep een stem uit de menigte. "Hij is onze man. Arresteer hem, Andy!” "Wat is hier aan de hand?” vroeg Sam op kalme toon. Andrea stak haar hand op om tegen het belachelijke van de beschuldiging te protesteren. Waar bleef Buck? Zij was niet gemachtigd om dit soort situaties aan te pakken. Het laatste wat ze wilde, was toezien hoe Sam ten overstaan van de complete bevolking van Arcadia van diefstal beschuldigd werd. Ze wist dat hij niet schuldig kon zijn en dat wisten zij ook als ze de moeite namen er even over na te denken. Maar met Ed als opruier van de menigte wist ze niet wat er zou kunnen gebeuren. Wat was er in ’s hemelsnaam met het gezicht van Sam gebeurd?

 ”Zo is het genoeg, Ed.” Andrea liep de open ruimte over en ging naast Sam staam. ”Sam, er is een ongeluk gebeurd op de snelweg waarbij een gestolen vorkheftruck betrokken was.”

 ”Ik begrijp het niet. Wat heb ik daarmee te maken?” Zijn stem klonk kalm en hij fronste verwonderd zijn wenkbrauwen.

 ”De dief heeft zijn hoofd tegen de voorruit gestoten,” riep een van de mannen, ”en is er daarna vandoor gegaan. Andy zou naar hem op zoek horen te zijn.” ”Ja, en het ziet ernaar uit dat ze hem gevonden heeft, hè, Andy?”

 Ed keek van de een naar de ander en knikte voldaan. ”Wat denk je dat hij zal zeggen, Andy? Dat hij de misdadiger is? Het bewijs is duidelijk, even duidelijk als de schrammen op zijn voorhoofd. Ga je je plicht nog doen en hem arresteren?”

 Andrea snakte naar adem. ”Sam arresteren?”

 ”Dat is wat een chef van politie doet, Andrea - misdadigers arresteren. Je wilde toch zo graag het werk van je vader doen? Doe het dan.”

 ”Ik neem aan dat het niets aan de situatie verandert als ik vertel dat ik helemaal niets gedaan heb?” Sam keek naar Andrea, niet naar de menigte.

 "Misschien heeft hij een alibi,” klonk de stem van een vrouw achter de kring van mannen.

 "Nou, Farley,” zei Ed met een alwetend glimlachje, "vertel ons maar eens waar je vanmorgen om half elf was.”

 "Vertel jij ze maar waar ik was, Ed,” zei Sam op nog zachtere toon. "Jij was daar ook.” Sam bleef naar Andrea kijken. Eens had hij dezelfde uitdrukking gezien die hij nu in haar ogen zag en had hij hetzelfde soort woede van een menigte gehoord. Het gebeurde opnieuw, alleen bevond zich deze keer de twijfel in de ogen van de enige persoon ter wereld om wie hij gaf, ook al wist zij dat niet.

 Er klonk een wanhoop die ze niet kon verbergen in de stem van Andrea toen ze begon te spreken. ”Een vrachtwagen met oplegger die een gestolen vorkheftruck vervoerde, heeft een ongeluk gehad op de snelweg, Sam. De chauffeur is met zijn hoofd tegen de voorruit geslagen en daarna ontsnapt.”

 "Juist.”

 "Praat tegen ons, Sam,” zei Andrea wanhopig. "Vertel ze wat er met je hoofd gebeurd is.” Andrea wist nu wat het betekende om je leven langs je heen te zien flitsen. Wat er verder ook zou gebeuren, alles was bedorven. Als ze er niet in slaagde Sam bij de menigte weg te krijgen, zouden ze hem alleen maar steeds opnieuw beschuldigen. Ze moest heel snel iets doen. Wat haar hart en haar verstand haar voorhielden, deed er niet toe. Ze was nog steeds een politiefunctionaris die gezworen had haar plicht te doen.

 Dit kon niet gebeuren. Sam zag de tegenstrijdige emoties op het gezicht van Andrea. Hij kon niets anders doen dan blijven staan en wachten. Ed Pinyon had gewonnen en Sam had niet eens geweten dat ze in oorlog waren. Wat de anderen dachten, interesseerde hem niet - alleen maar wat Andrea dacht. Wat hij ook zou zeggen, het zou niets veranderen. Toch moest hij het proberen. ”Ik neem niet aan dat jij iets zult zeggen om me te helpen, zoals bijvoorbeeld de waarheid over mijn hoofd, is het niet, Pinyon?”

 "Ik?” De lach van Ed was spottend en drukte duidelijk uit hoe belachelijk hij de opmerking van Sam vond. "Waarom zou ik je proberen te helpen? Het bewijs ligt hier, voor de hele wereld te zien.”

 ”Je hebt gelijk,” stemde Sam met hem in, terwijl hij zijn ogen van Andrea losrukte. ”Ik kan niet zeggen dat ik, als ik in jouw schoenen stond, iets anders zou doen. Ik weet helemaal niets af van zware machinerieën, Andrea, maar ik zie wel dat niets wat ik zou kunnen zeggen nu van belang is.” Hij draaide zich om en liep langzaam naar de patrouillewagen die bij de ingang van het park geparkeerd stond.

 "Wacht, Sam!” Andrea liep achter hem aan.

 Madge kwam de kring binnen en rukte woedend aan de arm van Ed. ”Ed, idioot, waarom doe je dit?” Ze rende achter Andrea aan. ”Je kunt Sam niet arresteren.” "Dat weet ik,” gaf Andrea toe, "maar ik wil hem bij die menigte weg hebben voor de situatie uit de hand loopt.” Andrea keek om en hoorde een toenemend gemompel van onrust uit de menigte opstijgen. Ze had geen keus. De volgelingen van Ed klonken als een menigte in een oude western die op lynchen uit is. Als zij Sam wilde beschermen, zou ze hem onder arrest moeten houden tot deze zaak tot op de bodem toe uitgezocht was. Andrea haakte de gummiknuppel van haar riem los. "Opzij, mannen, uit de weg.”

 Na een paar zorgvuldig geplaatste porren begon de menigte zich te verspreiden. Ze beseften dat ze het meende. "Stap in de auto, Sam - snel. Ik moet je arresteren - om je te beschermen.”

 Hij keek haar even triest aan. "Dat weet ik.” Hij stapte achterin de auto en bleef strak voor zich uitkijken toen ze het portier sloot en snel om de auto heen naar de chauffeursplaats liep.

 "Voor het donker is, hebben we je er weer uit,” beloofde Louise Roberts Sam door het open raampje heen.

 ”Ik schaam me voor je, Andrea Fleming,” zei een andere buurvrouw vol afkeuring.

 "Domme vrouwen.” De stem van Ed steeg boven de rest uit. "Maar wat kun je anders verwachten? Hij heeft ze allemaal gehypnotiseerd.”

 Andrea nam via de radio contact op met Buck en vertelde hem wat er gebeurd was. De hele weg terug naar de stad wenste ze dat de weg zou opensplijten en hen, met auto en al, zou opslokken. Ze wachtte tot Sam iets zou zeggen om zich te verdedigen. Dat deed hij niet. Ze besefte pas dat ze huilde toen de tranen van haar gezicht op haar blouse drupten.

 ”Ik vind het zo erg, Sam. Ik weet dat jij het niet gedaan hebt. Het komt doordat Ed die menigte opgehitst heeft. Ze hadden al te veel gedronken en toen kwam jij eraan met die schrammen op je voorhoofd. Vertel me wat er gebeurd is, zodat ik een uitgangspunt heb om mee te werken.”

 Sam bleef met stijf dichtgeknepen lippen zwijgend voor zich uit zitten kijken. Hij gaf geen antwoord. De blik op het gezicht van Andrea en het feit dat ze hem gearresteerd had, was voldoende bewijs dat ze het geloofde. Hij had beter moeten weten. Vertrouwen was een mooi woord dat op andere mensen van toepassing was.

 ”Wil je jezelf niet eens verdedigen, Sam? Als je hoofd niet tegen die voorruit is geslagen, hoe ben je dan gewond geraakt?”

 ”Het was allemaal een leugen, nietwaar, Andrea? Al dat gepraat over vertrouwen en aanvaarding. Arcadia is niet anders dan elke andere stad. Jullie sloten zitten alleen niet aan de buitenkant waar iedereen ze kan zien. Nou, ik heb die weg al eens eerder afgelegd, schatje, dus nu ben jij aan de beurt. Je doet maar watje denkt dat je moet doen.”

 Andrea parkeerde de auto naast het politiebureau, liep er omheen om het achterportier open te doen en bleef staan wachten tot Sam voor haar uit naar binnen zou gaan.

 ”Laat me je niet hoeven opsluiten, Sam. Vertel me de waarheid.”

 ”De waarheid? Zou niet helpen, schatje. In dit geval klinkt de waarheid als een leugen. Bovendien, als jouw keurige burgers moeten kiezen tussen een buitenstaander en een toekomstig gouverneur, heb ik evenveel kans als een sneeuwbal in de hel.”

 ”Ik begrijp het niet.”

 ”Nee? Nou, ik wel.” Sam liep de cel in en ging op de brits van Brad zitten. ”Ik denk dat ik op Buck wacht.” Andrea sloot de deur van de cel en drukte haar gezicht tegen de tralies. Hoe kon ze Sam verdedigen als hij zichzelf niet eens wilde verdedigen?

 Ze was bang. De omstandigheden waren onontkoombaar. De diefstallen waren begonnen vlak voor Sam in de stad was gekomen. Zelfs Buck had gedacht dat er iemand uit de stad bij betrokken moest zijn. Maar ze kende iedereen in Arcadia. Dit waren haar mensen. Ze konden onmogelijk schuldig zijn aan een internationale diefstal, wat Buck ook dacht. Het moest een buitenstaander zijn en hoewel ze wist dat het niet waar kon zijn, kon ze er onmogelijk onderuit dat de Sam de enige buitenstaander was.

 ”Sam?”

 Er kwam geen antwoord. Ze kon zijn ademhaling horen en dus wist ze dat hij zich van haar aanwezigheid bewust was.

 ”Sam, luister alsjeblieft naar me. Misschien krijg ik geen kans meer voor ze je meenemen naar Cottonboro, maar ik wil datje weet...” Ze hield haar adem in. Haar benen voelden zwak aan en het kostte haar moeite om overeind te blijven.

 ”Wat, Andrea?” Zijn stem was uitdrukkingloos.

 ”Ik wil datje weet dat ik van je hou. Jou arresteren was het moeilijkste wat ik in mijn hele leven heb moeten doen. Je moet begrijpen dat ik het gedaan heb om je te beschermen. Het was mijn plicht.”

 ”Noem je dat zo?”

 ”Ja, Sam, mijn plicht. Uiteindelijk was het bewijs zo duidelijk dat iedereen het kon zien.”

 "Geloof je echt dat ik schuldig ben, Andrea?” "Natuurlijk niet. Maar daar gaat het nu niet om. O, Sam, vertel me de waarheid. Ik vertrouw je.” Ze klampte zich aan de tralies vast en staarde in de richting van de man die vanuit de schaduwen zwijgend naar haar keek. ”Dat zegje, Stormy, maar ik zie de vragen in je ogen. Die vertellen me wat je woorden niet doen, namelijk dat vertrouwen niet hetzelfde is als liefde.”

 ”Oh, Sam, ik hou echt van je.”

 ”Dan stel ik voor dat je Ed vraagt wat er met mijn gezicht gebeurd is. Het moet wel duidelijk zijn waarom Ed mij hiermee probeert op te zadelen. Hij is vastbesloten je niet te verliezen, schatje.”

 ”Ed? Hij had gedronken. Hij heeft zich als een idioot gedragen, maar ik heb Ed mijn hele leven gekend. Ik vertrouw...”

 ”Ed hoort in Arcadia. Hij heeft hier zijn hele leven gewoond en daardoor is hij automatisch te vertrouwen. Dat is nou net wat ik bedoel, Andrea.”

 Andrea keek toe hoe Sam zich op de brits achterover liet vallen. Hij had zichzelf van haar afgesloten en ze voelde haar hart breken van een pijn die ze nog nooit had gevoeld. Sam was niet schuldig en dat zou zij bewijzen. Ze was niet van plan haar stad deel te laten gaan uitmaken van de duistere plaatsen in zijn hart. Waarom had Sam Ed gevraagd uit te leggen wat er met zijn voorhoofd gebeurd was? Er klopte iets niet. Er klopten nog meer dingen niet. Als er ergens zwaar materieel verborgen was geweest, had Ed moeten weten waar. Hij trok iedere dag de hele streek door. Hij wist hoeveel ruimte er voor dat soort machinerieën nodig was. Hij had zelf grote hangars waar hij hetzelfde soort materieel in opsloeg. Ed zou... Ed!

 Andrea draaide zich om en rende het politiebureau uit.

 

 Een half uur later sprong Andrea over de prikkeldraadversperring die de opslagplaats van Ed omgaf. De man die zich daar schuil hield, dacht waarschijnlijk dat ze hulptroepen bij zich had, want hij deed niet eens een poging ertussenuit te knijpen toen ze de deur open duwde en naar binnen keek. Ze drong hem tegen de muur en luisterde naar zijn protest dat hij niet de dief was. Hij was alleen maar aangenomen om de vrachtwagen te besturen. Ze kon het vragen aan de man die hem had aangenomen - Ed Pinyon.

 Andrea nam radiocontact op met Buck en tien minuten later reed een patrouillewagen met Lewis, Buck en een verslagen Ed Pinyon erin, het terrein op.

 Lewis reed Andrea en haar arrestant terug naar Arcadia waar ze nader op de details in zouden gaan.

 ”Hoe kwam je op de gedachte daar naar de chauffeur te gaan zoeken, Andy?” vroeg Buck toen ze de twee mannen het politiebureau binnen brachten.

 ”Dat was een idee van Sam,” gaf ze toe. ”Iets dat hij zei.” Sam! ”Wil je zijn cel openmaken en hem eruit laten, Buck?” vroeg ze.

 ”Niet nodig,” zei Sam op kalme toon, terwijl hij het kantoor binnenkwam. ”De cel zat niet eens op slot.” Andrea slaakte een diepe zucht van verlichting. Ze had geweten dat de cel open was. Hij was niet weggegaan. Nu stond hij daar en keek naar haar met een trieste uitdrukking die in de diepe lijnen in zijn gezicht gekerfd was. Zijn stilzwijgen maakte het grote onrecht dat ze hem hadden aangedaan, nog schrijnender. Ze had gezegd dat hij onschuldig was, maar er was een heel kleine twijfel geweest die ze niet had kunnen verbergen. Sam had de hele tijd de waarheid geweten. Sam had moeten lijden, opdat zij de waarheid zou begrijpen. Op de een of andere manier had ze van Arcadia en de mensen die er woonden, haar eigen veilige nest gemaakt en een van hen had haar verraden.

 Ze moest het uitleggen. ”Het was Ed. Hij gebruikte zijn opslagplaats om het gestolen materieel te verbergen.” ”0?”

 Zelfs nu ging ze de waarheid nog uit de weg. Ze gaf Sam de feiten, maar wat ze moest doen, was hem vertellen hoe erg ze het vond dat zelfs zij hem verdacht had. ”Het bedrijf van Ed heeft nooit zo goed gedraaid als hij voor deed komen,” legde Lewis uit. ”En hij had veel geld voor zijn verkiezingscampagne nodig. Daar kregen de dieven lucht van en ze boden hem geld om zijn opslagruimte ter beschikking te stellen voor hun gestolen materieel.”

 ”Ik denk niet dat hij besefte in wat voor wespennest hij zich gestoken had,” voerde Buck ter verdediging aan. ”Toen steeg zijn eigen succes hem naar het hoofd. Hij stond er geen seconde bij stil dat hij ooit wel eens gearresteerd zou kunnen worden en hij dacht dat een verloving met jou hem extra bescherming gaf.” "Waarom Ed?” moest Andrea vragen. "Waarom wilde hij mij dit aandoen? Ik dacht dat we vrienden waren. Ik begrijp het niet.”

 ”Ik gaf ook om je, Andrea. Ik weet datje nu denkt van niet. Maar toen die vrachtwagen verongelukte en jij zei dat je met Sam ging trouwen, werd ik, geloof ik, een beetje gek. Het spijt me,” zei Ed met bevende stem. ”Ik zou gouverneur worden en jij zou mijn vrouw zijn. Het is nooit mijn bedoeling geweest je pijn te doen... ik bedoel...”

 ”0, Ed. Wat heb je Sam aan gedaan?”

 ”Op weg naar de picknick ging ik langs het huis van Sam. Ik was van plan hem te vertellen dat je van mij was. Mijn chauffeur was verdwenen en ik wist niet wat ik moest doen. De FBI en de politie waren bezig de hele omgeving uit te kammen. En toen werd het me te veel. Ik sloeg hem. Kun je het geloven, Andy? Ik heb in mijn hele leven nog nooit iemand iets gedaan, maar ik sloeg Sam en trapte hem tegen zijn elektrische zaag aan, en zo heeft hij die sneden in zijn voorhoofd gekregen. Daarna ging ik naar de picknick en toen ik die krassen op zijn voorhoofd zag, wist ik dat dat alles was wat ik nodig had.” De stem van Ed stierf weg en hij keek beschaamd en verslagen naar de grond.

 Andrea keek naar Ed, de man die ze vertrouwd had, eenvoudig en alleen omdat hij zijn hele leven in Arcadia gewoond had. Ze was zo’n verblinde idioot geweest. Een krankzinnige seconde lang had hij haar tijdens de picknick bijna laten geloven dat Sam schuldig was. Hoe kon ze het ooit goedmaken met Sam?

 ”0, Sam.” Andrea draaide zich om om de man die ze zoveel onrecht had aangedaan, haar verontschuldigingen aan te bieden. Maar hij was verdwenen.

 ”Ga achter hem aan, liefje,” drong Buck aan.

 Vanuit de deuropening zag Andrea Sam langzaam de weg naar zijn huis oplopen. Zijn rug was recht en trots. Twee automobilisten stopten om hem een lift aan te bieden, maar hij weigerde.

 Ze kon niet achter hem aan gaan. Wat ze gedaan had, was onvergeeflijk. Ze had op iedere deur die ze misschien ooit een keer geopend had, sloten gezet. Het was te laat.
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 Andrea liep de veranda aan de voorkant van het huis af en wandelde in het maanlicht door de appelboomgaard de heuvel op. Ze kon de stekende pijn van altijd aanwezige tranen achter haar ogen niet onderdrukken. Het was nu drie dagen geleden en geen mens had Sam gezien. Hij had de telefoon niet opgenomen. Zelfs Otis was niet in staat geweest hem tot leven te wekken. Krekels en sprinkhanen zongen in de stilte en vuurvliegjes dansten tussen de takken. Maar vrede en schoonheid bestonden niet meer. Andrea wist dat Buck haar gedrag niet begreep. Zelfs zij begreep niet waarom ze Sam zomaar uit haar leven liet weglopen. Intussen was hij waarschijnlijk de staat al uit, op weg naar de hemel mocht weten waar en ze kon het hem niet kwalijk nemen. Ze bleef bij de appelboom staan waaronder Sam haar gekust had en legde haar wang tegen de ruwe stam. Ze probeerde niet te denken. Als ze dacht, deed het te veel pijn.

 ”Het zal niet lukken, Andy.”

 ”Buck! Wat doe jij hier? Je moet niet lopen op dat been.”

 ”Er mankeert mij niks, Andy. Maar ik kan niet langer aanzien dat jij zo lijdt.”

 ”Het komt wel in orde, Buck. Echt waar.” Ze ging rechtop staan in de hoop dat hij niet zou zien dat ze gehuild had.

 "Andrea, ik heb me nog nooit eerder met je beslissingen bemoeid. Toen je uit Arcadia wegging om naar de stad te gaan, heb ik je laten gaan, hoe erg ik dat ook vond. Toen je gekwetst en stilletjes terugkwam, heb ik niets gevraagd. Toen kwam Sam en ik zag je weer tot leven komen. Nu zal ik je iets zeggen dat ik al heel lang geleden had moeten zeggen.”

 ”Geef me alsjeblieft geen goede raad, Buck. Ik zal mijn problemen zelf moeten oplossen.”

 ”Dit is jouw probleem niet, dat wil zeggen, niet helemaal. Ik heb er ook de hand in gehad. Het gaat om je moeder. Ik heb nooit echt tegen je over haar gesproken en ik geloof dat dat nu zo langzamerhand maar eens moet gebeuren, Andrea. Ik leerde haar kennen toen ik in het veteranenziekenhuis lag. Ik hield van iemand anders, maar zij trouwde met een ander. Ik werd dronken en trouwde met je moeder. Ik heb je altijd verteld dat ze hier weggegaan is omdat ze het leven in een kleine stad niet aan kon. Dat was niet waar. Ze ging weg omdat ik haar nooit heb laten vergeten dat ze maar tweede keus voor me was. Weetje wanneer ik erachter kwam dat ik van haar hield? Nadat ik haar verdreven had.”

 ”0, Buck, wat afschuwelijk. Niet voor mij, maar voor jou. Je moet vreselijk geleden hebben.”

 ”Ik was een idioot. Toen dat tot me doordrong, had ik achter haar aan moeten gaan, maar dat kon ik niet. Ik was een lafaard. Maak niet dezelfde fout. Als je Sam Farley wilt, ga dan achter hem aan.”

 Andrea wist niet of ze het verhaal dat Buck haar over haar moeder verteld had, wel helemaal geloofde, hoewel ze de reden waarom hij het gedaan had, op prijs stelde. Ze wist al heel lang dat haar moeder verpleegster was geweest in het ziekenhuis waar Buck behandeld was. Ze was een jaar nadat ze uit Arcadia vertrokken was, hertrouwd en een jaar daarna bij een autoLongeluk om het leven gekomen. Andrea kende de waarheid al heel lang.

 ”0, pappie, ik weet het niet. Dit is anders. Sam is niet zoals jij. Hij zal me nooit vergeven.”

 ”Nou, het is jouw leven, maar ik wilde datje het wist.”

 Buck begon onhandig de heuvel af te lopen, terwijl hij zwaar steunde op de wandelstok die de plaats van de krukken had ingenomen. Toen hij bij de omheining kwam, keek hij over zijn schouder. ”Andy, ik vind het vervelend je lastig te moeten vallen. Ik weet dat je je eigen problemen hebt, maar ik geloof dat ik graag een lift naar het huis van Louise Roberts zou willen.” ”Nu?” vroeg Andrea verwonderd.

 ”Ja,” antwoordde Buck op vastberaden toon.

 Andrea liep achter Buck aan de heuvel af. Ze pakte haar tas en de autosleuteltjes en liep naar de deur. Plotseling bleef ze staan, rende haar slaapkamer binnen en haalde een kam door haar haar en een lippenstift over haar lippen. Ze maakte zichzelf wijs dat ze in de spiegel keek om te controleren of haar ogen er niet al te gezwollen uitzagen.

 ”Zal ik je straks weer komen halen, Buck?”

 ”Nee, ik denk dat ik pas morgenochtend weer thuis kom. Ik geloof dat ik je maar beter kan vertellen dat Louise het meisje is dat met iemand anders trouwde. Misschien heb ik een tweede kans gekregen. Denk daar maar eens over na, Andy.”

 Louise? Andrea glimlachte. Op de een of andere manier leken Buck en Louise goed bij elkaar te passen.

 Ze liet Buck uit de auto en zag hem verdwijnen in de duisternis van de veranda van Louise. Langzaam liet ze de Bronco de oprit afrijden. Misschien had Buck gelijk met zijn gepraat over tweede kansen. Ze sloeg af in de richting van het huis van Hines. Het leek een eeuw geleden sinds ze daar die eerste keer naar toe was gegaan. Op hetzelfde moment hoorde ze gerommel in de verte en flitste er een zomerse bliksemschicht door de hemel. Er was storm op komst.

 Ze had verwacht dat het huis donker zou zijn, opnieuw dichtgetimmerd. Maar er scheen een vaag licht tussen de bomen door toen ze de oprit opreed. Zelfs in de duisternis kon ze zien dat de luiken in een vrolijke gele kleur geverfd waren. Er woei een windvlaag over de veranda waardoor de pas geverfde schommelbank heen en weer begon te zwaaien.

 Het hart van Andrea maakte een luchtsprong. Hij was er nog. Ze bleef heel lang in het donker zitten, terwijl ze probeerde een plan te bedenken, maar haar geest sprong van het ene plan over op het andere en tenslotte drong het tot haar door dat ze hem simpelweg onder ogen moest komen en hopen dat hij nog steeds een man was die ook een kans wilde wagen.

 Zenuwachtig stapte ze uit de Bronco en liep naar de veranda. Ze wilde kloppen, maar probeerde in plaats daarvan de deur. Die was deze keer niet op slot. Ze had niet geweten hoe belangrijk dat was tot ze merkte dat hij open was. Plotseling voelde ze zich erg goed. ”Hallo, Chef. Kom je niet binnen?”

 Op de veranda lichtte heel even de gloed van een sigaret op die daarna snel uitstierf. Hij zat daar met ontbloot bovenlichaam en een iets wits op zijn schoot in het donker.

 Andrea duwde de hordeur open en liep naar binnen. ” Je rookt,” zei ze, weinig op haar gemak. ”Ik wist niet dat je rookte.”

 ”Ik rookte ook niet.”

 Andrea werd overvallen door een golf van onzekerheid. Ze kon het geluid van haar ademhaling in de stilte horen. En haar hart bonsde zo hevig dat ze wist dat de man die aan de andere kant van de veranda zat, het moest kunnen horen. Ze kon helemaal niets bedenken om te zeggen.

 Sam kwam overeind. ”Ik ben blij datje gekomen bent.” ”Ik dacht dat je weg zou zijn.”

 Er schreeuwde een nachtvogel in de verte. Andrea was nog nooit zo onzeker van zichzelf geweest. Plotseling zweefde ze en fladderde ze maar wat rond zonder precies te weten waar ze naar toe ging.

 "Verdorie!” Het plotselinge in beweging komen van Sam ontlokte Andrea een kreet. Hij drukte zijn sigaret uit en rende naar binnen. Er klonk een vloek, een gil. ”Wel allemachtig! Ze zijn verbrand.” Daarna volgde een heleboel gekletter.

 Andrea ging op de geluiden in de keuken af. Wat ze zag, was adembenemend. Er lag een laagje bloem over de keukenvloer en het aanrecht. Overal lagen verkreukelde wikkels van chocoladerepen. Het werkterrein werd vervolmaakt door een half leeggelopen fles melk, een zak suiker en een op de grond gevallen pakje boter. Midden in die puinhoop stond Sam Farley, gekleed in een met bloem bespikkelde jeans en een wit schort. Aan zijn voeten lag een blik zwartverbrande koekjes die in kruimels over de vloer lagen verspreid.

 Sam keek met een uitdrukking van pure frustratie op zijn gezicht op. ”Ik heb ze laten verbranden.”

 ” Wat ben je aan het doen, Sam?”

 ”Wat denk je? Ik ben koekjes aan het bakken. Zoals mijn grootmoeder ze placht te maken.” Hij bukte zich, veegde de rommel bij elkaar en gooide alles in een vuilnisbak die al overliep van iets dat eruitzag als heel veel mislukte koekjes.

 Andrea wierp een geïnteresseerde blik om zich heen. Overal in de keuken stonden schalen met alle mogelijke verschillende soorten koekjes.

 "Waarom, Sam? Waarom al die koekjes.”

 "Voor bij de limonade, natuurlijk.”

 "Natuurlijk. Dat had ik zelf kunnen bedenken.” "Voor bij de schommelbank op de veranda.”

 "Hoe lang heb je al geoefend?”

 "Nou, laten we het zo stellen. Als de vogels van koekjes houden, hebben ze de eerstkomende jaren te eten. Ik heb nooit geweten dat koekjes bakken zo moeilijk was.” Hij draaide zich om naar de tafel om zijn bakmaterialen op te bergen. ”Ik ben blij dat je eindelijk gekomen bent. Dit is mijn laatste zak suiker.” "Eindelijk? Verwachtte je me dan?”

 "Vroeg of laat. Het is dat vertrouwen waar je het over had. Ik geloof datje te erg je best hebt gedaan om me van het goede van deze stad te overtuigen. Ik heb hier gewoon gezeten, gewacht en vertrouwd.” Sam zette het koekblik op het aanrecht en richtte zijn ogen op de vloer voor hij verder sprak. ”Ga je met me trouwen, Andrea Fleming?”

 Een grote vreugde overspoelde haar. Hij had op haar gewacht. Hij had geweten dat ze zou komen. Ze voelde tranen van geluk in haar ogen opwellen. "O, ja, Sam Farley. Ik ga met je trouwen, als je me tenminste wilt hebben.”

 Het geluid van de donder kwam dichterbij en er stak een felle wind op die de struiken buiten het keukenraam deed ritselen. Sam keek op, knoopte langzaam zijn schort los en liet het op de grond vallen. Andrea voelde dat haar hart een slag oversloeg toen ze elkaar aankeken.

 "Weetje het zeker, Stormy, schatje? Ik ben nog steeds een buitenstaander.”

 "O, Sam. Jij had gelijk over Aracadia. Het is gewoon een stad, een plek, met alle mogelijke soorten mensen die goed noch slecht zijn. Ik ben zo verblind geweest. Ik had een heiligdom nodig en ik heb van Arcadia meer gemaakt dan het ooit zal kunnen zijn.”

 "Maar je hebt je niet helemaal vergist, Andrea. Arcadia is niet volmaakt, maar het is wel bijzonder. Dat had mijn moeder heel goed begrepen. Dat is het heiligdom dat Arcadia ons allebei biedt - een plek waar moeders •nog steeds koekjes voor hun kinderen bakken, op schommelbanken zitten en mooie verhalen over de buitenwereld vertellen. We hebben een plek gevonden waar onze liefde kan groeien, een plek waar we thuishoren.”

 Sam reikte achter zich, knipte het keukenlicht uit en deed een stap naar Andrea toe. ” Weet je wat, Stormy, misschien hebben we de koekjes wel helemaal niet meer nodig. Misschien ben jij het enige wat ik ooit nodig heb gehad.”

 Andrea hield haar adem in toen hij haar in zijn armen nam. Toen lag zijn mond op de hare en reageerde ze gretig.

 De storm brak plotseling in al zijn kracht los en liet de regendruppels op het dak kletteren. De bliksem spleet de hemel open en een donderslag ratelde door de avond. Sam nam het gezicht van Andrea tussen zijn handen en boog haar hoofd achterover, zodat hij in het donker haar gezicht kon zien. ”0, Andrea, er zijn zoveel dingen die ik je wil geven.” Zijn stem werd hees. ”Ik hou zoveel van je dat ik in Arcadia blijf om de rest van mijn leven hier met jou door te brengen.”

 Hij begroef zijn gezicht in haar haar en trok haar zo stevig tegen zich aan dat ze het gevoel had dat ze een deel van hem was. Buiten flitste de bliksem net zo over het landschap als het vuurwerk bij het meer had gedaan. De storm bezat een hevige, intense schoonheid. Net als Sam. En Andrea wist dat ze de wilde hartstocht in de man die haar vasthield nooit zou willen temmen. Ze had nog nooit eerder zoveel vreugde gekend en ze was niet van plan daar afstand van te doen.

 Zich aan hem overgeven?

 O, ja. Altijd.

 Waar hij maar heen wilde.
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